
êÇ ñ³ Ýáõß ê³ Ñ³Ï »³Ý Âá ñáÝ Ãá ÛÇ »õ ØáÝÃ ñ¿ ³ ÉÇ Ù¿ç 
³Ý¹ ñ³ ¹³ñ Ó³õ ä³ù áõÇ Ñ³Û ·» ñÇ Ý» ñáõ ×³ Ï³ ï³· ñÇÝ »õ 

ÙÇ ç³½ ·³ ÛÇÝ Çñ³ õ³ Ï³Ý å³Û ù³ ñÇÝ

Âà ðàÜ Âú� ØàÜÂ ð¾ ²È©- Ø³ñ ¹áõ Çñ³ õáõÝù Ý» ñáõ 
å³ßï å³Ý »õ Çñ³ õ³ µ³Ý êÇ ñ³ Ýáõß ê³ Ñ³Ï »³Ý ÑáÏ ï»Ù-
µ»ñ 6-ÇÝ »õ 8-ÇÝ« Âá ñáÝ Ãá ÛÇ »õ ØáÝÃ ñ¿ ³ ÉÇ Ð³Û Î»¹ ñáÝ-
Ý» ñáõÝ Ù¿ç« Ñ³Ý ñ³ ÛÇÝ ½» ÏáÛó Ý» ñáí Ý»ñ Ï³ Û³ óáõó ä³ù áõÇ 
Ù¿ç å³ ÑáõáÕ Ñ³Û ·» ñÇ Ý» ñáõ Í³Ýñ Ï³ óáõ ÃÇõÝÁ »õ ³ÝáÝó 
Çñ³ õáõÝù Ý» ñáõ å³ßï å³ Ýáõ Ã»³Ý áõÕ Õáõ Ã»³Ùµ ï³ñ-
áõáÕ ÙÇ ç³½ ·³ ÛÇÝ Çñ³ õ³ Ï³Ý å³Û ù³ ñÁ£

¶³ Ý³ ï³ ÛÇ Ð³Û ¸³ ïÇ Û³ÝÓ Ý³ ËáõÙ µÇÝ »õ Ð³Û Ï³-
Ï³Ý Çñ³ õ³ Ï³Ý Ï»¹ ñá ÝÇÝ ¤Armenian Legal Center for Jus-
tice and Human Rights¥ ÏáÕ Ù¿ ÙÇ ³ë Ý³ µ³ñ Ï³½ Ù³ Ï»ñå -

êÇñ³Ýáõß... Þ³ñ. Ï³ñ¹³É ¿ç 6

êÇ ñ³ Ýáõß ê³ Ñ³Ï »³Ý úÃ Ã³áõ³ ÛÇ Ù¿ç ·³ Ý³ ï³ óÇ 
µ³ñÓ ñ³ë ïÇ ×³Ý å³ß ïû Ý³ ï³ñ Ý» ñáõ Ñ»ï ³ñ Í³ñ Í»ó 

Ñ³Û é³½ Ù³ ·» ñÇ Ý» ñáõ Ñ³ñ óÁ

êá Õá ÙáÝ »³Ý ÁÝ ï³ ÝÇ ùÁ ³Ý ·³Ù ÙÁ »õë ½á ñ³ íÇ· ÏÁ 
Ï³Ý· ÝÇ ÐúØ-Ç Íñ³ ·Çñ Ý» ñáõÝ
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ÊØ´²¶ð²Î²Ü
Ø»ñ å³ ï³ë Ë³ ÝÁª ·áñÍÝ ¿

Ø»ñ Åá Õá íáõñ ¹Ç å³ï Ùáõ ÃÇõÝÁ É³ õ³ ·áÛÝ íÏ³Ý ¿ ³ÛÝ Çñá Õáõ Ã»³Ý« 
áñ ³½ ·³ ÛÇÝ Çï ¿ ³É Ý» ñáõ Ï»Ý ë³ ·áñ Íáõ ÙÁ ÏÁ å³ Ñ³Ý ç¿ Ñ³ õ³ ï³ õáñ« Ñ»-
ï» õá Õ³ Ï³Ý »õ ³Ý Ý³ Ñ³Ýç ³ß Ë³ ï³Ýù£ ²ÛÝ ³ß Ë³ ï³Ý ùÁ« áñáõÝ ßÝáñ ÑÇõ 
Ïñó³Í »Ýù ¹Ç Ù³· ñ³ õ»É ³Ù¿ Ý¿Ý Í³Ýñ ÷áñ Óáõ ÃÇõÝ Ý» ñÁ« í» ñ³ Ï³Ý· ÝÇÉ 
å³ñ ïáõ ÃÇõÝ Ý» ñ¿Ý »õ ß³ ñáõ Ý³ Ï»É Ù»ñ ³½ ·³ ÛÇÝ »ñ ÃÁ£

²Ûë Ñ³ Ùá ½áõ ÙÁ ëáëÏ ëÏ½µáõÝù ÙÁ ã¿ Ù» ½Ç Ñ³ Ù³ñ« ³ÛÉª ë» ñáõÝ¹ Ý» ñáõ 
÷áñ Ó³ éáõ Ã»³Ùµ ³Ù ñ³·ñ áõ³Í Ï»Ý ë³ Ï»ñå£

Ø»ñ å³ï Ùáõ Ã»³Ý ÁÝ Ã³ó ùÇÝ ã»Ý å³Ï ë³Í ùÝÝ³ ¹³ ïáÕ Ý» ñÁ« Ù»ñ 
í³ë ï³ ÏÁ Ýë» Ù³ó ÝáÕ Ý» ñÁ »õ ã³ ñ³ Ëû ëáõ Ã»³Ùµ ½µ³ ÕáÕ Ù³ÝÏ É³ õÇÏ Ý»-
ñÁ£ Þ³ ï»ñ »Ï³Í áõ ³Ý ó³Í »Ýª Çñ»Ýó »ïÇÝ Ó·» Éáí ÙÇ³ÛÝ Å³ Ù³ Ý³ Ï³ õáñ 
³Õ ÙáõÏ ÙÁ£ ä³ï Ùáõ ÃÇõÝÁ í³ Õáõó Ùá é³ óáõ Ã»³Ý Ù³ï Ý³Í ¿ ³ÝáÝó Ù¿ ß³-
ï» ñÁ« ÙÇÝã ¹»é Ù»ñ ·³ Õ³ ÷³ ñ³ Ï³Ý Ñ³ õ³ ï³Ù ùÁ« ³½ ·³ ÛÇÝ Ï³ éáÛó Ý»ñÝ 
áõ Ï³½ Ù³ Ï»ñ åáõ ÃÇõÝ Ý» ñÁ ÏÁ ß³ ñáõ Ý³ Ï»Ý ·á Û³ ï» õ»É »õ ·áñ Í»É£ à°ã Ã¿ 
áñáí Ñ» ï»õ ½»ñÍ »Õ³Í »Ýù ëË³É Ý» ñ¿« ³ÛÉ áñáí Ñ» ï»õ »ñ µ»ù ã»Ýù ÏáñëÝ-
óáõ ó³Í ·áñ Í» Éáõ Ï³ÙùÝ áõ Ù»ñ ³é³ ù» Éáõ Ã»³Ý Ñ³Ý ¹¿å Ñ³ õ³ ï³ñ Ùáõ-
ÃÇõÝÁ£

²Û ëûñ« »ñµ Ñ³Û ñ» ÝÇ Çß Ë³ Ýáõ ÃÇõÝ Ý» ñáõ í³ ñ³Í ù³ Õ³ ù³ Ï³ Ýáõ ÃÇõÝÁ 
ÏÁ ëå³é Ý³Û Ë³ñË É»É Ù»ñ ³½ ·³ ÛÇÝ Ï»³Ý ùÇ ÑÇÙ Ý³ ëÇõ Ý» ñÁ« áõ ñ³ó Ù³Ý 
»Ý Ã³ñ Ï»É å³ï Ù³ Ï³Ý Çñ³ õáõÝù Ý» ñÁ »õ Ë³ Ã³ ñ»É Ù»ñ Ñ³ õ³ ù³ Ï³Ý ÇÝù-
Ý³ ·Ç ï³Ï óáõ ÃÇõÝÁ« Ù» ½Ç Ñ³ Ù³ñ ÁÝÏñ Ïáõ ÙÁ ÁÝï ñáõ ÃÇõÝ ã¿£ ÀÝ¹ Ñ³ Ï³-
é³ ÏÁ« ëï»ÕÍ áõ³Í å³Û Ù³Ý Ý» ñÁ ÏÁ å³ñ ï³¹ ñ»Ý ³õ» ÉÇ í×é³ Ï³Ý ¹Ç Ù³¹-
ñáõ ÃÇõÝ« ³õ» ÉÇ ³Ùáõñ Ï³½ Ù³ Ï»ñå áõ³ Íáõ ÃÇõÝ »õ ³Ý Ý³ Ñ³Ýç ³ß Ë³ ï³Ýù£

²Ý ßáõßï« å¿ïù ¿ ùÝÝ³ ¹³ ï»É« µ³ ó³ Û³Û ï»É ëË³É Ý»ñÝ áõ å³ ï³ë-
Ë³ Ý³ ïáõáõ ÃÇõÝ å³ Ñ³Ý ç»É£ ê³ Ï³ÛÝ ùÝÝ³ ¹³ ïáõ ÃÇõÝÁ ÇÝù Ý³Ý å³ ï³Ï 
½µ³ Õáõ ÙÇ í» ñ³ Í» ÉÁ« ³Ù¿Ý Ó³ Ëá Õáõ Ã»³Ý Ñ³ Ù³ñ Û³Ý ó³ õáñ Ý»ñ áñá Ý» ÉÁ 
»õ ³Û¹ ù³ Ýáí µ³ õ³ ñ³ñ áõÇ ÉÁ áã Ù¿Ï Ï³ óáõ ÃÇõÝ ÏÁ ÷á Ë¿£ ²õ» ÉÇÝª Û³ ×³Ë 
³Û¹ Ùû ï» óáõ ÙÁ ë» ÷³ Ï³Ý å³ ï³ë Ë³ Ý³ ïáõáõ Ã» Ý¿Ý Ëáõ ë³ ÷» Éáõ ³Ù¿Ý¿Ý 
¹Çõ ñÇÝ« »ñ µ»ÙÝ ³É ³Ù¿ Ý¿Ý í³Ë Ïáï ×³ Ý³ å³ñÑÝ ¿£

Ø»ñ ÁÝ» ÉÇ ùÁ ³ÛÉ ï»Õ ¿£
Ð³ Û³ë ï³ ÝÇ ù³ Õ³ ù³ Ï³Ý å³Û ù³ ñÇ ¹³ß ïÇÝ íñ³Û« Ð³Û ¸³ ïÇ Û³ÝÓ-

Ý³ ËáõÙ µ» ñáõ ÙÇ ç³½ ·³ ÛÇÝ ·áñ Íáõ Ý¿ áõ Ã»³Ý ÁÝ¹ Ù¿ ç¿Ý »õ ê÷Çõé ùÇ Ù»ñ 
¹åñáó Ý» ñáõ« »Ï» Õ» ó³ Ï³Ý »õ ùáÛñ Ï³ éáÛó Ý» ñáõ ³Ù ñ³åÝ ¹áõ Ùáíª Ù»ñ 
å³Û ù³ ñÁ å¿ïù ¿ ß³ ñáõ Ý³Ï áõÇ µá Éáñ ×³ Ï³ï Ý» ñáõÝ íñ³Û£ 

ê³ Ï³ÛÝ ³Ûë µá Éá ñÇÝ ÏáÕ ùÇÝ« Çñ ³Ý ÷á Ë³ ñÇ Ý» ÉÇ ï» ÕÁ áõ ÝÇ Çõ ñ³-
ù³Ý ãÇõñ Ñ³ Ûáõ ³ÝÓ Ý³ Ï³Ý Û³ÝÓ Ý³ éáõ ÃÇõÝÁª Ù»ñ É»½ áõÇÝ« Ùß³ ÏáÛ ÃÇÝ« 
ÇÝù Ýáõ Ã»³Ý »õ ³½ ·³ ÛÇÝ Çï ¿ ³É Ý» ñáõÝ ï¿ñ Ï³Ý· Ý» Éáõ Ñ³ë ï³ ï³ Ï³-
Ùáõ Ã»³Ùµ£ ²½ ·³ ÛÇÝ å³Û ù³ ñÁ ÏÁ Í³ õ³ ÉÇ Ý³ »õ Ù»ñ ³éûñ »³ ÛÇÝ Ù¿çª 
Ù»ñ ïáõ Ý» ñ¿Ý áõ í³ñ Å³ ñ³Ý Ý» ñ¿Ý ÙÇÝ ã»õ Ñ³ Ù³ÛÝ ù³ ÛÇÝ Ï»³Ý ùÇ µá Éáñ 
µÝ³ ·³ õ³é Ý» ñÁ£ Æõ ñ³ ù³Ý ãÇõ ñÇë ëï³ÝÓ Ý³Í å³ ï³ë Ë³ Ý³ ïáõáõ ÃÇõÝÝ 
áõ Ï³ ï³ ñ³Í ³ß Ë³ ï³Ý ùÁ ÏÁ ½û ñ³ó Ý»Ý Ù»ñ Ñ³ õ³ ù³ Ï³Ý Ï³Ù ùÁ »õ ÏÁ 
Ýå³ë ï»Ý Ù»ñ ³½ ·³ ÛÇÝ Ýå³ ï³Ï Ý» ñáõ Çñ³ ·áñÍ Ù³Ý£

Ø»ñ Å³ Ù³ Ý³ÏÝ áõ áõ ÅÁ ã³ ÷³ ½³Ýó Ã³ÝÏ »Ýª ½³ ÝáÝù ³ÙáõÉ í¿ ×» ñáõ 
»õ ³Ýå ïáõÕ Ù» Õ³¹ ñ³Ýù Ý» ñáõ Ù¿ç ëå³ é» Éáõ Ñ³ Ù³ñ£ Ø»ñ ³é ç»õ Í³ é³-
ó³Í Ù³ñ ï³Ñ ñ³ õ¿ñ Ý» ñÁ ÏÁ å³ Ñ³Ý ç»Ý áã Ã¿ ³Õ ÙáõÏ« ³ÛÉª ³ñ ¹ÇõÝù« áã Ã¿ 
Ûáõ ë³É ùáõÙ« ³ÛÉª Û³ ñ³ ï» õáõ ÃÇõÝ£

ÂáÕ áõ ñÇß Ý»ñ ß³ ñáõ Ý³ Ï»Ý ¹³ ï»É« ùÝÝ³ ¹³ ï»É áõ ¹³ ï³ å³ñ ï»É£ 
Ø»ñ å³ñ ï³ Ï³ Ýáõ ÃÇõÝÝ ¿ ß³ ñáõ Ý³ Ï»É Ï³ éáõ ó»É« Ï³½ Ù³ Ï»ñ å»É »õ å³Û-
ù³ ñÇÉ£

ä³ï Ùáõ ÃÇõÝÁ Ù» ½Ç ëáñ í» óáõ ó³Í ¿« áñ Å³ Ù³ Ý³ ÏÇ ÷áñ Óáõ Ã»³Ý ÏÁ 
¹Ç Ù³ Ý³Ý áã Ã¿ ³Ù¿ Ý¿Ý µ³ñÓñ Ëû ëáÕ Ý» ñÁ« ³ÛÉª ³Ù¿ Ý¿Ý Ñ³ õ³ ï³ñ Ùû ñ¿Ý 
Í³ é³ ÛáÕ Ý» ñÁ£

ºõ Ç í»ñ çáÛ« Ù»½ åÇ ïÇ ¹³ ï»Ý á°ã Ã¿ Ù»ñ Áë³Í Ý» ñáí« ³ÛÉª Ù»ñ Ï³-
ï³ ñ³Í áõ ãÏ³ ï³ ñ³Í ·áñ Í» ñáí£ Ø»ñ Ùï³ Ñá ·áõ ÃÇõÝÁ ³°Û¹ å¿ïù ¿ ÁÉ É³Û£
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ÐÚ¸ ¶³ Ý³ ï³ ÛÇ Î»¹ ñá Ý³ Ï³Ý
Ïá ÙÇ ï¿Ç Ý»ñ Ï³ Û³ óáõ óÇã Êá ñ¿Ý 

îÇ ÙÇ Ã»³Ý ³Û ó» É»ó
ì³Ý ·áõ íÁ ñÇ Ñ³Û Ñ³ Ù³ÛÝ ùÇÝ

ì²Ü ¶àô ìÀð©- ÐÚ¸ ¶³ Ý³ ï³ ÛÇ Î»¹ ñá Ý³-
Ï³Ý Ïá ÙÇ ï¿Ç Ý»ñ Ï³ Û³ óáõ óÇã ÁÝÏ© Êá ñ¿Ý îÇ ÙÇ Ã»³Ý 
ì³Ý ·áõ íÁñ Ï³ ï³ ñ³Í ³Û ó» Éáõ Ã»³Ý ÁÝ Ã³ó ùÇÝ 
ß³ñù ÙÁ Ñ³Ý ¹Ç åáõÙ Ý»ñ áõ Ý» ó³õ ï»Õ õáÛÝ Ñ³Û Ñ³-
Ù³ÛÝ ùÇÝ Ñ»ïª í» ñ³ Ñ³ë ï³ ï» Éáí Ï³½ Ù³ Ï»ñ å³ Ï³Ý 
»õ Ñ³ Ù³ÛÝ ù³ ÛÇÝ Ï³ å» ñáõ ³Ù ñ³åÝ¹ Ù³Ý Ï³ ñ» õá-
ñáõ ÃÇõÝÁ£

ÀÝÏ© îÇ ÙÇ Ã»³Ý ³Û ó» É»ó Ýá ñá· Ñ³Ý ·áõó »³É 
ÐÚ¸ ¶³ Ý³ ï³ ÛÇ Î»¹ ñá Ý³ Ï³Ý Ïá ÙÇ ï¿Ç ³Ý ¹³Ù 
»õ ì³Ý ·áõ íÁ ñÇ Ñ³Û Ñ³ Ù³ÛÝ ùÇ »ñ Ï³ ñ³Ù »³Û ·áñ-
ÍÇã Ø³ ñ³É ØÇ Ý³ë »³Ý-øÇõÉ É³Ñ »³ ÝÇ ÁÝ ï³ ÝÇ ùÇÝª 
÷á Ë³Ý ó» Éáí Î»¹ ñá Ý³ Ï³Ý Ïá ÙÇ ï¿ ÇÝ »õ ¶³ Ý³ ï³ ÛÇ 
¹³ß Ý³Ï ó³ Ï³Ý ÁÝ ï³ ÝÇ ùÇÝ ó³ õ³Ï óáõ ÃÇõÝ Ý» ñÁ£

²Ý ³Û ó» É»ó Ý³ »õ ì³Ý ·áõ íÁ ñÇ Ð³Û Ï»¹-
ñáÝ »õ ÐúØ-Ç ¦²ñ³½§ í³ñ Å³ ñ³ ÝÁ« áõñ Ñ³Ý ¹Ç-
å» ó³õ ïÝû ñ¿ Ýáõ Ã»³Ý« áõ ëáõó ã³ Ï³Ý Ï³½ ÙÇÝ »õ 
³ß³ Ï»ñ ïáõ Ã»³Ý Ñ»ïª ÁÝ¹· Í» Éáí Ñ³ Û» óÇ ÏñÃáõ-
Ã»³Ý »õ ³½ ·³ ÛÇÝ Ï³ éáÛó Ý» ñáõ ³é³Ýó ù³ ÛÇÝ 
¹» ñ³ Ï³ ï³ ñáõ ÃÇõÝÁ£

²Û ó» Éáõ Ã»³Ý ÁÝ Ã³ó ùÇÝ ÁÝÏ© îÇ ÙÇ Ã»³ ÝÇÝ 
ÏÿÁÝ Ï» ñ³Ï ó¿ ÇÝ ÐÚ¸ ì³Ý ·áõ íÁ ñÇ ¦êÇ ÙáÝ ìñ³ó-
»³Ý§ Ïá ÙÇ ï¿Ç Ñ»ñ Ã³ å³Ñ ÁÝÏ© úÑ³Ý ÎÇõ ñ»Õ »³Ý »õ 
Ïá ÙÇ ï¿ áõ Ã»³Ý ³Ý ¹³Ù Ý»ñ£

ÀÝÏ© îÇ ÙÇ Ã»³Ý Ý³ »õ Ý»ñ Ï³Û ·ïÝáõ» ó³õ ê© 
¶ñÇ ·áñ Ð³Û ²é³ ù» É³ Ï³Ý »Ï» Õ»ó õáÛ ÏÇ ñ³Ï Ýûñ »³Û 
ê© ä³ ï³ ñ³ ·ÇÝ »õ Ñ³Ý ¹Ç å» ó³õ Ñ³ Ù³ÛÝ ùÇ ³Ý ¹³Ù-
Ý» ñáõÝ Ñ»ï£

È³ õ³ ÉÇ Bon Pasteur »Ï» Õ»ó õáÛ Ù¿ç 
ï» ÕÇ áõ Ý» ó³õ ¦Voix D�Arménie§ 

Ñ³ Ù»ñ ·Á

È² ô²È©- àõñ µ³Ã« 2 ÑáÏ ï»Ù µ»ñ 2026-ÇÝ« È³-
õ³ ÉÇ Bon Pasteur »Ï» Õ»ó õáÛ Ù¿ç ï» ÕÇ áõ Ý» ó³õ Les 
Rugissants Ñ³ ÙáÛ ÃÇÝ ¦Voix D�Arménie§ Ñ³ Ù»ñ ·Áª 
Ï³½ Ù³ Ï»ñ åáõ Ã»³Ùµ Ñ³ ÙáÛ ÃÇÝ »õ Ñ³ Ù³ ·áñ Í³Ï óáõ-
Ã»³Ùµ È³ õ³ ÉÇ êáõñµ ¶¿ áñ· Ð³Ûó© ²é³ù© »Ï» Õ»ó õáÛ 
Ðá ·³ µ³ñ Óáõ Ã»³Ý£

Ð³ Ù»ñ ·ÇÝ Ý»ñ Ï³Û ¿ÇÝ ¶³ Ý³ ï³ ÛÇ Ð³ Ûáó Â» ÙÇ 
³é³ç Ýáñ¹ ¶»ñß© î© ´³µ ·¿Ý ²ñù© â³ñ »³Ý« Ñá ·»-
õá ñ³ Ï³Ý Ý»ñ« ³½ ·³ ÛÇÝ »õ ù³ Õ³ ù³ Ï³Ý Ý»ñ Ï³ Û³-
óáõ óÇã Ý»ñ« Ñ³ Ù³ÛÝ ù³ ÛÇÝ Ï³½ Ù³ Ï»ñ åáõ ÃÇõÝ Ý» ñáõ 
³Ý ¹³Ù Ý»ñ »õ »ñ³Åß ï³ ë¿ñ Ñ³ ë³ ñ³ Ïáõ ÃÇõÝ£

ºñ» Ïá ÛÇ µ³ óáõ ÙÁ Ï³ ï³ ñ»ó Ñ³ ÙáÛ ÃÇ ÁÝ¹ Ñ³-
Ýáõñ ïÝû ñ¿ Ýáõ ÑÇ Sophie Lapierreª ÁÝ¹· Í» Éáí Ñ³Û Ï³-
Ï³Ý »ñ³Åß ï³ Ï³Ý Å³ é³Ý ·áõ Ã»³Ý Ñ³ñë ïáõ ÃÇõÝÝ áõ 
·» Õ»ó Ïáõ ÃÇõÝÁ£

ø½³íÇ¿ äñá ë³ñ-Ø» Ý³ ñÇ Õ» Ï³ í³ ñáõ Ã»³Ùµ« 
Ñ³ ÙáÛ ÃÁ Ý»ñ Ï³ Û³ óáõó Ñ³Û Ï³ Ï³Ý Ñá ·» õáñ« ¹³ ë³ Ï³Ý 
»õ Åá Õáíñ ¹³ Ï³Ý »ñ³Åß ïáõ Ã»³Ý Ñ³ ñáõëï Û³Û ï³ ·Çñ 
ÙÁª Îá ÙÇ ï³ ëÇ« Ø³ Ï³ñ ºÏ Ù³É »³ ÝÇ« îÇ· ñ³Ý Ø³Ý-
ëáõñ »³ ÝÇ« ì³ ã¿ Þ³ ñ³ý »³ ÝÇ« ´³ñ ë»Õ Î³ Ý³ã »³ ÝÇ 
»õ ³ÛÉ Ñ³Û »ñ ·³ Ñ³Ý Ý» ñáõ ëï»Õ Í³ ·áñ Íáõ ÃÇõÝ Ý» ñáí£ 
Ð³ Ù»ñ ·ÇÝ Ù» Ý»ñ ·»ó Ý³ »õ ²Ý Ý³ Ô³ñëÉ »³Ý£

²õ³ñ ïÇÝ« êáõñµ ¶¿ áñ· »Ï» Õ»ó õáÛ Ðá ·³ µ³ñ-
Óáõ Ã»³Ý Ý»ñ Ï³ Û³ óáõ óÇã ¼³ õ¿Ý î¿ñ ê³ Ñ³Ï »³Ý 
ßÝáñ Ñ³ Ï³ Éáõ ÃÇõÝ Û³Ûï Ý»ó Ï³½ Ù³ Ï»ñ åÇã Ý» ñáõÝ« 
³ñ áõ»ë ï³ ·¿ï Ý» ñáõÝ »õ Ñá í³ Ý³ õáñ Ý» ñáõÝª ß»ß ï»-
Éáí Ñ³Û Ï³ Ï³Ý Ùß³ Ïáõ Ã³ ÛÇÝ Å³ é³Ý ·áõ ÃÇõÝÁ å³Ñ-
å³ Ý» Éáõ« Ýáñ ë» ñáõÝ¹ Ý» ñáõÝ ÷á Ë³Ý ó» Éáõ »õ Ùß³-
ÏáÛÃ Ý» ñáõ ÙÇ ç»õ Ï³ Ùáõñç Ý»ñ Ï³ éáõ ó» Éáõ Ï³ ñ» õá-
ñáõ ÃÇõÝÁ£

Ð³ Ù»ñ ·ÇÝ Û³ çáñ ¹»ó ÑÇõ ñ³ ëÇ ñáõ ÃÇõÝ È³ õ³ ÉÇ 
Ð³Û Ï»¹ ñá ÝÇ ¦ä³ ñáÝ »³Ý§ ëñ³ ÑÇÝ Ù¿ç£

êàÜ² ÂÆÂÆ¼º²Ü-Î¾îÆÎº²Ü

È³ õ³ ÉÇ ê© ¶¿ áñ· »Ï» Õ»ó õáÛ 
³Ý áõ³ Ý³ Ïá ãáõ Ã»³Ý ïû ÝÁ
Ýßáõ» ó³õ ºåÇë Ïá åá ë³ Ï³Ý

ê© ä³ ï³ ñ³ ·áí

È² ô²È©- ÎÇ ñ³ ÏÇ« 27 ê»å ï»Ù µ»ñ 2026-ÇÝ« 
È³ õ³ ÉÇ Bon-Pasteur »Ï» Õ»ó õáÛ Ù¿ç ï» ÕÇ áõ Ý» ó³õ 
ºåÇë Ïá åá ë³ Ï³Ý ê© »õ ²Ý Ù³Ñ ä³ ï³ ñ³·ª ê© ¶¿ áñ· 
¼û ñ³ í³ ñÇ »õ »Ï» Õ»ó õáÛ ³Ý áõ³ Ý³ Ïá ãáõ Ã»³Ý ïû ÝÇÝ 
³é ÃÇõ£

ä³ ï³ ñ³ ·»ó »õ ù³ ñá ½»ó ¶³ Ý³ ï³ ÛÇ Ð³ Ûáó 
Â» ÙÇ ²é³ç Ýáñ¹ ¶»ñß© î© ´³µ ·¿Ý ²ñù© â³ñ »³Ý£ 
²ñ³ ñá Õáõ Ã»³Ý ëå³ ë³ñ Ï» óÇÝ Ðá·ß© î© Ú³ Ïáµ ìñ¹© 
º³ ·áõå »³Ý »õ ²ñÅ© î© Ú³ Ïáµ øÑÝ© Î»³ ï³Û »³Ý« 
ÇëÏ »ñ ·» óá Õáõ ÃÇõÝÁ Ï³ ï³ ñ» óÇÝ »Ï» Õ»ó õáÛ ¸åñ³ó 
¸³ëÝ áõ ¦Î³ ù³ õÇÏ§ Îñïë»ñ ¸åñ³ó ¸³ ëÁ£

Æñ ù³ ñá ½ÇÝ Ù¿ç êñµ³ ½³Ý Ð³Û ñÁ ³Ý¹ ñ³ ¹³ñ-
Ó³õ ê© ¶¿ áñ· ¼û ñ³ í³ ñÇ Ï»³Ý ùÇÝª ÁÝ¹· Í» Éáí ³Ýáñ 
³Ý ë³ ë³Ý Ñ³ õ³ï ùÁ« ù³ çáõ ÃÇõÝÝ áõ Ñ³ õ³ ï³ñ Ùáõ-
ÃÇõÝÁ ùñÇë ïá Ý¿ ³ Ï³Ý ³ñ Å¿ù Ý» ñáõÝ£ ²Ý¹ ñ³ ¹³é Ý³-
Éáí Ý³ »õ ì³ ñ³ ·³Û êáõñµ Ê³ ãÇ ïû ÝÇÝª ³Ý ß»ß ï»ó 
Ë³ ãÇÝ Ëáñ Ñáõñ ¹Áª áñ å¿ë ½û ñáõ Ã»³Ý« Û³Õ Ãáõ Ã»³Ý« 
ëÇ ñáÛ« ÝáõÇ ñáõ ÙÇ »õ Í³ é³ Ûáõ Ã»³Ý ËáñÑñ ¹³ ÝÇß£

ê© ä³ ï³ ñ³ ·Ç ³õ³ñ ïÇÝ« êñµ³ ½³Ý Ð³Û ñÁ« 
¸åñ³ó ¸³ ëÁ« ÐØÀØ-Ç È³ õ³ ÉÇ ëÏ³áõï Ý» ñÁ »õ Ñ³-
õ³ ï³ó »³É Åá Õá íáõñ ¹Á Ã³ ÷û ñáí áõÕÕ áõ» ó³Ý ê© ¶¿-
áñ· »Ï» Õ»ó õáÛ µ³ ÏÁ« áõñ ï» ÕÇ áõ Ý» ó³õ Ù³ ï³ ÕÇ 
ûñÑ Ýáõ ÃÇõÝ »õ µ³ß ËáõÙ£

Üß»Ýù« áñ ê»å ï»Ù µ»ñ 21-26-Á Ñéã³Ï áõ³Í ¿ñ 
»Ï» Õ»ó õáÛ àõË ïÇ ß³ µ³Ã« áñáõÝ ÁÝ Ã³ó ùÇÝ Ï³½ Ù³-
Ï»ñå áõ» ó³Ý »Ï» Õ» ó³ Ï³Ý ³ñ³ ñá Õáõ ÃÇõÝ Ý»ñ« Ù³-
ï³ ÕÇ å³ï ñ³ë ïáõ ÃÇõÝ »õ ¹³ß ï³ Ñ³Ý ¹¿ëª Ù³ë Ý³Ï-
óáõ Ã»³Ùµ ÐØÀØ-Ç È³ õ³ ÉÇ ëÏ³áõï Ý» ñáõÝ »õ ÐÚ¸ 
ä³ ï³ Ý» Ï³Ý ØÇáõ Ã»³Ý ¦¸ñû-¶» ï³ ß¿Ý§ Ù³ë Ý³-
×Çõ ÕÇ ³Ý ¹³Ù Ý» ñáõÝ£

êàÜ² ÂÆÂÆ¼º²Ü-Î¾îÆÎº²Ü

È³ õ³ ÉÇ Ù¿ç ï» ÕÇ áõ Ý» ó³õ ÐúØ-Ç 
¦Þáõ ßÇ§ Ù³ë Ý³ ×Çõ ÕÇ æ³ õ³Ë ùÇ 

ÝáõÇñ áõ³Í »ñ» ÏáÝ

È² ô²È©- àõñ µ³Ã« 25 ë»å ï»Ù µ»ñ 2026-ÇÝ« È³-
õ³ ÉÇ Ð³Û Ï»¹ ñá ÝÇ ¦ä³ ñáÝ »³Ý§ ëñ³ ÑÇÝ Ù¿ç ï» ÕÇ 
áõ Ý» ó³õ æ³ õ³Ë ùÇ ÝáõÇñ áõ³Í ³õ³Ý ¹³ Ï³Ý »ñ»-
ÏáÝª Ï³½ Ù³ Ï»ñ åáõ Ã»³Ùµ ÐúØ-Ç È³ õ³ ÉÇ ¦Þáõ ßÇ§ 
Ù³ë Ý³ ×Çõ ÕÇ æ³ õ³Ë ùÇ Û³ÝÓ Ý³ ËáõÙ µÇÝ« Ý»ñ Ï³ Ûáõ-
Ã»³Ùµ ³½ ·³ ÛÇÝ »õ Ñ³ Ù³ÛÝ ù³ ÛÇÝ Ï³ éáÛó Ý» ñáõ Ý»ñ-
Ï³ Û³ óáõ óÇã Ý» ñáõ« ÐúØ-áõ ÑÇ Ý» ñáõ »õ Ñ³ Ù³ ÏÇñ Ý» ñáõ 
ÑáÍ µ³½ Ùáõ Ã»³Ý£

Ú³ÝÓ Ý³ ËáõÙ µÇ Ý»ñ Ï³ Û³ óáõ óÇã È» Ý³ Ø³ Ãáë-
»³Ý-ê³ ñ³× »³Ý Çñ µ³ó Ù³Ý Ëûë ùÇÝ Ù¿ç ÁÝ¹· Í»ó 
æ³ õ³Ë ùÇ å³ï Ù³ Ï³Ý »õ ³½ ·³ ÛÇÝ Ýß³ Ý³ Ïáõ ÃÇõÝÁª 
ß»ß ï» Éáí Ñ³ Û³ å³Ñ å³ Ýáõ Ã»³Ý Ù³ñ ï³Ñ ñ³ õ¿ñ Ý» ñáõÝ 
¹Ç Ù³ó ç³ õ³Ë ù³ Ñ³ Ûáõ Ã»³Ý ½û ñ³Ï ó» Éáõ ³ÝÑ ñ³ Å»ß-
ïáõ ÃÇõÝÁ£

ºñ» Ïá ÛÇ ÁÝ Ã³ó ùÇÝ Ø³ Ãáë »³Ý-ê³ ñ³× »³Ý 
ë³ ÑÇÏ Ý» ñáí Ý»ñ Ï³ Û³ óáõó æ³ õ³Ë ùÇ å³ï Ùáõ ÃÇõÝÁ« 
Ùß³ Ïáõ Ã³ ÛÇÝ Å³ é³Ý ·áõ ÃÇõÝÁ« Ýß³ Ý³ õáñ ¹¿Ù ù» ñÁ 
»õ Ý»ñ Ï³Û Ù³ñ ï³Ñ ñ³ õ¿ñ Ý» ñÁª Û³ï Ï³ å¿ë ³ñ ï³-
·³Õ ÃÁ£ ²Ý ³Ý¹ ñ³ ¹³ñ Ó³õ Ý³ »õ ÐúØ-Ç ÏñÃ³ Ï³Ý« 
³éáÕ ç³ å³ Ñ³ Ï³Ý« »ñÇ ï³ ë³ñ ¹³ Ï³Ý »õ ÁÝ Ï» ñ³ ÛÇÝ 
Íñ³ ·Çñ Ý» ñáõÝª ÁÝ¹· Í» Éáí »ñ Ï³ ñ³ Å³Ù Ï¿ï ³ç³Ï óáõ-
Ã»³Ý Ï³ ñ» õá ñáõ ÃÇõÝÁ£

¦æ³ õ³Ë ù³ Ñ³Û« ¹áõÝ ÙÇ Ý³Ï ã»ë§« ß»ß ï»ó ³Ýª 
ÛÇ ß»ó Ý» Éáí« áñ 25 ï³ñÇ¿ Ç í»ñ ÐúØ-Á ·áñÍ Ý³ Ï³Ý 
³ß Ë³ ï³Ý ùáí ÏÁ ß³ ñáõ Ý³ Ï¿ Çñ ½û ñ³Ï óáõ ÃÇõÝÁ æ³-
õ³Ë ùÇ Ñ³ Ûáõ Ã»³Ý£

¶» Õ³ñ áõ»ë ï³ Ï³Ý Û³Û ï³· ñÇÝ Ù³ë Ï³½ Ù» óÇÝ 
ì³ Ñ³Ý î¿ñ »³ ÝÇ ëï»Õ Í³ ·áñ Íáõ ÃÇõÝ Ý» ñáõ ³ë ÙáõÝù-
Ý»ñ« »ñ ·»ñ »õ ¦ÎÇ ÉÇÏ Ç³§ å³ ñ³ ËáõÙ µÇ »ÉáÛÃ Ý» ñÁ£ 
ºñ» ÏáÝ ß³ ñáõ Ý³Ï áõ» ó³õ ³½ ·³ ÛÇÝ áõ Åá Õáíñ ¹³ ÛÇÝ 
»ñ ·» ñáíª Ø³Ý áõ¿É ²ßÁ· »³ ÝÇ Ï³ ï³ ñá Õáõ Ã»³Ùµ£

²õ³ñ ïÇÝ« ¦Þáõ ßÇ§ Ù³ë Ý³ ×Çõ ÕÇ ³ï» Ý³ å»ï 
êÇÉ í³ Ü³ ½³ñ »³Ý ßÝáñ Ñ³ Ï³ Éáõ ÃÇõÝ Û³Ûï Ý»ó Ï³½-
Ù³ Ï»ñ åÇã Ý» ñáõÝ« Ù³ë Ý³ ÏÇó Ý» ñáõÝ »õ ÐúØ-Ç Íñ³-
·Çñ Ý» ñáõÝ Çñ»Ýó ³ç³Ï óáõ ÃÇõÝÁ µ» ñáÕ µá Éáñ Ý»ñ-
Ï³ Ý» ñáõÝ£

ì³Ý ·áõ íÁ ñÇ Ù¿ç Ý»ñ Ï³ Û³ óáõ»ó³õ 
²Ý³ ÑÇï ä³É »³ ÝÇ ¦²å ñáõÙ Ý»ñ§ 

µ³ Ý³ë ï»Õ Í³ Ï³Ý Ñ³ ïá ñÁ

ì²Ü ¶àô ìÀð©- ÎÇ ñ³ ÏÇ« 20 ê»å ï»Ù µ»ñ 2026-
ÇÝ« ì³Ý ·áõ íÁ ñÇ Ð³Û Ï»¹ ñá ÝÇÝ Ù¿ç ï» ÕÇ áõ Ý» ó³õ 
ÙáÝÃ ñ¿ ³ É³ Ñ³Û ·ñáÕ« Ñ³ ë³ ñ³ Ï³ Ï³Ý-Ùß³ Ïáõ Ã³ ÛÇÝ 
·áñ ÍÇã »õ ¦Ðá ñÇ ½áÝ§ Ø³Ý Ï³ å³ ï³ Ý» Ï³ ÝÇ ËÙµ³-
·Çñ ²Ý³ ÑÇï ä³É »³ ÝÇ ¦²å ñáõÙ Ý»ñ§ µ³ Ý³ë ï»Õ Í³-
Ï³Ý Ñ³ ïá ñÇÝ Ý»ñ Ï³ Û³ óáõ ÙÁª Ï³½ Ù³ Ï»ñ åáõ Ã»³Ùµ 
Ð³ Ù³½ ·³ ÛÇ ÝÇ ì³Ý ·áõ íÁ ñÇ ¦ì³ ñ³·§ Ù³ë Ý³ ×Çõ-
ÕÇÝ£

Ò»é Ý³ñ ÏÇÝ Ý»ñ Ï³Û ¿ÇÝ Ñá ·» õá ñ³ Ï³Ý Ý»ñ« 
³½ ·³ ÛÇÝ »õ ÙÇáõ Ã» Ý³ Ï³Ý Ý»ñ Ï³ Û³ óáõ óÇã Ý»ñ« ·ñ³-
Ï³ Ýáõ Ã»³Ý ëÇ ñ³ Ñ³ñ Ý»ñ »õ Ñ³ Ù³ÛÝ ùÇ ³Ý ¹³Ù Ý»ñ£

´³ó Ù³Ý Ëûë ùáí Ñ³Ý ¹¿ë »Ï³õ Ù³ë Ý³ ×Çõ ÕÇ 
³ï» Ý³ å»ï è³ý ýÇ â³ ÷³Ý »³Ýª ß»ß ï» Éáí Ñ³ Û» ñ¿Ý 
Ññ³ ï³ ñ³ Ïáõ ÃÇõÝ Ý» ñáõ Ï³ ñ» õá ñáõ ÃÇõÝÁ Ñ³Û Ùß³-
ÏáÛ ÃÇ »õ Ù³Û ñ» ÝÇ É»½ áõÇ å³Ñ å³Ý Ù³Ý ·áñ ÍÇÝ Ù¿ç£ 
Ð³Ý ¹Ç ëáõ ÃÇõÝÁ í³ ñ»ó ²ÝÇ ØÇ ë³ù »³Ý º³ ·áõå£

¶» Õ³ñ áõ»ë ï³ Ï³Ý Û³Û ï³ ·Ç ñÁ ÁÝ¹·ñ Ï»ó Ñ³-
ïá ñ¿Ý ÁÝïñ áõ³Í µ³ Ý³ë ï»Õ Íáõ ÃÇõÝ Ý» ñáõ ³ë ÙáõÝù-
Ý»ñ »õ »ñ³Åß ï³ Ï³Ý Ï³ ï³ ñáõÙ Ý»ñ£

²Ý³ ÑÇï ä³É »³Ý Ý»ñ Ï³ Û³ óáõó Çñ ëï»Õ Í³ ·áñ-
Í³ Ï³Ý ³ß Ë³ ï³ÝùÝ áõ ¦²å ñáõÙ Ý»ñ§ Ñ³ ïá ñÁª ÁÝ-
Ã»ñ ó» Éáí ÁÝïñ áõ³Í µ³ Ý³ë ï»Õ Íáõ ÃÇõÝ Ý»ñ£ ÀÝ Ã»ñ-
óáõÙ Ý» ñáí Ñ³Ý ¹¿ë »Ï³õ Ý³ »õ ³Ýáñ ¹áõëï ñÁª ´³ ÉÇÏ 
ä³É »³Ý£

Ð³Ý ¹Ç ëáõ ÃÇõÝÁ »½ ñ³ ÷³Ï áõ» ó³õ ßÝáñ Ñ³ Ï³-
É³ Ï³Ý Ëûë ù» ñáíª í» ñ³ Ñ³ë ï³ ï» Éáí Ñ³Û ·ñ³ Ï³ Ýáõ-
Ã»³Ý »õ Ùß³ Ïáõ Ã³ ÛÇÝ Å³ é³Ý ·áõ Ã»³Ý å³Ñ å³Ý Ù³Ý 
Ï³ ñ» õá ñáõ ÃÇõÝÁ£

²ÜÆ ØÆê²øº²Ü º²¶àôä

êá Õá ÙáÝ »³Ý ÁÝ ï³ ÝÇ ùÁ ³Ý ·³Ù ÙÁ 
»õë ½á ñ³ íÇ· ÏÁ Ï³Ý· ÝÇ ÐúØ-Ç 

Íñ³ ·Çñ Ý» ñáõÝ

Ðú Ø-Ç Î»¹ ñá Ý³ Ï³Ý í³ñ ãáõ ÃÇõÝÁ Ù»Í áõ ñ³-
Ëáõ Ã»³Ùµ ÏÁ Û³Û ï³ ñ³ ñ¿« áñ êá Õá ÙáÝ »³Ý ·»ñ ¹³ë-
ï³ Ý¿Ýª ï¿ñ »õ ïÇ ÏÇÝ ¼áÑ ñ³å »õ Ú³ë ÙÇÏ Â» ×Çñ-
»³Ý« ï¿ñ »õ ïÇ ÏÇÝ Ú³ ñáõÃ »õ È» Ý³ êá Õá ÙáÝ »³Ý« 
ï¿ñ »õ ïÇ ÏÇÝ ÄÇ ñ³Ûñ »õ Ðáõ ñÇ ¼³ ù³ñ »³Ýª Çñ»Ýó 
½³ õ³Ï Ý» ñáõÝ Ñ»ï ÙÇ ³ ëÇÝ« áñá ß³Í »Ý ¦¼áÑ áõ³Í Ð»-
ñáë Ý» ñáõ ¼³ õ³Ï Ý»ñ§ Íñ³· ñÇ 160 »ñ» Ë³ Ý»ñ Ñá í³-
Ý³ õá ñ»É£ Ø»ñ ³½ ÝÇõ ÝáõÇ ñ³ ïáõ Ý» ñÁ Çñ»Ýó áñá ßáõ ÙÁ 
å³ß ïû Ý³ å¿ë ÷á Ë³Ý ó» óÇÝ Î»¹ ñá Ý³ Ï³Ý í³ñ ãáõ-
Ã»³Ý£

êá Õá ÙáÝ »³Ý Û³ñ ·³ñ Å³Ý ÁÝ ï³ ÝÇ ùÇÝ ³Ûë ÝáõÇ-
ñ³ ïáõáõ ÃÇõÝÁ ÏÁ ÙÇ ³ Ý³Û ³ÛÉ Çß Ë³ Ý³ Ï³Ý ÝáõÇ-
ñ³ ïáõ ÃÇõÝ Ý» ñáõ« áñáÝù Ý³ Ë³ å¿ë Ï³ ï³ñ áõ» ó³Ý£ 
²ÝÇ Ï³ óáõ ó³ ÝÇß ¿ Ðú Ø-Ç Ù»Í µ³ ñ» Ï³Ù ³Ûë ÁÝ ï³-
ÝÇ ùÇÝ ³Ý ¹³Ù Ý» ñáõÝ ³½ ·³ ÛÇÝ Ëáñ ·Ç ï³Ï óáõ Ã»³Ý 
»õ ÝáõÇ ñ³ µ» ñ» Éáõ ²ëï áõ³ Í³ Ñ³ ×áÛ ³ñ³ñ ùÇÝ« áñ 
ÇÝù ÝÇÝ ÏÁ óá É³ó Ý¿ ³½Ý áõ³ ½³ñÙ ³Ûë Ñ³ Ûáñ ¹Ç Ý» ñáõÝ 
í» Ñ³ÝÓ Ýáõ ÃÇõÝÝ áõ ³é³ ï³ Ó»é Ýáõ ÃÇõÝÁ£ Ðú Ø-Ç 
Î»¹ ñá Ý³ Ï³Ý í³ñ ãáõ ÃÇõÝÁ Çñ Ëá ñÇÝ ßÝáñ Ñ³ Ï³ Éáõ-
ÃÇõÝÁ ÏÁ Û³Ûï Ý¿ êá Õá ÙáÝ »³Ý ÁÝ ï³ ÝÇ ùÇÝª Ù³Õ Ã»-
Éáí« áñ ²ëï áõ³Í ï³ë Ý³ å³ ïÇÏ í³ñ Ó³ï ñ¿ ½Ç ñ»Ýù£

ÐúØ-Ç ¦àñ µ³Ë Ý³Ù Ìñ³ ·Çñ§Á Ñ³ë ï³ï áõ³Í ¿ 
1992-ÇÝ êåÇ ï³ ÏÇ »ñÏ ñ³ ß³ñ ÅÇÝ »õ ²ñ ó³Ë »³Ý å³-
ï» ñ³½ ÙÇÝ å³ï ×³ éáí« áñ µ³ ó³Í Ù³ ÝáõÏ Ý» ñáõ ËÝ³-
Ù³ ï³ ñáõ Ã»³Ý Ñ³ Ù³ñ: ÜÇõ Ã³ Ï³Ý ¹Åáõ³ ñáõ ÃÇõÝ Ý»-
ñÁ Ýáõ³ ½»ó Ý» Éáõ Ýå³ ï³ Ïáí« »ñ» Ë³ Ý» ñáõÝ ÁÝ ï³-
ÝÇù Ý» ñÁ ÏÁ ëï³ Ý³Ý ï³ ñ» Ï³Ý Û³ï Ï³ óáõÙ: 2020-Ç 
²ñ ó³Ë »³Ý 2-ñ¹ å³ ï» ñ³½ Ù¿Ý »ïù« Íñ³ ·Ç ñÁ í»-
ñ³Ý áõ³Ý áõ» ó³õ ¦¼áÑ áõ³Í Ð» ñáë Ý» ñáõ ¼³ õ³Ï Ý»ñ§ 
ï³ ñ» Ï³Ý $330 ïá É³ñ Çõ ñ³ ù³Ý ãÇõñ »ñ» Ë³ ÛÇ Ñá í³-
Ý³ õá ñáõ Ã»³Ý Ñ³ Ù³ñ:

Ðú Ø-Æ Îº¸ ðà Ü² Î²Ü ì²ð âàô ÂÆôÜ

²Ûë ¿çÇ ³Ù µáÕ ç³ Ï³Ý Éáõ ñ»ñÁÁ Ï³ñ ¹³ Éáõ Ñ³ Ù³ñ ³Û ó» É» ó¿°ù ¦Ðá ñÇ ½áÝ§Ç Ï³Û ù¿ çÁª horizonweekly©ca£
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Ð³ Ûáõ Ã»³Ý Ñá ·ÇÝ Áëï Ø³ Õ³ù Ç³ ìñ¹© úñ Ù³Ý »³ ÝÇ

²¼ ¶² ä² îàôØ
úñ Ù³Ý »³Ý í³ñ ¹³ å»ï »ï ùÁ åÇ ïÇ ·ñ¿ñ Çñ 

Ïá Ãá Õ³ Ï³Ý Ñ³ ïá ñ³ ß³ñ ùÁ Ð³Û »Ï» Õ»ó õáÛ å³ï-
Ùáõ Ã»³Ý« »õ ½³ÛÝ ³Ý áõ³ Ý¿ñ ¦²½ ·³ å³ ïáõÙ§£

²ÝÇ Ï³ ÙÇ³ÛÝ Ð³Û »Ï» Õ»ó õáÛ å³ï Ùáõ ÃÇõÝ ÙÁ 
ã¿« ³ÛÉ ÙÇ ³ Ë³éÝ áõ³Í ¿ Ð³ Ûáó å³ï Ùáõ Ã»³Ý »õ 
Ð³Û Ùß³ ÏáÛ ÃÇ ³Ù µáÕç ÁÝ Ã³ó ùÇÝ£ øÝÝ³ Ï³Ý ÁÝ-
¹³ñ Ó³ Ï³ Í³ õ³É ³ß Ë³ ï³Ýù ÙÁ« áñáõÝ Ñ³ Ù³ñ« Áëï 
Çë« åñåïáõÙ Ý» ñáõ ëÏë³Í ¿ñ 1880-³Ï³Ý Ý» ñáõ í»ñ-
ç³ õá ñáõ Ã»³Ý£ Ð³ ïá ñ³ ß³ñ ùÇÝ Ûû¹ áõ³Í Ý» ñÁ ³éÝ-
áõ³Í ¿ÇÝ Ù»ñ Ñ³Û ñ³ å»ï Ý» ñáõ ³ÝáõÝ Ý» ñáõÝ Ý»ñ-
ù»õ£ ìëï³ Ñ³ µ³ñ« á°ã Ã¿ Ð³ Ûáó å³ï Ùáõ Ã»³Ý Ù¿ç 
·» ñ³ ¹³ ë» Éáõ Ñ³ Ù³ñ Ð³Û »Ï» Õ»ó õáÛ ¹» ñÁ« ³ÛÉ Ã»-
É³¹ ñ» Éáõª áñ ³½ ·ÇÝ å³ï Ùáõ Ã»³Ý á·» Ï³ Ýáõ ÃÇõÝÁ 
ÏÁ Ý»ñ Ï³ Û³ó Ý¿ñ ³ÝÇ Ï³£

²Ý µ³ Ý³ Ëû ë» Éáí Áë³Í ¿« Ã¿ ÏñûÝ ùÁ å³Û-
Ù³Ý ÙÁÝ ¿ µá í³Ý ¹³Ï Ù³ñ¹ Ï³ ÛÇÝ ÁÝ Ï» ñáõ Ã»³Ý« 
Ã¿ ³½ ·áõ ÃÇõÝ Ý»ñ ÍÝáõÝ¹ ³é³Í »Ý ³Ý Ï¿£ àã Ã¿ 
ÙÇ³ÛÝ å³Û Ù³Ý ÙÁÝ ¿« ³Û É»õ ³é³ õ»É ù³Ý å³Û Ù³Ý 
ÙÁ© ÏñûÝ ùÁ ¹³Û »³ÏÝ ¿« ËÝ³ Ù³ Ï³ ÉÁ »õ Û³Ý Ó³Ý ÓÇ ãÁ 
ÁÝ Ï» ñáõ ÃÇõÝ Ý» ñáõÝ »õ ³½ ·áõ ÃÇõÝ Ý» ñáõÝ£

¸Ç ï»É ïáõ³Í ¿« Ã¿ µá Éáñ ÁÝ Ï» ñáõ ÃÇõÝ Ý» ñÁ 
»õ ³½ ·áõ ÃÇõÝ Ý» ñÁ ÏñûÝù Ý»ñ áõ Ý» ó³Í »Ý »õ áõ ÝÇÝ« 
»õ ï³ ñ³ Ï³ñ ÍÇù »Õ³Í ¿ ³ÛÝ ¦Ù³ñ ·³ ñ¿§Ý» ñáõÝ« 
áñáÝù Ïÿáõ ½¿ ÇÝ åÝ¹»É« Ã¿ Ñ» é³ õáñ ³å³ ·³ ÛÇÝª 
ÁÝ Ï» ñáõ ÃÇõÝ Ý»ñ »õ ³½ ·áõ ÃÇõÝ Ý»ñ ³é³Ýó áñ» õ¿ 
ÏñûÝ ùÇ åÇ ïÇ ÁÉ É³Ý£ î³ ñ³ Ï³ñ Íáõ ÃÇõÝÁª áñáí Ñ»-
ï»õ ³ÝáÝù ÏÁ ·áõ ß³ Ï¿ ÇÝ ³ÛÝ åÇ ëÇ Ù³ñ ¹áó Ù³ ëÇÝ« 
áñáÝó Ù³ ëÇÝ ¦ï» Õ» Ïáõ ÃÇõÝ Ý»ñ§ ãáõ Ý¿ ÇÝ« áã áù 
ÏñÝ³Û áõ Ý» Ý³É£

ì³ñ ¹³ å» ïÁ ÷áñ Ó³ éáõ Ã»³Ý Ñ³ õ³ ï³-
óáÕ »Ï» Õ» ó³ Ï³Ý ¿ñ« »õ áãª ·áõ ß³ Ïáõ ÃÇõÝ Ý» ñáõÝ£ 
²ñ ¹³ ñ»õ« ³Û ëûñ ÏÁ ï»ë Ý»Ýù« Ã¿ Ñ³ Ï³ é³Ï ³å³Ï-
ñûÝ »õ Ñ³ Ï³Ï ñûÝ µá Éáñ Ùï³ ÍáÕ Ý» ñáõÝª ÏñûÝù Ý» ñÁ 
ã»Ý ³Ý Û³Û ï³ ó³Í« ÝáÛ ÝÇëÏ ÑáÝ áõñ ïÏ³ ñ³ ó³Í ¿ÇÝª 
³ñ ¹¿Ý ½³ñ ÃûÝ ùÇ Ýß³Ý Ý»ñ óáÛó Ïáõ ï³Ý£ àÙ³Ýù 
ÏÁ Û³ ñÇÝ ³õ³Ý ¹³ Ï³Ý »Ï» Õ» óÇ Ý» ñáõ« áÙ³Ýù ³Éª 
½³ Ý³ ½³Ý áõ ½³ñ Ù³ Ý³ ½³Ý£ ²ÛÉ Ñ³ñó ÙÁÝ ³É? 
³å³Ï ñûÝ »õ Ñ³ Ï³Ï ñûÝ Ùï³ ÍáÕ Ý»ñÝ ³É Çñ»Ýó Ï»ó-
áõ³Íù Ý» ñÁ Ïñû Ý³ Ï³ Ý³ óáõ ó³Í ã¿ Ç±Ý »õ ã»±Ý£ ºõª 
áã ÙÇ³ÛÝ Ùï³ ÍáÕ Ý» ñÁ« ³Û É»õª ·Çï Ý³ Ï³Ý Ý» ñÁ©©©£

Î ñ û Ý ù  Ý »  ñ á õ Ý  Á Ý  Ï »  ñ á õ  Ã »  Ý ³  Ï » ñ ï  » õ 
³½ ·áõ Ã» Ý³ Ï»ñï ¹» ñÇÝ Ù³ ëÇÝ ³Ûë ³Ï Ý³ñ Ïáõ Ã»-

Ý¿Ý »ïùª Çñ Ñ³Û »³ó ùÁ ¹³ñ Óáõ ó³Í ¿ Ñ³ Ûáõ Ã»³Ý 
íñ³Û£ ¶ñ³Í ¿« Ã¿ Ñ³Û ³½·Ý áõ ÏñûÝ ùÁ ¤³õ» Éáñ¹ 
¿ Áë»Éª áñ Ç ÙïÇ áõ Ý» ó³Í ¿ ùñÇë ïá Ý¿ ³ Ï³Ý Ñ³-
õ³ï ùÁ¥ ¦³ÛÝ å¿ë Çñ³ ñáõ ÙÇ ³ó »³É ³å ñ» ó³Ý Û³Ý-
ó» ÉáõÙ« »õ ³ÛÝ å¿ë ÙÝ³Ý Û³ÛÅ Ùáõë« áñ Ù»ñ Ïñû ÝÇó 
íÝ³ë ÇÝã µ» ñ»Éª áõÕ Õ³ ÏÇ Ù»ñ ³½ ·áõ Ã»³Ý íÝ³ë 
µ» ñ»É ¿§« ù³ ÝÇ áñ Ñ³ Ûáõ Ã»³Ý å³ ñ³ ·³ ÛÇÝ« ÇÝã 
áñ Áëï ÇÝù »³Ý Ïñû Ý³ Ï³Ý ¿ª ¦³½ ·³ ÛÇÝ »Õ»õ »õ ¿ 
Çñ³ Ï³ Ý³ å¿ë§£

ÐÝ³ õ³Ý¹ ¹ñáõ ÃÇõÝ ÙÁ »Õ³Í ¿ ³Ýáñ Åá Õáí-
Ý» ñáõÝ Ù¿ç ³ß Ë³ñ Ñ³ Ï³Ý Ý» ñáõ Ù³ë Ý³Ï óáõ ÃÇõÝÁ£ 
ºÏ» Õ» óÇ Ý»ñÝ áõ »Ï» Õ» ó³ Ï³Ý Ý» ñÁ Åá Õá íáõñ ¹ÇÝ 
Ï³ Ù³ õáñ ÝáõÇ ñ³ ïáõáõ Ã»³Ùµ Ù³ ï³ Ï³ ñ³ñ áõ³Í 
»Ý£ Ð³Û »Ï» Õ» ó³ Ï³ Ýáõ ÃÇõÝÁ Çñ Åá Õá íáõñ ¹ÇÝ Ñ»ï 
³å ñ³Í ¿ ÙÇßï« ÁÉ É³ Éáí µ³Ë ï³ ÏÇó ³Ýáñ µ³Ë-
ïÇÝ©©©£ ²ÝÇ Ï³ ÇÝù ½ÇÝù ã¿ ½³ ï³Í Çñ Åá Õá íáõñ ¹¿Ý« 
ã¿ Ï³½ Ù³Í ¦³Ý Ù»ñ Ó» Ý³ ÉÇ ¹³ë ÙÁ§£

²Ý¹ ñ³ ¹³é Ý³ Éáí ¹³ õ³ Ý³ µ³ Ý³ Ï³Ý ËÝ¹Çñ-
Ý» ñáõÝ« áõ Ý³ »õ Ñ³ Ûáõ Ã»³Ý Ù¿ç Î³ Ãá ÕÇ Ï¿ »õ 
´á Õá ù³ Ï³Ý »Ï» Õ» óÇ Ý» ñáõÝ Û³ ñáÕ Ý» ñáõÝ« ·ñ³Í ¿ª 
Ã¿ ¹³ õ³ Ý³ µ³ Ý³ Ï³Ý ï³ñ µ» ñáõ ÃÇõÝ Ý» ñáõÝ ËÝ¹Ç-
ñÁ å¿ïù ã¿ Ù»Ï Ý³ µ³ Ý»É Çµñ ³½ ·ÇÝ ³ÝÙ Ç ³ µ³-
Ýáõ Ã»³Ý Ýß³ Ý³Ï£ ¸³ õ³ Ý³ µ³ Ý³ Ï³Ý ËÝ¹Çñ Ý»-
ñáí ½µ³ Õáõ ÙÁ Ñ³ñÏ ¿ Ãá ÕáõÉ »Ï» Õ» ó³ Ï³Ý Ý» ñáõÝ« 
áñáÝù ³ïáÝó ¦ëÏ½µÝ³ å³ï ×³é§Ý »Ý »Õ³Í£ ²Ûë 
Ñ³ë ï³ ïáõ Ùáíª í³ñ ¹³ å» ïÁ íëï³ Ñ³ µ³ñ ÝÏ³ ïÇ ã¿ 
áõ Ý» ó³Í ÙÇ³ÛÝ Ñ³Û »Ï» Õ» ó³ Ï³Ý Ý» ñÁ« ³ÛÉ ÁÝ¹ Ñ³Ý-
ñ³ å¿ë »Ï» Õ» ó³ Ï³Ý Ý» ñÁ« ³Ý ßáõßï Ý³ »õ ³ÝáÝùª 
áñáÝù Ù³ñ ¹áñ ëáõ Ã»³Ý ³Ëáñ Å³ Ïáí »õ Íñ³ ·Çñ Ý»-
ñáíª áõ ½³Í ¿ÇÝ Ð³Û »Ï» Õ»ó õáÛ ³Ý ¹³Ù Ý» ñÁ Çñ»Ýó 
¦ÈáÛë Ñ³ õ³ïù§¿Ý Ñ» é³ó Ý»É« ÇÝã å¿ë ³å³ ·³ ÛÇÝ 
·ñ³Í ¿ Çñ áñ å¿ë ä³ïñ Ç ³ñù Ù¿Ï ÏáÝ ¹³ ÏÇÝ Ù¿ç£

²Ï Ý³ñ Ï³Í ¿ ºõ ñá å³ ÛÇ Ù¿ç ³å ñáÕ Ñ³ Ù³½-
·Ç Ý» ñáõ ¹³ õ³ Ý³ µ³ Ý³ Ï³Ý ï³ñ µ» ñáõ ÃÇõÝ Ý» ñáõÝ« 
ÇÝã å¿ë üñ³Ý ë³ ÛÇ« ²Ý·É ÇáÛ« ¶»ñ Ù³Ý ÇáÛ »õ ³ÛÉ 
»ñ ÏÇñ Ý» ñáõ Ù¿ç£ ²½ ·Ç ÙÁ ÙÇáõ ÃÇõÝÁ Ï³Ë »³É ã¿ 
Ñ³Ý ·³ Ý³ ÏÇ ÙÁ µ³ é» ñ¿Ý »õ ÝáõÇ ñ³ å» ï³ Ï³Ý ¤»Ã¿ 
ÝáõÇ ñ³ å» ïáõ Ã»³Ý Ï³ ñ» õá ñáõ ÃÇõÝ ÁÝ Í³ ÛáÕ »Ï»-
Õ» óÇ ¿¥ ¹³ ë³ Ï³ñ ·áõ Ã» Ý¿Ý£

ÆÝã å¿ë ³Û Éáó« Ý³ »õ Ñ³ Ûáõ Ã»³Ý å³ ñ³ ·³ ÛÇÝ« 
³½ ·ÇÝ á·ÇÝ ÏÁ ë÷éáõÇ »õ ÏÁ Ý»ñ ·áñ Í¿ µá Éá ñÇÝ 
Ù¿ç£ Ð³Û »Ï» Õ»ó õáÛ áõ ëáõ óáõ ÙÁ ùñÇë ïá Ý¿ ³ Ï³Ý 
¦»ñÏ Ý³ å³ñ½ í³ñ ¹³ å» ïáõ ÃÇõÝÁ§ Ý³ ËÁÝï ñ³Í ¿ 

å³Ñ å³ Ý»É« ù³Ý Ã¿ ¦Ù³Ýñ ËÝ¹Çñ Ý» ñ¿ ã³ ñ³ ã³ñ 
Ñ» ï» õáõ ÃÇõÝ Ý»ñ ù³ Õ» Éáõ§£ ²ÝÇ Ï³ ëÇ ñ³Í ¿ ï³-
ñ³ Í»É ¦áñ ã³÷ ÑÝ³ñ ¿ª µ³ ñÇ Ñ» ï» õáõ ÃÇõÝ Ý» ñÁ§£

Ð³Û »Ï» Õ»ó õáÛ Ù¿ç ë÷éáõ³Í »õ Ý»ñ ·áñ Í³Í ¿ 
Ñ³ Ûáõ Ã»³Ý á·ÇÝ£ ºõ ³ÝÇ Ï³ ¦³õ» ÉÇ í» Ñ³ÝÓÝ§ ¿« 
áõ ¦Ýáõ³½ ÷áù ñá ·Ç§£ ì³ñ ¹³ å» ïÁ« ³Ý Ï³ë Ï³Í 
ÛáÛ ëáí« Ã¿ »õ Çµñ Ñ³ Ùá ½áõÙ ·ñ³Í ¿« Ã¿ ³ÛÝ á·ÇÝ 
ë÷éáõ³Í »õ Ý»ñ ·áñ Í³Í ¿ ³½ ·ÇÝ Ù¿ç Ï³ Ãá ÉÇ Ïáõ-
Ã»³Ý »õ µá Õá ù³ Ï³ Ýáõ Ã»³Ý Û³ ñáÕ Ý» ñáõÝ »õë£ ºõ 
³ÛÝ ÛáÛ ëÁ íëï³ Ñáõ ÃÇõÝÁ áõ Ý» ó³Í ¿« Ã¿ ï³ñ µ»-
ñáõ ÃÇõÝ Ý» ñÁ ùÝÝ» ÉÇ »õ Éáõ Í» ÉÇ »Ý©©©£

Ð ³ Û  » Ï »  Õ » ó  õ á Û  å ³ ï  Ù á õ  Ã Ç õ Ý Á  Ç µ ñ 
³½ ·³ å³ ïáõ ÙÁ ÏÁ Ñ³ õ³ ï³Û ßÝáñ ÑÇÝ« áñ ·Ç ï¿ 
»ñ ÏÇÝ ùÇÝ áõ ³ß Ë³ñ ÑÇÝ Ý³ ÛÇÉ å³ñ ½áõ Ã»³Ùµ£ ²Ûë 
Ý³Û áõ³Í ùÁ Ãáõ Éáõ ÃÇõÝ ÙÁ ã¿« í» Ñ» ñá ïáõ ÃÇõÝ ÙÁ 
ã¿« Ã» Ã» õ³Ù ïáõ ÃÇõÝ ÙÁ ã¿« ³ÛÉ Ñ» ½û ñ¿Ý ÁÝ ¹áõ ÝáõÙ 
ÙÁÝ ¿ Çñ³ Ï³ Ýáõ ÃÇõÝ Ý» ñáõÝ« áñáÝó ÁÝ Ï³ ÉáõÙ Ý» ñÁ 
ß÷á Ãáõ ÃÇõÝ Ý»ñ« ß³ Ñ³ ¹Ç ï³ Ï³Ý ³ÝÓ Ý³ Ï»¹ ñá Ýáõ-
ÃÇõÝ/Ï³ éáõ ó³ Ï»¹ ñá Ýáõ ÃÇõÝ »õ Çñ» ñ³ Ù»ñÅ ËÝ¹Çñ-
Ý»ñ ëï»Õ Í³Í »Ý£ ÀÝ Ï³ ÉáõÙ Ý» ñáõ ùÝÝáõ ÃÇõÝÁ 
½µ³ ÕáõÙ ÙÁÝ ¿« áñ ÙÇßï í» Ñ³ÝÓ Ýû ñ¿Ý áõ ³é³Ýó 
÷áù ñá ·áõ Ã»³Ý ï³ñ áõ» Éáõ ¿£ Ð³ Ûáõ Ã»³Ý ßÝáñ ÑÇÝ 
¹³ëÝ ¿ ³ëÇ Ï³« Ý³Ë »õ ³é³çª Ñ³ Ûáõ Ã»³Ý©©©£

¶²è ÜÆÎ ²© ø© ¶©
¤Þ³ ñáõ Ý³ Ï» ÉÇ 6¥

Ð³Û ³½ ·³ ÛÇÝ Ñ» ñáë Ý» ñÁª Ù»ñ ·á Ûáõ Ã»³Ý »õ Ñå³ñ ïáõ Ã»³Ý ³Ý Ù³ñ ÷³ ñáë Ý» ñÁ

²õ³Ý ¹áõ ÃÇõÝ ¹³ñ Ó³Í ÐúØ-Ç 
¦èáõ µÇ Ý³§ Ù³ë Ý³ ×Çõ ÕÇ îáÑ ÙÇÏ úñÁ 
³Ûë ï³ ñÇ µ³ ó³ éÇÏ áõ ³Ý ÏÇõ Ý³ ¹³ñ-
Ó³ ÛÇÝ Ã» Ù³ Ûáí ÙÁ ÏÁ Ý»ñ Ï³ Û³ Ý³Û 
Ñ³Ý ñáõ Ã»³Ýª ¦Ð³Û ²½ ·³ ÛÇÝ Ð» ñáë-
Ý»ñ§ Ëá ñ³· ñáí£ ê³ Ã» Ù³Û ÙÁÝ ¿« áñ 
ÏÁ ÃñÃé³ó Ý¿ Çõ ñ³ ù³Ý ãÇõñ Ñ³ Ûáõ µ³-
µ³ ËáÕ ëÇñ ïÁ« áñáí Ñ» ï»õ Ñ» ñá ë³ å³-
ïáõ ÙÁ ÉáÏ ³Ýó »³ ÉÇ Ûáõß ã¿« ³ÛÉ Ù»ñ 
³½ ·³ ÛÇÝ ÇÝù Ýáõ Ã»³Ý áÕ Ý³ ß³ ñÁ£

¸³ ñ» ñáõ ëËñ³ ·áñ Íáõ ÃÇõÝ Ý» ñ¿Ý 
ëñµ³ ·áñÍ áõ³Í áõ ÕÇ

¸³ ñ»ñ ß³ ñáõ Ý³Ï Ñ³Û Åá Õá íáõñ-
¹Á Ï³Ý ·áõÝ ÙÝ³ ó³Í ¿ Çñ å³Ý Í³-
ÉÇ å³ï Ùáõ Ã»³Ùµ£ ²Û¹ å³ï Ùáõ ÃÇõÝÁ 
Ï»ñ ï³Í« ³å ñ³Í« ·á Û³ Ù³ñ ï» ñáí áï ùÇ 
Ï³Ý· Ý³Í« ÇÝ Ï³Í áõ ¹³ñÓ »³É µ³ñÓ-
ñ³ ó³Í »Ý Ù»ñ Ñ» ñáë Ý» ñÁ£ Ø»Ýù ³Û ëûñ 
Ï³Ýù Ù»ñ ÑÇ Ý³ õáõñó ûñ» ñáõ ³é³ë å»-
É³ Ï³Ý ¹¿Ù ù» ñáõÝ ßÝáñ ÑÇõ© ÏÁ ßÝã»Ýù 
áõ ÏÁ Ñå³ñ ï³ Ý³Ýù ø³çÝ ì³ñ ¹³ ÝÇ 
Ñ» ñá ë³ Ï³Ý ¦ì³ëÝ Ñ³ õ³ ïáÛ »õ í³ëÝ 
Ñ³Û ñ»Ý »³ó§ Ýß³ Ý³ µ³ Ýáí« Ù»ñ Ã³ ·³-
õáñ Ý» ñáõ ³Ý ÃÇõ Û³Õ Ã³ Ý³Ï Ý» ñáí« Ù»ñ 
ÏÇÝ Ñ» ñáë Ý» ñáõ ù³ ç³ ·áñ Íáõ ÃÇõÝ Ý»-
ñáí« Ù³ñ ïÇ ¹³ß ïÇÝ Ù¿ç ³Ý Ñ³ õ³ ë³ñ 
ÏéÇõ ÙÕáÕ Ý» ñáõ ëËñ³Ýù Ý» ñáí »õ Ñá-
ÕÇÝ Ï³Ý ãÁ ÉëáÕ áõ Ý³ Ñ³ ï³ ÏáõáÕ ýÇ-
ï³ ÛÇ Ý» ñáí£

¦Ø³Ñ áã ÇÙ³ó »³Éª Ù³Ñ ¿« Ù³Ñ 
ÇÙ³ó »³Éª ³Ý Ù³ Ñáõ ÃÇõÝ ¿§© ºÕÇ ß¿

²Ûë ·³ Õ³ ÷³ ñ³ Ëû ëáõ ÃÇõÝÝ ¿« 
áñ ¹³ ñ»ñ ß³ ñáõ Ý³Ï Ñ³Û ½Ç Ýáõá ñÇÝ áõ 
ýÇ ï³ÛÇ ÇÝ ïáõ³Í ¿ ·»ñµ Ý³ Ï³Ý áõÅª 
Ñ³Û ñ» ÝÇ ÑáÕÝ áõ å³ïÇõÁ å³ßï å³-
Ý» Éáõ Ñ³ Ù³ñ£ ê³ Ï³ÛÝ ³Û¹ ëËñ³Ý-
ùÁ ÙÇ³ÛÝ ³Ýó »³ ÉÇ Ûáõß ã¿« ³ÛÉ ³å ñáÕ 
å³ï ·³Ù« áñ Çñ ·³ ·³Ã Ý³ Ï¿ ïÇÝ Ñ³-

ë³õ Ù»ñ Ýá ñûñ »³Û å» ï³ Ï³ Ýáõ Ã»³Ý 
Ï»ñï Ù³Ý ûñ» ñáõÝ£ ²ñ³Ù Ø³ ÝáõÏ »³Ýª 
ì³ ÝÇ Ñ» ñá ë³ Ù³ñ ïÇ »õ ²é³ çÇÝ Ð³Ý-
ñ³ å» ïáõ Ã»³Ý Ï»ñï Ù³Ý á·ÇÝ« ë» ÷³-
Ï³Ý áõ Å» ñáõÝ ³å³ õÇ Ý» Éáõ »õ ³Ý å³ñ-
ï» ÉÇ Ï³Ù ùÇ Ù³ ëÇÝ å³ï ·³ Ù³Í ¿©

¦ºÃ¿ µá Éá ñÁ Éù»Ý Ù»½« Ù»Ýù ÇÝù-
Ý»ñë åÇ ïÇ ÷ñÏ»Ýù Ù»½§© ²ñ³Ù Ø³-
ÝáõÏ »³Ý

²Ûë Ëûë ù» ñÁ å³ñ½ Ï³ñ ·³ Ëûë-
Ý»ñ ã¿ ÇÝ« ³ÛÉ ³½ ·³ ÛÇÝ ÇÝù Ý³ å³ßï-
å³ Ýáõ Ã»³Ý »õ Ñ³ õ³ ù³ Ï³Ý å³ ï³ë-
Ë³ Ý³ ïáõáõ Ã»³Ý ÷Ç ÉÇ ëá ÷³ Ûáõ ÃÇõÝ£ 
²ñ³Ù Ø³ ÝáõÏ »³ ÝÇ ï»ë É³ Ï³ ÝÁ ÷³ë-
ï»ó« áñ Ñ³Û Åá Õá íáõñ ¹Ç ·á Û³ ï»õ Ù³Ý 
·³Õï ÝÇ ùÁ áã ÙÇ³ÛÝ ³ÝÓ Ý³ ½á Ñáõ Ã»³Ý 
Ù¿ç ¿« ³Û É»õª ë» ÷³ Ï³Ý µ³ ½áõ ÏÇÝ« Ï³½-
Ù³ Ï»ñå áõ³Í áõ ÅÇÝ »õ ³Ý ë³ ë³Ý Ñ³-
õ³ï ùÇÝ ³å³ õÇ Ý» Éáõ Ï³ ñá Õáõ Ã»³Ý£ 
ºÕÇ ß¿Ç å³ï ·³ Ù³Í ³Ý Ù³ Ñáõ Ã»³Ý 
·³ Õ³ ÷³ ñÁ ²ñ³ ÙÇ Ó»é ùáí í» ñ³Í áõ»-
ó³õ å» ï³ Ï³ Ý³ Ù¿ï á·ÇÇ »õ Ñ³Û ñ» Ý³-
ß¿Ý Çñ³ Ï³ Ýáõ Ã»³Ý« áñáí ÏÁ ß³ ñáõ Ý³-
Ï»Ýù ù³ É»É ÙÇÝ ã»õ ³Û ëûñ£

Øß³ ÏáÛ ÃÇ »õ Ñ³ õ³ï ùÇ ÑëÏ³ Ý» ñÁ

Ð» ñá ëáõ ÃÇõÝÁ ÙÇ³ÛÝ ëáõ ñáí áõ 
½¿Ý ùáí ã¿ Ï»ñï áõ³Í£ Ø»ñ Åá Õá íáõñ-
¹Ç ·á Û»ñ ÃÁ ÇÙ³ë ï³ õáñ áõ³Í ¿ Ý³ »õ 
Ùß³ ÏáÛ ÃÇ ÑëÏ³ Ý» ñáí« »Ï» Õ»ó õáÛ ëå³-
ë³ õáñ Ý» ñáí »õ Ñ³ õ³ï ùÇ ³Ý ë³ ë³Ý 
½û ñáõ Ã»³Ùµ£ Ø»ñ Ù³ ï» Ý³ ·Çñ Ý» ñÁ« 
µ³ Ý³ë ï»ÕÍ Ý»ñÝ áõ ³ñ áõ»ë ï³ ·¿ï Ý» ñÁ 
»Õ³Í »Ý á·» Õ¿Ý ×³ Ï³ ïÇ Ù³ñ ïÇÏ Ý» ñÁ£

ÆÝã å¿ë êÇ ³ Ù³Ý ÃûÝ ÏÁ ·ñ¿ñ©
¦à¯í Ñ³Û ñ» ÝÇù« ÇÙ ùÝ³ñë ù» ½Ç 

Ñ³ Ù³ñ ¿ ÙÇ³ÛÝ©©©
ºñ ·»É ùáõ ÷³éù¹ áõ áÕ µ³É ùáõ 

ó³õ¹ª

²Ñ³ ÇÙ ëñµ³ ½³Ý å³ñïùë »ñÏ ñÇ 
íñ³Û§£

ÆëÏ é³½ ÙÇ áõ Ñ³Û ñ» Ý³ ëÇ ñáõ-
Ã»³Ý Ù»Í »ñ ·Çã è³ ý³ Û¿É ä³ï Ï³Ý-
»³ ÝÁ ¤¶³ Ù³é ø³ ÃÇ å³¥ Ñ³ ÛáõÝ Ù³ñ-
ï³ Ï³Ý á·ÇÝ ÏÁ µ³ Ý³ Ó» õ¿ñ Ñ» ï»õ »³É 
Ëûë ù» ñáí©

¦ø³ ÝÇ áñ áõ ÝÇÝù Ñ³Û ñ» ÝÇù ÙÇ 
Ë»Õ×«

ÂßÝ³ Ùáõ áï ùÇ ï³Ï ÏáË ïáõ³Í«
¾É áõ ñÇß áãÇÝã ë¿ñ Ï³Ù ÷³ ÷³ù
âåÇ ïÇ ÙïÝ¿ Ù»ñ ëñïáõÙ§£

²Ý Ù³ Ñáõ Ã»³Ý Ï³Ý ãÁ

Ð³Û Ñ» ñá ëÁ ÉáÏ ³Ýó »³ ÉÇ å³ï Ù³-
Ï³Ý ¹¿Ùù ã¿« ³ÛÉ Û³ õ»ñ Å³ Ï³Ý Ý»ñ Ï³-
Ûáõ ÃÇõÝ£ ²ÝáÝù Ïÿ³å ñÇÝ Ù»ñ Ù¿ç« Ù»ñ 
»ñ ·» ñáõÝ« ·ñ³ Ï³ Ýáõ Ã»³Ý »õ ³Ù¿ Ýûñ-
»³Û å³Û ù³ ñÇÝ Ù¿ç£ ºÕÇ ß¿ â³ ñ»Ýó Çñ 
Ñ³ Ù³ Ù³ñ¹ Ï³ ÛÇÝ áõ ³½ ·³ ÛÇÝ å³ï ·³-
Ùáí ÏÁ ÛÇ ß»ó Ý¿ñ Ù» ½Ç Ù»ñ ÙÇ ³ë Ý³ Ï³-
Ýáõ Ã»³Ý áõ Ñ» ñá ë³ Ï³Ý á·ÇÇ Ï³ ñ» õá-
ñáõ ÃÇõÝÁ©

¦à¯í Ñ³Û Åá Õá íáõñ¹« ùá ÙÇ ³Ï 
÷ñÏáõ ÃÇõÝÁ ùá Ñ³ õ³ ù³ Ï³Ý áõ ÅÇ Ù¿ç 
¿§£

ÐúØ-Ç Âá ñáÝ Ãá ÛÇ ¦èáõ µÇ Ý³§ 
Ù³ë Ý³ ×Çõ ÕÇ îáÑ ÙÇÏ úñ áõ³Ýª Ñ³Û 
³½ ·³ ÛÇÝ Ñ» ñáë Ý» ñáõÝ ÝáõÇñ áõ³Í ³Ûë 
Ó»é Ý³ñ ÏÁ å³ñ ½³ å¿ë ÛÇ ß³ ï³ ÏÇ ïû-
Ý³ Ï³ ï³ ñáõ ÃÇõÝ ÙÁ ã¿« ³ÛÉ áõË ïÇ í»-
ñ³ Ýá ñá ·áõÙ£ Ð³Û ³½ ·³ ÛÇÝ Ñ» ñáë Ý» ñáõ 
á·» Ïá ãáõ Ùáíª Ù»Ýù Ù»ñ ë» ñáõÝ¹ Ý» ñáõÝ 
ÏÁ ÷á Ë³Ý ó»Ýù ³ÛÝ å³ï ·³ ÙÁ« Ã¿ ³½· 
ÙÁ« áñ ÏÁ ×³Ýã Ý³Û« ÏÁ Û³ñ ·¿ »õ ÏÁ 
÷³ é³ µ³ Ý¿ Çñ Ñ» ñáë Ý» ñÁ« ³Ý å³ñ ï» ÉÇ 
¿ áõ Ïáã áõ³Í ¿ Ï»ñ ï» Éáõ Éáõ ë³ õáñ »õ 
Û³Õ Ã³ Ï³Ý ³å³ ·³Û£

ÐúØ-Ç Âá ñáÝ Ãá ÛÇ ¦èáõ µÇ Ý³§ 

Ù³ë Ý³ ×Çõ ÕÇ îáÑ ÙÇÏ úñ áõ³Ý ³Ûë µ³-
ó³ éÇÏ Ó»é Ý³ñ ÏÁ ç»ñÙ Ññ³ õ¿ñ ÙÁÝ ¿ 
Ù»ñ µá Éáñ ÁÝ ï³ ÝÇù Ý» ñáõÝª Ù¿Ï ï»Õ-
áõ» Éáõ ÝáÛÝ Û³ñ ÏÇÝ ï³Ï »õ Ñå³ñ ïáõ-
Ã»³Ùµ ³å ñ» Éáõ Ù»ñ ¹³ ñ³ õáñ å³ï-
Ùáõ ÃÇõÝÁ£ ¼³ õ³Ï Ý» ñáí »õ ÁÝ ï³ ÝÇù-
Ý» ñáí Ù³ë Ý³Ï óÇ ÉÁ á°ã ÙÇ³ÛÝ áõ ñ³ Ëáõ-
ÃÇõÝ ¿« ³Û É»õ Ù»ñ ÇÝù Ýáõ Ã»³Ý å³Ñ-
å³Ý Ù³Ý Ï³ ñ» õáñ ù³ÛÉ£

ä³ï Ùáõ ÃÇõÝÁ ¹³ ë³ ·Çñ ùÇ ¿ç» ñ¿Ý 
¹áõñë µ» ñ» Éáíª ½³ÛÝ Ï»Ý ¹³ ÝÇ ÷áñ Ó³-
éáõ Ã»³Ý ÏÁ í» ñ³ Í»Ýù£ Ø»ñ Ñ» ñáë-
Ý» ñáõÝ ÛÇ ß³ ï³ ÏÁ ÙÇ ³ë Ý³ µ³ñ Ýß» Éáíª 
Ù»ñ ½³ õ³Ï Ý» ñÁ Ïÿ³Ýó ÝÇÝ ³½ ·³ ÛÇÝ 
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ñáí© ³½ ·³· ñ³ Ï³Ý áõ Åá Õáíñ ¹³ Ï³Ý 
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ßáõÝã »õ Ï»Ý ëáõ Ý³ Ïáõ ÃÇõÝª ³å³ óáõ-
ó³ Ý» Éáí« áñ Ù»ñ Ùß³ ÏáÛ ÃÁ ÙÇßï ³å ñáÕ 
áõ í³é ¿£

ØÇ ³ë Ý³ Ï³ Ýáõ ÃÇõÝ »õ »Õ µ³Û-
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³½ ·³ ÛÇÝ ³ñ Å¿ù Ý» ñÁ£
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ԵԿԵՂԵՑԻՆ ՏԱՆ ՄԷՋ

ԳԱՆԱՏԱՅԻ ՀԱՅՈՑ ԹԵՄԻ ԱԶԳԱՅԻՆ ԱՌԱՋՆՈՐԴԱՐԱՆԻ ԿՐՕՆԱԿԱՆ ԱՄՍԱԹԵՐԹ

ԱՆԵՂԻ ԼՈՅՍԷՆ՝ ՀԱՅ ՀՈԳԻԻ ՎԵՐԱԾՆՈՒՆԴ

«Որ խորհրդեամբ ճշմարիտ լուսոյ փառաց Անեղին,
Նկարագրեցաւ մեզ գիր կենդանի՝

Յարգանդ մաքուր Մեծին Մեսրոպայ»։

		 Այս քանի մը տողերուն մէջ շարականագիր վարդապետը մեր ժողովուրդի  հոգեւոր եւ ազգային վերածնունդը կը նկարագրէ։
		 Տօն Թարգմանչաց Վարդապետաց։
		 «Թարգմանիչ» բառը առաջին ակնարկով կրնայ սովորական թուիլ։ Թարգմանիչը մէկ լեզուէ ուրիշ լեզու իմաստ փոխանցող անձն 
է։ Սակայն երբ այդ բառը կը կապուի Աստուածաշունչին, Աստուծոյ խօսքին, Անեղին իմաստութեան, ան կը դադրի պարզ բառ մը ըլլալէ եւ 
կը դառնայ կոչում ու առաքելութիւն։
		 Մենք բոլորս հպարտութեամբ կը խօսինք մեր ծնողներուն մասին։ Մեծ օրհնութիւն է հայր եւ մայր ունենալը, անոնցմէ կեանք, անուն 

ու ժառանգութիւն ստանալը։ Բայց պատկերացնենք պահ մը այն մեծ ծննդագործութիւնը, որուն մասին կը խօսի մեր շարականը. ծննդագործութիւն մը, ուր Ս. Մեսրոպի 
մաքուր սիրտն ու լուսաւոր միտքը կը դառնան այն հոգեւոր արգանդը, ուր կը յղանայ հայոց գիրը։ Ինչքա՜ն գեղեցիկ է այս պատկերը։ Մեսրոպի սրտին ու մտքին մաքուր 
արգանդին մէջ կը ծնի «գիր կենդանի»ն՝ ճշմարիտ Լոյսին, Անեղին փառքին խորհուրդը հայ մարդուն հասանելի դարձնելու համար։ Ինչպէս մայր մը անհամբեր կը 
սպասէ իր արգանդին մէջ ծլարձակող կեանքի լոյսին, նոյնպէս Մեսրոպ Մաշտոց աղօթքով, տեսիլքով եւ զոհողութեամբ սպասեց այն լոյսին, որ պիտի լուսաւորէր ողջ 
հայ ժողովուրդը եւ Հայաստան աշխարհը։ Եւ այդ լոյսը տարածուեցաւ ոչ միայն հայերէն գրելու համար, այլ՝ հայօրէն ապրելու համար։
	 Հայ գիրերու գիւտը մեր պատմութեան մէջ պարզ մշակութային իրադարձութիւն մը չեղաւ։ Ան դարձաւ Հայ ազգի գոյատեւման հիմնաքարը եւ հայ մտքի 
լուսաւորութեան ճանապարհը։ Անոր անմիջական շարունակութիւնն էին Աստուածաշունչի թարգմանութիւնը, Ոսկեդարու գրականութիւնը, մեր պատմագրութիւնը, 
աստուածաբանութիւնը, փիլիսոփայութիւնը եւ ազգային գիտակցութիւնը։
	 Եթէ այսօր ունինք մեր մշակոյթը, մեր եկեղեցիները, մեր դպրոցները, մեր վանքերը, մեր մատենագրութիւնը, մեր համայնքները եւ մեր ազգային 
հաստատութիւնները, այդ բոլորը իրենց խոր արմատներով կը հասնին մինչեւ հինգերորդ դարու այդ լուսաւոր պահը։
	 Ս. Թադէոս եւ Ս. Բարթողիմէոս առաքեալներուն քարոզութեամբ Հայաստան մուտք գործած, Ս. Գրիգոր Լուսաւորիչ Հայրապետի օրով պետականօրէն 
ընդունուած քրիստոնէական հաւատքը Ս. Մեսրոպ Մաշտոցի եւ Ս. Սահակ Պարթեւի ձեռքով հայերէն լեզուով խօսեցաւ հայ ժողովուրդին սրտին։
Քրիստոնէութիւնը այլեւս Հայաստան մուտք գործած հաւատք մը չէր միայն. ան հայուն աղօթքը, հայուն երգը դարձաւ, հայուն յատուկ լեզուով Աստուծոյ հետ խօսելու 
կարելիութիւնը դարձաւ։
	 Այս իմաստով գրերու գիւտով քրիստոնէական հաւատքը հայ ժողովուրդին կեանքին մէջ խորապէս մարմնաւորուեցաւ եւ դարձաւ մեր ազգային ինքնութեան 
անբաժանելի մասը։
	 Ահա թէ ինչու Թարգմանչաց տօնը յիշատակի օր չէ մը միայն ։ Ան յաղթանակի տօն է։ Այդ յաղթանակը կերտեցին Ս. Մեսրոպ Մաշտոցը, Ս. Սահակ 
Հայրապետը եւ անոնց լուսաւոր աշակերտներն ու յաջորդները՝ Յովսէփ Հողոցմեցին, Եղիշէ պատմիչը, Եզնիկ Կողբացին, Յովսէփ Պաղնացին, Կորիւն Սքանչելին, 
Մովսէս Քերթողը, Դաւիթ Անյաղթը, ապա նաեւ մեր հոգեւոր մշակոյթի մեծ սիւները՝ Ս. Գրիգոր Նարեկացին եւ Ս. Ներսէս Շնորհալին։
Անոնց յաղթանակը թշնամիի մը դէմ տարած զինուորական յաղթանակ չէր։ Այլ լոյսի յաղթանակն էր՝ տգիտութեան դէմ, ինքնութեան յաղթանակը՝ ձուլումի դէմ եւ 
հոգեւոր յաղթանակը՝ ժամանակի մաշումին դէմ։
	 Եկէ՛ք մենք մեզի հարց տանք. Թարգմանչաց խորհուրդը ի՞նչ պատգամ կուտայ մեզի այսօր։
	 Այսօր հայ ժողովուրդին մեծագոյն վտանգը միշտ չէ որ արտաքին թշնամին է։ Երբեմն աւելի լուռ, աւելի աննկատ եւ թերեւս աւելի վտանգաւոր թշնամի մը 
կայ՝ անտարբերութիւնը։ Երբ հայերէնը կը դադրի խօսակցական լեզու ըլլալէ մեր տուներուն մէջ, երբ հայ գիրքը կը փակուի, երբ մեր երիտասարդը չի գիտեր իր 
պատմութիւնը, երբ եկեղեցին կը դառնայ միայն տօնական այցելութեան վայր, երբ մեր ինքնութիւնը կը պահենք միայն անունով ու յիշատակով, բայց ոչ ապրումով՝ 
այն ատեն մենք կամաց-կամաց կը հեռանանք Թարգմանիչներու տեսիլքէն։
	 Մեսրոպ Մաշտոց մեզի միայն այբուբեն չտուաւ։ Ան մեզի պատասխանատուութիւն մը տուաւ։ Պատասխանատուութիւն՝ մեր ստացածը փոխանցելու։ Ահա 
Թարգմանչաց խորհուրդին ամենակարեւոր պատգամը այսօր՝ ստացած լոյսը չպահել միայն մեզի, այլ փոխանցել յաջորդ սերունդին։ Եւ այստեղ առանձնայատուկ տեղ 
ունին մեր ուսուցիչները։
	 Հետեւաբար, Թարգմանչաց տօնը նաեւ հայ ուսուցիչին տօնն է։
	 Սիրելի՛ ուսուցիչներ, դուք  Մեսրոպ Մաշտոցի գործը շարունակողներն էք։ Հայկական ամենօրեայ վարժարաններուն, շաբաթօրեայ եւ կիրակնօրեայ 
դպրոցներուն, համալսարաններուն եւ կրթական տարբեր հաստատութիւններուն մէջ դուք միայն տառ չէք սորվեցներ։ Դուք Այբուբենի ետին 
պատմութիւն կը փոխանցէք, լեզուի ետին՝ մշակոյթ, իսկ մշակոյթի ետին՝ ինքնութիւն կը փոխանցէք։ 
	 Թարգմանչաց վարդապետները իրենց ժամանակի մեծագոյն հարցումին պատասխանեցին. ինչպէ՞ս Աստուածային լոյսը հասցնել հայ 
ժողովուրդին եւ ինչպէ՞ս հայ ժողովուրդը պահել իր հաւատքին ու ինքնութեան մէջ։
	 Եթէ Մեսրոպ Մաշտոց այսօր մեր մէջ ըլլար, վստահաբար մեզի պիտի յիշեցնէր, որ տառեր ունենալը բաւարար չէ, եթէ այդ տառերով Աստուծոյ 
խօսքը չենք կարդար։ Դպրոց ունենալը բաւարար չէ, եթէ անոր մէջ ինքնութիւն չենք կերտեր։ Եկեղեցի ունենալը բաւարար չէ, եթէ անոր լոյսը մեր 
տուները չենք տանիր։ Հայ կոչուիլը բաւարար չէ, եթէ հայութեան ժառանգութիւնը յաջորդ սերունդին չենք փոխանցեր։
	 Մենք միայն անցեալով պէտք չէ հպարտանանք։ Մեր պարտականութիւնն է այսօր այնպէս ապրիլ, որ յաջորդ սերունդներն ալ մեզմով 
հպարտանալու պատճառ ունենան։
	 Թարգմանիչ վարդապետները Աստուածաշունչը հայերէն թարգմանեցին եւ մեր ազգին առջեւ լուսաւոր ճանապարհ մը բացին։ Մենք 
պարտաւորութիւնը ունինք այսօր այդ ճաանապարհը բաց պահելու մեր զաւակներուն դիմաց։
	 Հետեւաբար, Թարգմանչաց տօնին մեր աղօթքն է, որ Աստուած մեր մէջ եւս պահէ Մեսրոպեան այն մաքուր «արգանդը»՝ մաքուր սիրտ մը եւ 
լուսաւոր միտք մը, ուր Իր խօսքը կրնայ ծլիլ, աճիլ եւ կենդանի գիր դառնալ։
	 Մեր եկեղեցիները, մեր դպրոցները, մեր ընտանիքները եւ մեր ուսուցիչները թող շարունակեն մնալ այդ լոյսին պահապանները։ Որովհետեւ 
ժողովուրդ մը կ՚ապրի այնքան ատեն, որքան կառչած կը մնայ իր արմատներուն եւ մանաւանդ երբ իր արմատներուն լոյսը կը փոխանցէ նաեւ իր 
զաւակներուն՝ գալիք սերունդներուն։
	 Այս է յաղթանակը Թարգմանչաց։
	 Եկէ՛ք ամուր պահենք մեր ճշմարիտ հաւատքը։ 
	 Անաղարտ պահենք հայոց  լեզուն մեր շրթներուն վրայ։
	 Առողջ եւ ծաղկուն պահենք մեր մշակոյթը։ 
	 Եւ այդ բոլորով՝ կենդանի պահենք հայուն հոգին։ Ամէն։ 

ԲԱԲԳԷՆ ԱՐՔԵՊԻՍԿՈՊՈՍ



ԱՄԷՆՈՒՆ ԱՌՋԵՒ ԲԱՑ ԴՈՒՌԸ

	 Յիսուսն է դուռը կեանքին։ «Ես եմ դուռը» ան կ՚ըսէ (Յհ 10.9) մէջ, 
ինչպէս նաեւ՝ «Ե՛ս եմ ճամբան, ճշմարտութիւնն ու կեանքը։ Միայն ինձմով 
կարելի է Հօրս երթալ» (Յհ 14.6)։ Բազմաթիւ են անոնք, որ դեռ չեն լսած 
Յիսուսի մասին։ Անոնք կը ծնին, կ՚ապրին ու կը մեռնին առանց երբեք 
բացուելու Յիսուսին եւ իր խօսքերուն։ Կորսուա՞ծ են արդեօք անոնք, եւ Հօր 
տան մէջ անոնց համար տեղ չկա՞յ արդեօք։

	 Յիսուս ամբողջ մարդկութեան առջեւ անխտիր բացաւ Աստուծոյ տան 
դուռը։ Սուրբ Հոգին, զոր Յիսուս ղրկեց «ո՛ւր ուզէ, կը փչէ» (Յհ 3.8) եւ կրնայ 
բոլորս ալ այդ բաց դռնէն դէպի Աստուծոյ տունը առաջնորդել։

ՃԱՆԱՊԱՐՀՈՐԴՈՒԹԵԱՆ ՀԱՑԸ
ՀԵՆՐԻ Ճ.Մ. ՆՈՒԸՆ

Հայացուց՝ Մակար Արք. Աշքարեան

PRAYER FOR A FAITHFUL AND UPRIGHT WALK 
Psalm 46

God is our shelter and strength,
    always ready to help in times of trouble.
So we will not be afraid, even if the earth is shaken
    and mountains fall into the ocean depths;
even if the seas roar and rage,
    and the hills are shaken by the violence.
There is a river that brings joy to the city of God,
    to the sacred house of the Most High.
God is in that city, and it will never be destroyed;
    at early dawn he will come to its aid.
Nations are terrified, kingdoms are shaken;
    God thunders, and the earth dissolves.
The Lord Almighty is with us;
    the God of Jacob is our refuge.
Come and see what the Lord has done.
    See what amazing things he has done on earth.
He stops wars all over the world;
    he breaks bows, destroys spears,
    and sets shields on fire.
“Stop fighting,” he says, “and know that I am God,
    supreme among the nations,
    supreme over the world.”
The Lord Almighty is with us;
    the God of Jacob is our refuge.

ՍԱՂՄՈՍ ԹԻՒ 40

Բանաստեղծ մըն էր, որ երգեց՝
թէ իր ժողովուրդին հետ խաւար ճամբայէն կ՚երթար երկար դարերով,
կ՚երթար հայոց լեռներուն մէջ ու մէջէն դէպի վեր…
Կ՚երթար աւանդովը անգին ծով գանձերուն-
Տէր, նշաններ մխիթարութեանդ։
Կ՚երթար հարուածներուն տակ անապատային բարբարոսութիւններուն՝
շփոթեալ, սոսկումնահարեալ, թալանեալ, ջարդեալ, հատուածեալ, 
ու անհամար վէրքերով։
Կ՚երթար հարուածներուն տակ անապատային բարբարոսութիւններուն՝ 
շփոթեալ, սոսկումնահարեալ, թալանեալ, ջարդեալ, հատուածեալ, 
ու անհամար վէրքերով։
Կ՚երթար կարօտով հեռու աստղերուն, երկնքի ծայրին, 
եւ հարց կու տար՝ 
թէ ե՞րբ կը բացուի պայծառ առաւօտ։ 
Պարզ հոգի մըն էր ան, որուն պարգեւած էիր Տէր, լոյս մը կարօտի, 
եւ ան իր սակաւամասն լեզուով թարգմանած էր զայն-
ո՞վ կրնայ բարբառիլ իր լեզուի սահմաններէն դուրս։ 
Մաքուր սիրտ մըն էր ան, որուն պարգեւած էիր Տէր, յոյս մը տեսիլքի,
եւ ան իր կթոտ քայլերով թարգմանած էր զայն
ո՞վ կրնայ յառաջանալ թռիչքով մը՝ որ իր ծունկերուն կարողութիւնը չէ։
Սակայն Դուն գիտես, Տէր, թէ անոր եւ իր ժողովուրդին ընթացքը 
դժուար, բարձր, արիւնոտ, սուգի 
եւ խիստ մթութեամբ ծածկեալ լեռներուն մէջ ու մէջէն 
դէպի վեր ընթացք մըն էր, որուն կ՚ընկերանայիր։
Ան եւ իր ժողովուրդը մերձաւորութիւնդ չէ՞ին ներիմանար…
Անոնց կարօտը պայծառ առաւօտի մը, 
եւ ուժասպառ ու դանդաղօրէն դիմելը վեր՝ ներիմացում մը չէ՞ր սակայն, 
այն կարօտը եւ դիմումը՝ անբացատրելի կանխալսողութիւնը չէ՞ին
առաւել քան պայծառ առաւօտի մը,
պայծառագո՛յն առաւօտին, որ յաւիտենականդ է…

ԱՐՑԱԽԵԱՆ ՍԱՂՄՈՍՆԵՐ
Գառնիկ Աւագ Քահանայ Գոյունեան

ԽՄԲԱԳՐԱԿԱՆ

ՄԵՐ ԼԵԶՈՒՆ՝ ՄԵՐ ԻՆՔՆՈՒԹԵԱՆ ԿԵՆԴԱՆԻ 

ՇՈՒՆՉԸ

	 Հոկտեմբեր ամիսը հայ ժողովուրդի հոգեւոր 
եւ մշակութային կեանքին մէջ առանձնայատուկ 
նշանակութիւն ունի։ Թարգմանչաց տօնը մեզ անգամ 
մը եւս կը վերադարձնէ մեր պատմութեան այն լուսաւոր 
ժամանակաշրջանը, երբ Ս. Մեսրոպ Մաշտոցի, Ս. 
Սահակ Պարթեւ Հայրապետի եւ անոնց աշակերտներուն 
հաւատքով, տեսիլքով ու նուիրումով հայ ժողովուրդը 
ստացաւ իր այբուբենը եւ Աստուծոյ Խօսքը լսեց ու 
կարդաց իր մայրենի լեզուով։
	
	 Հայ գիրերու գիւտը դարձաւ ժողովուրդի մը 
հոգեւոր ու ազգային ինքնութեան ամրապնդումը, 
մշակոյթի ծաղկումը եւ դարերու ընթացքին 
հայութեան գոյատեւման հզօրագոյն կռուաններէն 
մէկը։ Հայ գիրով Աստուածաշունչը թարգմանուեցաւ, 
աղօթքներ ու շարականներ գրուեցան, պատմութիւն 
արձանագրուեցաւ, գրականութիւն ստեղծուեցաւ եւ 
սերունդէ սերունդ փոխանցուեցաւ մեր ժողովուրդի 
հաւաքական յիշողութիւնը։

	 Այս պատճառով ալ Հոկտեմբերը մեզի համար 
միայն անցեալի մեծութիւնները յիշելու ամիս չէ։ Ան 
նաեւ հրաւէր է՝ հարց տալու, թէ այսօր մենք ի՞նչ կ՚ընենք 
պահպանելու համար մեզի աւանդուած ժառանգութիւնը։

	 Լեզու մը չի պահպանուիր միայն դասագիրքերու, 
բառարաններու եւ գրադարաններու մէջ։ Լեզուն կենդանի 
կը մնայ, երբ կը խօսուի տան մէջ, կը դասաւանդուի 
դպրոցին մէջ, կը հնչէ եկեղեցւոյ կամարներուն տակ, կը 
կարդացուի, կը գրուի եւ կը գործածուի առօրեայ կեանքի 
ընթացքին։

	 Մեր լեզուի պահպանութիւնը, հետեւաբար, միայն 
լեզուագէտներու, ուսուցիչներու կամ մտաւորականներու 
պարտականութիւնը չէ։ Ան իւրաքանչիւր հայու 
պատասխանատուութիւնն է։ Երբ ծնող մը իր զաւկին հետ 
հայերէն կը խօսի, երբ երիտասարդ մը հայերէն գիրք 
կամ յօդուած կը կարդայ, երբ մանուկ մը առաջին անգամ 
հայերէն բառ մը կը գրէ, երբ նոր ստեղծագործութիւն 
մը լոյս կը տեսնէ հայերէնով, մեր լեզուն նոր շունչ կը 
ստանայ։

	 Սակայն պահպանել չի նշանակեր անփոփոխ 
պահել։ Մեսրոպ Մաշտոցի եւ Սուրբ Թարգմանիչներու 
ժառանգութեան հաւատարիմ մնալ՝ կը նշանակէ նաեւ 
շարունակել անոնց ստեղծագործ ոգին։ Անոնք իրենց 
ժամանակի մարտահրաւէրներուն պատասխանեցին նոր 
տեսիլքով։ Այսօր եւս հայերէնը պէտք է ներկայ ըլլայ մեր 
ժամանակի գիտութեան, արուեստին, գրականութեան եւ 
հաղորդակցութեան մէջ։ 

	 Եկեղեցին այս առաքելութեան մէջ ունի իր 
անփոխարինելի տեղը։ Պատահական չէ, որ մեր 
ժողովուրդը Մեսրոպ Մաշտոցը, Սահակ Պարթեւը եւ 
անոնց գործակիցները սուրբերու կարգին դասեց։ Դարեր 
շարունակ մեր եկեղեցին դարձաւ հայ լեզուի, դպրութեան 
եւ մշակոյթի պահպանման գլխաւոր օճախներէն մէկը։

	 Այսօր, երբ կը տօնենք Սուրբ Թարգմանիչներու 
յիշատակը, մեր մեծագոյն յարգանքը անոնց հանդէպ 
պիտի չըլլայ միայն խօսիլ իրենց կատարած գործին 
մասին, այլ՝ շարունակել այդ գործը։

Խօսի՛նք հայերէն։
Կարդա՛նք հայերէն։
Գրե՛նք հայերէն։
Ստեղծագործե՛նք հայերէն։
Եւ մանաւանդ՝ սիրցնե՛նք հայերէնը մեր նոր սերունդին։

	 Թող Թարգմանչաց տօնը այս տարի մեզի համար 
վերածուի նոր ուխտի՝ մեր մայրենի լեզուն ոչ միայն 
պահպանելու, այլեւ զայն ապրեցնելու, հարստացնելու եւ 
նոր սերունդներուն փոխանցելու։

Հայր Յակոբ



ՀԱՍԿՆԱՆՔ ՄԵՐ ՊԱՏԱՐԱԳԸ

ԱՐՁԱԿՈՒՄ

ԱՐՁԱԿՈՒՄ
Երգերու աւարտին պատարագիչը վերջին «տիեզերական» 
աղօթք մը կ՚արտասանէ՝ բարձրաձայն ու եղանակով. «Որ 
օրհնես զայնոսիկ որք օրհնեն զքեզ, Տէր», որուն իւրաքանչիւր 
պարբերութիւնը կ՚ընդմիջուի ժողովուրդին փառաբանական 
բացագանչութիւններով՝ «Օրհնեա՜լ է Աստուած» եւ «Ամէ՜ն», 
որոնք կ՚աւարտին «Եղիցի անուն Տեառն օրհնեալ յայսմհետէ 
մինչեւ յաւիտեան» երգով։ Իսկ պատարագիչը անմիջապէս 
կ՚օրհնէ եւ կա՚րձակէ ժողովուրդը։

Երկու դիտողութիւն.-

1) Ներկայ ժամանակներուն մենք կը տեսնենք, որ ամէն 
Պատարագ կ՚աւարտի Աւետարանի ընթերցումով։ Ասիկա շատ 
ուշ յաւելում մըն է, 17րդ դարուն որդեգրուած, Լատին Եկեղեցւոյ 
ազդեցութեամբ, որ Պատարագի խորհուրդին վրայ ոեւէ բան 
չ՚աւելցներ, եւ անհարկիօրէն կ՚երկարէ Արձակման կարճ ու 
գեղեցիկ կերպը։

2) Պատարագի արարողութեան հետ անմիջապէս կապ մը չունի 
Հոգեհանգստեան պաշտօնը, որ կը կատարենք Պատարագէն 
ետք, ըստ հաւատացեալներու փափաքին։ Պատարագը ինք 
արդէն կը մատուցուի, ինչպէս ըսինք, «վասն կենդանեաց  
եւ ննջեցելոց», եւ ննջեցեալները յատուկ աղօթքներով կը 
յիշատակենք արդէն։ Բայց արգելք մը չկայ, անշուշտ, որ 
Հոգեհանգիստը աւելցնենք ըստ փափաքի։

Պէտք է գիտնալ, սակայն, որ Հոգեհանգիստը կրնանք կատարել 
ոեւէ օր, ոեւէ ժամանակ։ Կիրակի օրերեուն եւ Պատարագէն ետք 
կատարումը պայմանական է պարզապէս, որովհետեւ ներկայիս 
միայն ա՛յդ օրը մարդիկ ազատ են եւ կրնան ընտանեօք կամ 
ազգականական պարագաներով եկեղեցի գալ՝ իրենց սիրոյ 
պարտականութիւնը կատարելու։

(Շարունակելի 16)
«ՀԱՍԿՆԱՆՔ ՄԵՐ ՊԱՏԱՐԱԳԸ»

ՍՈՒՐԲ ՊԱՏԱՐԱԳԻ ԶԱՐԳԱՑՈՒՄԸ,
ԿԱՌՈՅՑԸ, ԲՈՎԱՆԴԱԿՈՒԹԻՒՆԸ

ԶԱՐԵՀ ԱՐՔ. ԱԶՆԱՒՈՐԵԱՆ

THE BOOK OF
HOSEA

WRITTEN: 715-720BC

WHY READ IT?
This book shows us more about God’s heart than perhaps any of 
the other Old Testament books. It is a tragic, moving, powerful 
story of his love for the Israelites. It helps us to understand the 
reasons for God’s wrath and judgment and how God never gives 
up on his people.

WHAT YOU NEED TO KNOW:
	 The story of Hosea (the first ‘Minor Prophet’ in the Bi-
ble) is a tragic but hope-filled love story. Hosea (a prophet we 
don’t know much about) was called by God to marry a woman 
called Gomer. Gomer cheated on him and went into prostitu-
tion. Hosea bought her back and restored their relationship. The 
story is a picture of God’s relationship with his people. Hosea’s 
whole life is a prophecy and speaks of the heart of God for his 
people.
	 This story takes place just before Israel is conquered by 
the Assyrians. In it, God warns that, although there is a threat 
looming, if his people turn back to him he will shelter and pro-
tect them.

TECHNOLOGICAL REVOLUTION

Monday, 19 April 2020
	
	 Digital technology was blessing during lockdown, enabling people to work 
from home and to fulfill the needs and requirements of daily life.
	
	 The technological revolution has given a new impetus to globalization. It has 
effectively transformed humanity into a network society. 
	
	 The technology of communication and information has taken us beyond our 
institutions, localities, and societies and made each of us an integral part of a global 
virtual community. However, we must guard our humanity and not allow this technol-
ogy to take us beyond ourselves by detaching us from our values and identities.
	
	 In one of my public lectures, referring to the unprecedented progress in 
technology, I said that we should be keenly aware of the ambiguities of technology. 
It is both a promise and a threat. It aims, in the short term, to facilitate our life; 
however, in long term, it may reduce human creativity; it aims to ensure a higher 
quality of life, but, at the same time, it may destroy God’s gift of life by endangering 
the physical environment, exhausting non-renewable resources, exploiting biological 
research for economic and military ends, deepening socioeconomic inequalities, and 
increasing unemployment by concentrating economic power in the hands of the rich 
and powerful. Technology can be used both for good and evil ends.
	
	 Our life is oriented, driven, and controlled by technology. We have become 
high-tech societies even in the remotest parts of the globe. This process will continue 
with increasing pace. However, although we can no longer reverse or even slow down 
this process, we can strive to use technology responsibly. It is in our hands, and we 
must be realistic, intelligent, and smart, and take the right direction.
	
	 Our approach to the ambiguities of technology must be value driven. We 
should always bear in mind that although technology can create a comfortable life 
for humanity, it cannot provide meaning and purpose to life. It can offer solutions to 
many problems of life, but it cannot provide values that sustain human life and ensure 
its dignity, Technology may become a de-humanizing force if it is not used responsibly 
according to ethical guidelines. For instance, how should religion deal with the pos-
sibility of human genetic modification? Technological progress will continue posing 
ethical questions, particularly in the area of bioethics, if it is not checked by a value 
system.

TURNING TO GOD
ARAM I

ՔՐԻՍՏՈՆԷԱԿԱՆ
ՀԱՂՈՐԴՈՒԹԻՒՆ

Ի՞ՆՉ Է ՀԱՂՈՐԴՈՒԹԻՒՆԸ։
Հաղորդութիւնը Սուրբ Խորհուրդ մըն է, որ կը կատարուի եկեղեցւոյ մէջ, 
Սուրբ Պատարագի արարողութեամբ։

Ե՞ՐԲ ԵՒ Ո՞Վ ՀԱՍՏԱՏԱԾ Է ԱՅՍ ԽՈՐՀՈՒՐԴԸ։ 
Մեր Տէրը Յիսուս Քրիստոս հաստատած է հաղորդութեան խորհուրդը իր 
չարչարանքներէն եւ մահէն առաջ, Աւագ հինգշաբթի օրը։

Այս խորհուրդը հաստատելով Քրիստոս ի՞նչ պատուիրեց։ 
Քրիստոս պատուիրեց իր աշակերտներուն, որ այս խորհուրդը  միշտ 
կատարեն, իր յիշատակին համար։

Ի՞ՆՉ Է ՀԱՂՈՐԴՈՒԹԵԱՆ ՆԻՒԹԸ։
Հաղորդութեան նիւթն է ցորենէ շինուած հացը եւ խաղողէ շինուած գինին։

ԻՆՉՊԷ՞Ս ԿԸ ԿԱՏԱՐՈՒԻ ՀԱՂՈՐԴՈՒԹԻՒՆԸ։
Երբ Պատարագիչ Քահանան «Առէք Կերէք»ի եւ «Որդի Աստուծոյ»ի ատեն՝ 
աղօթքով ու խունկով Սուբր Հոգին կը կանչէ, կը հաւատանք, թէ հացն 
ու գինին այնուհետեւ ճշմարտապէս մեր Տիրոջ Մարմինին եւ Արեան կը 
փոխակերպուին։

Ի՞ՆՉ ԿԸ ՆՇԱՆԱԿԷ ՀԱՂՈՐԴՈՒԹԻՒՆ ԲԱՌԸ։
Հաղորդութիւն կը նշանակէ կցորդութիւն կամ մասնակցութիւն։

ԻՆՉՈ՞Ւ ՀԱՄԱՐ ԱՅՍՊԷՍ ԿՈՉՈՒԱԾ Է ։
Որովհետեւ հաղորդութեամբ Քրիստոսի հետ կը միանանք, եւ անոր 
շնորհքներուն մասնակից կ՚ըլլանք։

ՊԷ՞ՏՔ Է ԱՄԷՆ ԱՏԵՆ ՀԱՂՈՐԴՈՒԻՆՔ։
Այո՛, հաւատացեալ մարդը պէտք է ամէն Կիրակի հաղորդուի Տիրոջ մարիմով 
եւ Արիւնով։
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ՆԻԿԻՈՅ ՏԻԵԶԵՐԱԿԱՆ
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«ՅԱՐՔԱՅՈՒԹԻՒՆՆ ԵՐԿՆԻՑ, ԵՒ Ի ԿԵԱՆՍՆ 
ՅԱՒԻՏԵՆԱԿԱՆՍ»։

ԵՐԿԻՆՔԻ ԱՐՔԱՅՈՒԹԻՒՆԸ՝ ԱՄԲՈՂՋԱՑՈՒՄԸ 
ԱՍՏՈՒԱԾԱՇՆՉԱԿԱՆ ԽՈՍՏՈՒՄՆԵՐՈՒՆ
	 Աստուածաշնչական բոլոր խոստումները իրենց ամբողջացումը 
կը գտնեն երկինքի արքայութեան հաստատումով, որ Աստուծոյ ծրագիրին 
իրականացումն է։
	 Ոեւէ թագաւորութեան հասկացողութիւնը անբաժան է իր 
բաղկացուցիչ տարրերէն, որոնք են.- 
	 ա) Թագաւորը։
	 բ) Թագաւորութեան վիճակը։
	 գ) Թագաւորութեան հպատակները։

	 Երկինքի արքայութեան պարագային նոյնն է հասկացողութիւնը։ 
Այստեղ՝
	 ա) Թագաւորը Քրիստոս է։ Մինչ ոեւէ իշխանութեան կամ 
թագաւորութեան գլուխը հողեղէն, սխալական մարդ մըն է, երկինքի 
արքայութեան Թագաւորը Քրիստոս Աստուած ինքն է, որ ներկայիս իր 
թագաւորական իշխանութիւնը կը տարածէ միայն իրեն ենթարկուող 
հաւատացեալներուն վրայ, բայց որ ժամանակներու աւարտին իրեն 
պիտի ենթարկէ երկրաւոր եւ երկնաւոր բոլոր իշխանութիւններն ու 
թագաւորութիւնները, որպէսզի Աստուած ըլլայ ամէն բան՝ ամէն բանի մէջ 
(Ա. Կր. 15.23-28)։
	 բ) Երկինքի արքայութեան տարբերութիւնը երկրաւոր 
թագաւորութիւններէն։ Այս աշխարհին յատուկ ոեւէ իշխանութիւն 
անկատար է, աշխարհային իր պայմաններուն իսկ բերումով։ Երկինքի 
թագաւորութիւնը իր ներկայ հասկացողութեամբ (Եկեղեցին) անկատար 
է տակաւին, թէպէտ իր Գլուխով եւ իր օրէնքներով սուրբ է եւ կատարեալ։ 
Բայց Քրիստոսի 2-րդ գալուստով երբ արքայութիւնը գայ իր վերջնական 
վիճակով, իր ամբողջութեանը մէջ պիտի ըլլայ սուրբ եւ կատարեալ, 
որովհետեւ անոր հպատակները եւս թօթափած պիտի ըլլան մեղը եւ 
այս աշխարհին յատուկ մտածողութիւնն ու թերութիւնները, եւ ի վիճակի 
պիտի ըլլան ամբողջապէս կատարելու Աստուծոյ կամքը (Մտ 6.10)։
	 գ) Արքայութեան հպատակները, որոնք արդարները կամ 
փրկութիւնը շահածներն են։
Երկինքի արքայութեան վերջնական հաստատումը կը սկսի վերջին 
դատաստանով, երբ հրապարակաւ կը յայտարարուի, թէ որո՛նք են 
Արքայութեան քաղաքացիները կամ հպատակները, եւ որո՛նք են՝ 
անկէ արտաքսուելիքները, դուրս մնացողները (Մտ 13.40-43), եւ 
իւրաքանչիւրը իր գործերուն համաձայն կը ստանայ իր հատուցումը կամ 
վարձատրութիւնը։

ՅԱՒԻՏԵՆԱԿԱՆ ԿՈՐՈՒՍՏ ԿԱՄ ԹՇՈՒԱՌՈՒԹԻՒՆ 
ՄԵՂԱՒՈՐՆԵՐՈՒ
	 Մեղաւորներուն վերապահուած ելքը տարբեր-տարբեր 
բացատրութիւններով տրուած կը գտնենք Աստուածաշունչին մէջ.- 
Բարկութիւն, զայրոյթ, նեղութիւն, տառապանք, բոցավառ կրակ, կրակի 
լիճ, կրակի եւ ծծումբի լիճ, կորուս, երկրորդ մահ, յաւիտենական մահ, եւ 
այլն։ (Տե՛ս Հռ 2.5-6, 8-9։ Բ. Թս 1.7-9։ Յյտ 20.10 եւ 14-15)։
	 Յիսուս ինք կը գործածէ «բոցավառ հնոց» (Մտ 13.42), 
«յաւիտենական կրակ», «յաւիտենական պատիժ» բացատրութիւնները 
(տե՛ս Մտ 25.41 եւ 46), իսկ քանի մը անգամներ նաեւ կը կոչէ «գեհեն» (Մտ 
5.29-30, 10.28, 23.15։ Ղկ 12.5։ Յկ 3.6), կամ «գեհենի անշէջ կրակը» (Մր 
9.44), կամ «գեհենի դատապարտութիւնը» (Մտ 23.33)։
	 Այս գեհենի կրակը կամ կրակի լիճը, կամ դժոխքը, նիւթական 
վայր մը չէ, հտեւաբար պէտք չէ խօսիլ տեղի մը մասին։
	 Ոմանք յաւիտենական այս դատապարտութիւնը եւ տանջանքները 
երկու ձեւով կը հասկնան.- Հոգեւոր եւ մարմնաւոր, առաջինը կոչուելով 
«յանցանքի պատիժ», իսկ երկրորդը՝ «զգայարանական պատիժ»։ Պէտք 
չէ մոռնալ սակայն որ մեղաւորները յաւիտենական թշուառութեան 
մէջ պիտի ըլլան, որովհետեւ ընդմիշտ զրկուած պիտի ըլլան Աստուծոյ 
ներկայութենէն, դատապարտուած իրենց սիրած խաւարին եւ 
առանձնութեան։

ՄԵԿՆՈՒԹԻՒՆ 
ՀԱՅԱՍՏԱՆԵԱՅՑ ԱՌԱՔԵԼԱԿԱՆ

 ՍՈՒՐԲ ԵԿԵՂԵՑՒՈՅ ՀԱՒԱՏԱՄՔԻՆ
Զարեհ Արք. Ազնաւորեան 

(Շարունակելի 19)

ՔՐԻՍՏՈՍԻ ԳԹԱՌԱՏ ՍԻՐՏԸ

	 Մեզի լաւապէս ծանօթ պէտք է ըլլայ այրի կնոջ պատմութիւնը, 
թէ ինչպէս անիկա տաճարի գանձանակին մէջ երկու լումայ նետեց, որ 
իր ամբողջ ունեցածն էր, իր ամբողջ ապրուստն էր, մինչդեռ շատ մը 
հարուստներ մեծ գումարներ նետեցին. Մարկոս կ’ըսէ որ Յիսուս « կը 
ԴԻՏԷՐ ժողովուրդը, որ դրամ կը նետէր գանձանակին մէջ» (Մր 12.41-44):
	 «Կը դիտէր»: Այս բառը կը պարզէ, թէ`Քրիստոս կը դիտէ մարդիկը, 
կը դիտէ անոնց սիրտը, անոնց հոգին, անոնց միտքն ու խորհուրդները: 
Արդարեւ, երբ մէկը կու տայ` Քրիստոս կը դիտէ անոր տալու շարժառիթը, 
եղանակը, պատճառը, նպատակը: Կը դիտէ ու կը քննէ, տեսնելու համար, 
թէ ով որ կու տայ աղքա տին` ինչո՞ւ համար կու տայ. կու տայ, որպէսզի 
աղքատասէ՞ր ճանչցուի, թէ`կու տայ որովհետեւ աղքատասէր է:
	 Կու տայ Աստուծոյ փառքի՞ն համար, թէ` կու տայ իր անձին փառքին 
համար, մարդոց կողմէ փառաւորուելու համար: Կու տայ այն բանը որուն 
ինք պէ՞տք ունի, ինչպէս այրի կինը ըրաւ, թէ կու տայ այն բանը որուն պէտք 
չունի, եւ որմէ ձերբազատիլ կ’ուզէ:
Կու տայ իր լաւագո՞յնը, թէ կու տայ ինչ որ խոտելի է:
	 Եւ տակաւին, Քրիստոս կը դիտէ ու կը քննէ, տեսնելու համար, թէ 
ով որ կու տայ` իր ունեցածէ՞ն կու տայ, թէ` իր ունեցածը կու տայ: Դրուագին 
մէջ յիշուած հարուստները «իրենց աւ ելորդ գու մարներէն նետեցին, մինչ 
այրի կինը, հակառակ չքաւոր ըլլալուն, ինչ որ ունէր` նետեց» (Մր 12.44):
	 Տէրը կը դիտէ, ոչ միայն տեսնելու համար թէ ո´րքան կու տանք, 
այլեւ տեսնելու թէ ի´նչպէս կու տանք. հաւատքո՞վ կու տանք, թէ` առանց 
հաւատքի. Մեր սրտէ՞ն կու տանք, թէ` լոկ մեր գրպանէն: Դրուագէն բխող 
քանի մը դասեր եւս.-
	 1) Եթէ նկատի առնենք որ տաճարի գանձանակին մէջ նետուած 
դրամը կը յատկացուէր աղքատներուն, սա կը նշանակէ որ աղքատ այրի 
կինը` աղքատասէր էր: Ան ոչ միայն աղքատ էր, այլեւ`աղքատը հասկցող մը, 
սիրող մը, եւ անոր օգնող մը: Մենք կը սիրե՞նք աղքատները, եւ բան մը կու 
տա՞նք անոնց, ինչպէս ըրաւ այս աղքատ այրի կինը:
	 2) Տաճարի գանձանակին մէջ նետուած դրամը կը յատկացուէր նաեւ 
տաճարի նորոգութեան. սա ցոյց կու տայ որ այրի կինը կը սիրէր տաճարը 
եւ անոր բնակիչը` զԱստուած: Ան կ’ուզէր Աստու ծոյ տունը նորոգուած ու 
գեղեցիկ տեսնել: Իրեն նման մենք ալ կը սիրե՞նք զԱստուած եւ անոր տունը, 
եւ կու տա՞նք անոր տան նորոգութեան համար:
	 3) Այրի կինը բարեպաշտ հաւատացեալ մըն էր: Անոր հաւատքին 
ընկերացաւ տալու առաքինութիւնը: Մեր հաւատքը անօգուտ ու մեռած 
է, եթէ զանիկա գործով չարտայայտենք (Յկ 2.17,20,26): Կե´ղծ է մեր 
բարեպաշտութիւնը, եթէ երբեք անտարբեր ենք աղքատին հանդէպ: «Հօր 
Աստուծոյ համար անկեղծ եւ իսկական բարեպաշտութիւնը` կարօտութեան 
մէջ եղող որբերուն եւ այրիներուն այցելու եւ օգնական ըլլալ ն է» (Յկ 1.27):
	 4) Այրի կինը տուաւ կարօտեալին համար` երբ ինք կարօտի մէջ էր: 
Տուաւ Աստուծոյ փառքին համար` երբ ինք Աստուծոյ օգնութեան կարիքը 
ունէր: Մենք կրնա՞նք տալ` երբ մենք պէտք ունինք: Արդեօք այրի կինը իր 
այս վերաբերմունքով մեզի չի՞ սորվեցներ տա´լ նոյնիսկ երբ մե´նք պէտք 
ունինք: Մեզի չի՞ սորվեցներ թէ մեր աղքատութիւնը պէտք չէ պատճառ կամ 
պատրուակ դարձնենք չտալու, չօգնելու, չողորմելու: Չմոռնանք որ Յիսուս 
գնահատեց աղքատ կնոջ ըրածը: Սա կը նշանակէ, թէ Տէրը կ’ուրախանայ 
երբ կու տանք ու մենք կարիքի մէջ ենք. կ’ուրախանայ երբ չքաւոր ենք ու 
կը մտածենք չքաւորին մասին. կ’ուրախանայ երբ զրկանքի մէջ ենք ու կը 
խորհինք զրկուածին մասին: Մենք մարդկօրէն պիտի մտածէինք, թէ ինչո՞ւ 
համար այրի կինը աղքատին համար տուաւ երբ ինք աղքատ էր ու կարիքի 
մէջ, բայց Յիսուս այդպէս չմտածեց. Յիսուս զինք ու իր ըրածը գնահատեց, 
պատուեց ու մեծարեց: Յիսուսէն սորվինք չդատել արտաքին երեւոյթներու 
վրայ հիմնուելով: Աստուծոյ ճամբաները տարբեր են մեր ճամբաներէն (Ես 
55.9):
	 5) Քրիստոս տեսաւ թէ´ հարուստներուն տուածը եւ թէ´ աղքատին 
տուածը: Իրողութիւն մը, որ կը պարզէ թէ Տէրը, կ’ակնկալէ ու կը սպասէ, 
որ թէ´ հարուստը տայ իր տանը փառքին համար եւ թէ´ աղքատը: 
Հին Կտակարանի շինութեան համար հարուստներն ու աղքատները 
հաւասարապէս տուին: Ինչպէս հարուստ Զակքէոսը տուաւ, նոյնպէս ալ 
աղքատ Սարեբթացի այրի կինը տուաւ: Ան Եղիա մարգարէին տուաւ ո´չ 
թէ իր ունեցած կերակուրէն, այլ` իր ունեցած ամբողջ կերակուրը, ճիշդ այրի 
կնոջ նման:
	 6) Այրի կինը հաւատացեալ էր, բայց նաեւ անձնուրաց էր. եթէ 
անձնուրաց չըլլար` պիտի չտար իր ամբողջ ունեցածը: Անձնուրաց մա´րդը 
միայն կրնայ տալ այն բանը` որուն կարիքը ունի ինք:

ՔՐԻՍՏՈՍԻ ՄԵԾՈՒԹԻՒՆԸ
Վաղինակ Ծ. Վրդ. Մելոյեան

«Ձեզմէ մէկը նեղութեան մէ՞ջ է՝ թող աղօթէ։ Ուրախ տրամադրութեա՞ն մէջ է՝ 
թող գոհաբանական երգ երգէ Աստուծոյ»։

Յակոբոս 5.13

“Is anyone among you in trouble? Let them pray. Is anyone happy? 
Let them sing songs of praise.” 

James 5.13

ՈՍԿԵՂԷՆ ՀԱՄԱՐ
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European Parliament calls for immediate release 
of Armenian prisoners held in Azerbaijan

BRUSSELS— The European Parliament has 
adopted a resolution calling for the immedi-
ate release of Armenian political prisoners and 
prisoners of war held in Azerbaijan, including 
former political and military leaders of Art-
sakh, while condemning Baku’s intensifying 
crackdown on political opposition, indepen-
dent media and civil society.

The resolution expresses deep concern 
over the continued detention of Armenians in 
Azerbaijani prisons and urges the authorities 
to respect their fundamental rights. It also 
highlights the growing use of politically mo-
tivated prosecutions and increasingly severe 
prison sentences against government critics.

European lawmakers called for the release 
of Azerbaijani opposition leader Ali Karimli, 
chairman of the Popular Front Party, who has 
been detained since November 2025, as well as 
human rights defender Anar Mammadli, sen-
tenced to 13 years in prison, and other politi-
cal detainees.

The resolution also delivers pointed criti-
cism of the European Union’s own engage-
ment with Azerbaijan. Referring to European 
Commission President Ursula von der Leyen’s 
visit to Baku in July and EU Special Represen-
tative Magdalena Grono’s visit in September, 
lawmakers expressed regret that senior EU of-
fi cials had failed to publicly raise the issue of 
political prisoners or demand their release.

The Parliament warned that such silence 
risks undermining the credibility of the EU’s 
human rights policy, stressing that any fur-

ther deepening of EU-Azerbaijan relations 
should be conditional on the release of politi-
cal detainees and an end to the repression of 
independent journalists, civil society organi-
zations and opposition fi gures.

Although the resolution is non-binding, it 
reinforces growing calls within the European 
Parliament for human rights considerations to 
play a more decisive role in relations with Baku.

Azerbaijan’s Milli Majlis rejected the resolu-
tion, describing it as a politically motivated and 
biased initiative. In a statement carried by the 
APA news agency, the Azerbaijani parliament 
claimed that the European Parliament’s position 
toward Azerbaijan had become increasingly con-
frontational following the 2020 Artsakh war.

Baku further maintained that the resolution 
could undermine ongoing Armenian-Azerbai-
jani normalization efforts, portraying European 
criticism as an obstacle to building mutual confi -
dence and advancing the peace process.

The resolution comes as 20 Armenians 
remain imprisoned in Azerbaijan, including 
former senior political and military offi cials 
of Artsakh. Several have received sentences 
ranging from 20 years to life imprisonment 
following proceedings that have raised seri-
ous concerns over their fairness and political 
motivations.

The continued detention of Armenian pris-
oners remains one of the most pressing unre-
solved humanitarian and human rights issues in 
Armenian-Azerbaijani relations, despite ongoing 
diplomatic efforts toward normalization.

Continued on page E2

Siranush Sahakyan raises plight of 
Armenian prisoners in high-level 
meetings with Canadian offi  cials

OTTAWA— Human rights 
lawyer Siranush Sahakyan held 
a series of high-level meetings 
in Ottawa on October 7 and 8 
with senior Canadian govern-
ment officials, parliamentar-
ians and representatives of 
Global Affairs Canada to discuss 
the continued detention of Ar-
menian prisoners in Azerbaijan 
and ongoing international legal 
efforts to secure their rights 
and release.

A key component of the vis-
it was a meeting with officials 
at Global Affairs Canada, where 
Sahakyan outlined the human 
rights violations facing Arme-
nian prisoners in Baku, con-
cerns surrounding the judicial 
proceedings against them and 
the legal cases being pursued 
before the European Court of 
Human Rights (ECtHR).

During her visit, Sahakyan 
also met with Secretary of State 
for International Development 
Randeep Sarai; Conservative For-
eign Affairs Critic MP Eric Dun-
can; MP Fayçal El-Khoury, Chair of 
the House of Commons Subcom-
mittee on International Human 
Rights; and MP Garnett Genuis.

The discussions focused on 
the continued detention of Ar-
menian prisoners, the need to 
secure their release, the protec-
tion of their fundamental rights 
and the importance of inter-
national legal accountability. 
Sahakyan also addressed the 
broader legal and humanitar-
ian implications of the cases, in-
cluding the rights of prisoners 
and their families, and oppor-
tunities for continued Canadian 
engagement on the issue.

Sahakyan was accompanied 
throughout her Ottawa visit by 
representatives of the Armenian 
National Committee of Canada 
(ANCC), including ANCC Presi-
dent Shahen Mirakian, National 
Board member Hovig Tufenkjian 
and Communications Director 
Lorig Korajian.

The meetings formed part 
of the ANCC’s ongoing efforts 
to keep the plight of Armenian 
prisoners firmly on Canada’s 
political and diplomatic agen-
da, support international legal 
initiatives and encourage sus-
tained Canadian engagement 
toward securing the release of 
Armenians held in Azerbaijan.

Pashinyan downplays border breach, criticizes Syunik 
woman shot by Azerbaijani soldier

Y E R E VA N — a r men i a n 
Prime Minister Nikol Pashin-
yan on October 7 downplayed a 
breach of Armenia’s border last 
week by an Azerbaijani soldier, 
who entered a residence in the 
Shaki village in Syunik, held 
children at gunpoint and shot a 
woman, who is still being treat-
ed for serious injuries.

He not only rebuked the 
injured woman, Ani Avetisyan, 
but seemingly blamed her for 
the severity of the incident, 
saying she should not have con-
fronted the Azerbaijani AWOL 
soldier, Nasimi Musayev, when 
he entered her house.

Speaking at parliament, 
Pashinyan called the armed at-
tack an ordinary “criminal inci-
dent,” as opposition lawmakers 
continued to denounce his gov-
ernment’s failure to track down 
and catch Musayev before the 
home invasion,

Mu s ayev  wa s  a r re s t e d 
shortly after wounding 39-year-
old Ani Avetisyan, at her home 
in Shaki. Avetisyan ran to the 
house after being alerted about 
the intrusion by one of her chil-
dren. According to her sister, 
Arpi, she was shot in the foot 
and hand while attempting to 
pull Musayev’s assault rifl e away 
from the two teenage children.

Avetisyan managed to stab 
the intruder with a kitchen 
knife before he f led the scene 
and was captured by local po-
lice. She remains in a hospital in 
Yerevan, with doctors there re-
portedly trying to save her foot 
from amputation. One of her 
children, a 15-year-old boy, was 
also injured and hospitalized.

Pashinyan told lawmakers 
that Avetisyan called the police 
before rushing to the scene, 
suggesting that she should have 
waited until law enforcement 
arrived, while her young chil-
dren were in the home with the 
Azerbaijani soldier.

“But before the police ar-
rived, the mother got there 
first,” Pashinyan said, in re-
sponse to a question from an 
opposition parliamentarian. 
“Had they waited for the police 
to arrive, in all likelihood, noth-
ing would have happened.”

Pashinyan also downplayed 
the incident in an interview 
with Infocom.am that prompt-
ed angry reactions from oppo-
sition figures and Avetisyan’s 
sister, Azatutyun.am reported.

“He [Musayev] went and fell 
asleep in that house; then the 
homeowners arrived and dis-
covered him, and it was amid 
that element of surprise and the 

ensuing chaos that the whole 
incident took place,” he said.

Pashinyan emphasized the 
fact that the Azerbaijani soldier 
was also injured and did not put 
up resistance during his arrest. 
He also claimed that the maga-
zine of the soldier’s rif le was 
fully loaded at that point.

“It wasn’t fully loaded,” 
countered Arpi Avetisian. “He 
fired one shot but missed. He 
tried to fire the second one at 
the kid, and Ani’s fingers and 
foot were hit as she attempted 
to lower the weapon.” Arpi Ave-
tisian added that while Musayev 
was attempting to reload his 
weapon, her sister stabbed the 
Azerbaijani assailant.

“They probably should have 
covered him [with a blanket] so 
he wouldn’t catch a cold,” she 
said with sarcasm.

The wounded woman’s sis-
ter also slammed Pashinyan for 
categorically ruling out the pos-
sibility that Musayev crossed 
t he A r men ia n-A zerba ija n i 
border on a sabotage mission. 
Armenian law-enforcement 
authorities investigating the 
incident have not drawn such a 
conclusion so far.

“If he had lost his way and 

ARF Bureau member Lilit Galstyan calls for OSCE PA 
humanitarian visit to Armenian hostages

ANDORRA—Lilit Galstyan, a 
member of the Armenian Revo-
lutionary Federation Bureau and 
a lawmaker representing the Ar-
menia alliance in parliament ad-
dressed the OSCE Parliamentary 
Assembly’s Autumn Meeting in 
Andorra on October 7.

In her remarks, she called 

for a humanitarian visit to Baku 
to assess the condition of Arme-
nian prisoners of war and other 
Armenian detainees held in 
Azerbaijan.

Galstyan said the detain-
ees have faced closed-door tri-
als, prolonged separation from 
their families and a lack of ac-

cess by international monitor-
ing bodies, including the Inter-
national Committee of the Red 
Cross. She urged the OSCE PA 
to translate its human rights 
commitments into concrete ac-
tion and said she is prepared to 
travel to Baku personally, even 
alone if necessary.

New book published on ‘Photographic 
Collective Biography’ of Musa Dagh 

immigrants in the U.S.
NORTHRIDGE, Calif. — Prof. 

Vahram Shemmassian, Director 
of the Armenian Studies Pro-
gram at California State Univer-
sity, Northridge, has published a 
new book, titled “Armenian Im-
migrants from Musa Dagh in the 
United States: A Photographic 
Collective Biography” (Yerevan, 
2026). Its cover design and layout 
is the work of Lusine Matevosyan.

This album, in a way, is a 
birthday gift to the American peo-
ple on the occasion of the 250th 
anniversary of United States Inde-
pendence. The idea of publishing 
an illustrated volume about Arme-
nians who emigrated from Musa 
Dagh to the United States before, 
during, and after World War I was 
born out of a concern that they 
should not be forgotten.

In fact, they were already 
forsaken, when Dr. Shemmas-
sian decided to trace their lives 
in the New World. It was not an 
easy task as there were not any 
published sources dealing with 
the topic. This fact compelled 
him to obtain information by 

other means: correspondence, 
interviews, seeking family col-
lections, revealing manuscript 
memoirs and autobiographies, 
researching newspapers, etc. In 
the process, he discovered nu-
merous pictures not seen before.

The several hundred vin-
tage photographs and ephemera 
in the author’s possession re-
minded him that they deserved 
a separate treatment, hence 
this album that weaves the im-
migrants’ collective biography 
through visible evidence.

In addition to an introduc-
tory essay, the 200-page book 
includes various sections deal-
ing with early immigrants, 
families, individuals, children, 
social life, rug and silk business, 
celebration of the 1915 Musa 
Dagh resistance to the Geno-
cide, soldiers in the US Army, 
and embroidery that Musa Dagh 
women carried with them—
some as dowry items—and/or 
produced in America. For inqui-
ries, contact the author at vah-
ram.shemmassian@csun.edu.
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CANADA INVESTS $!."-MILLION TO HELP PRINCE 
EDWARD ISLAND BUSINESSES RESPOND TO TARIFFS

In a recent press declaration made by Sean Fraser, Min-
ister of Justice and Attorney General of Canada and Minis-
ter responsible for the Atlantic Canada Opportunities Agen-
cy, alongside Bobby Morrissey, MP for Egmont, more than 
$6.9-million in federal investments was announced to support 
17 businesses across Prince Edward Island.

Delivered through the Regional Tariff Response Initiative, 
this funding will help businesses strengthen productivity, sup-
ply chains, and market reach. As part of this investment, PEI 
Bag Co. received more than $260,000 for new manufacturing 
equipment and digital technologies. This support will allow the 
company to operate effi ciently, sustaining jobs for 65 Islanders 
and keeping food packaging production within Canada.

Minister Fraser said: “Our government will continue to 
act quickly so workers and businesses affected by these tariffs 
get the support they need.”

MP Morrissey said: “This is the kind of immediate and 
intentional support Canada’s new government is delivering 
to help local businesses adapt to tariffs, grow and succeed in 
a changing global economy.”

Thane Smallwood, General Manager for PEI Bag Co. said: 
“By investing in new equipment and digital technologies, the 
PEI Bag Co. can operate more effi ciently, explore new market 
opportunities, and strengthen our ability to adapt to chang-
ing trade conditions.”

GOVERNMENT OF CANADA INVESTS $#%&,&&& 
IN NORTHERN ONTARIO’S MUSIC, FILM, AND 
TELEVISION INDUSTRIES

In a recent press declaration made by Viviane Lapointe, 
MP for Sudbury, on behalf of Patty Hajdu, Minister of Jobs and 
Families and Minister responsible for FedNor, a new federal 
investment of over $850,000 was announced for Cultural In-
dustries Ontario North (CION).

Provided through FedNor’s Northern Ontario Develop-
ment Program, this funding is expected to create and maintain 
around 45 full-time jobs. The fi nancial support will help attract 
new music, film, and television projects to the region while 
encouraging additional private-sector investment. It will also 
facilitate skills training for artists, crew, and emerging talent 
through initiatives like the Media Arts Production program, 
which provides up to $10,000 in non-repayable funding to train 
crew members. Additionally, the investment will allow CION to 
host the Northern Ontario Music and Film Awards and Confer-
ence, alongside showcase events for local talent and hands-on 
learning opportunities with post-secondary institutions.

Minister Hajdu said: “This investment will help more cre-
ators share their talents, create new opportunities across the 
region and contribute to a stronger, more connected Canada.”

MP Lapointe: “Today’s announcement will help take our 
music, fi lm and television industry to the next level by mak-
ing it easier to produce content here in Sudbury and across 
Northern Ontario.”

GOVERNMENT OF CANADA SUPPORTS GROWTH 
AND COMPETITIVENESS OF TWO BUSINESSES IN 
SARNIA

In a recent press declaration made by Marilyn Gladu, MP 
for Sarnia–Lambton–Bkejwanong, on behalf of Evan Solomon, 
Minister responsible for FedDev Ontario, a combined federal 
investment of nearly $5-million was announced for two Sar-
nia businesses.

Provided through FedDev Ontario, this financial support 
will help AlumaPower Corporation and Promart Industrial Prod-
ucts Ltd. strengthen operations and boost productivity. Aluma-
Power Corporation is undertaking an $8-million clean energy 
project supported by $4-million through the Regional Defence 
Investment Initiative. Promart Industrial Products Ltd. is under-
taking an almost $2-million modernization project supported by 
close to $900,000 through the Regional Tariff Response Initiative 
to diversify markets and mitigate tariff impacts.

Minister Solomon said: “By investing in companies like 
AlumaPower and Promart Industrial Products, the Govern-
ment of Canada is helping businesses advance innovative tech-
nologies, improve productivity and expand their operations.”

MP Gladu said: “Today’s investments in AlumaPower and 
Promart Industrial Products will help local companies strength-
en their capabilities and grow right here in our community.”

Rob Alexander, Chief Executive Offi cer for AlumaPower 
Corporation said, “This investment will help us bring our 
products to market faster, strengthen Canada’s defence in-
novation ecosystem, and create high-quality jobs as we scale.”

Marc Parizeau, Vice President of Operations for Promart 
Industrial Products Ltd. said, “FedDev Ontario’s support is 
helping us make that jump faster, and we are incredibly ex-
cited about what comes next.”

ISHKHAN GHAZARIAN

Local Journalism Initiative Reporter

PASHINYAN... continued from page E1

Moscow warns of Armenian gas price hike

MOSCOW — Russia on Octo-
ber 6 warned of a steep surge in 
gas prices in Armenia if Yerevan 
chose to abandon agreements 
that provide advantageous pric-
ing for Armenia.

A review of allied relations 
with Moscow by Yerevan could 
lead to the loss of advantages 
Armenia enjoys regarding the 
price of Russian gas, Mikhail 
Kalugin, a high ranking Russian 
Foreign Ministry offi cial said in 
an interview with the RIA No-
vosti news agency.

“We have an extensive trea-
ty-based legal framework with 
Armenia that enshrines the priv-
ileged, allied status of our bilat-
eral relations,” Kalugin said.

“It is within their right if 
the Armenian authorities wish 
to revise this status as part of a 
‘diversifi cation’ of their foreign 
policy. However, in that case, it 
would also be necessary to for-
go the advantages that Moscow 
grants only to its allies,” Kalu-
gin said, adding that one exam-
ple of the advantages would be 
the price of gas.

The Russian diplomat said 
that Moscow had no objections 
with Armenia purchasing gas 
from other countries, explain-
ing that such a possibility is 
stipulated in the 2013 Russian-
Armenian agreement.

Kalugin explained that up to 
85 percent of the gas consumed 
in Armenia—around 2.2–2.7 bil-
lion cubic meters annually—is 
supplied by Russia without ex-
port taxes and at a fixed price 
of $177.5 per thousand cubic me-
ters. Armenia also receives other 
petroleum products from Russia 
duty free, he said.

By comparison, the market-
based gas price in the Europe-
an Union currently stands at 
roughly $875 per thousand cu-
bic meters.

Speaking at the United Na-
tions General Assembly last 
month, Prime Minister Nikol 
Pashinyan linked the shift in Ar-
menia-Russia relations to the new 
situation that has emerged in the 
region following what he called 
“the establishment of peace be-
tween Armenia and Azerbaijan.”

“Now that we have estab-
lished peace with Azerbaijan, 
Armenia-Russia relations will 
naturally change, and it is our 
desire that these relations de-
velop based on the principles of 
friendship and mutual respect,” 
Pashinyan told the UN General 
Assembly on September 25.

Pashinyan had also said 
that Armenia would diversify 
its gas supply—at whatever cost. 
Soon after, the newly appointed 
National Security chief Alen Si-
monyan echoed that sentiment, 
by saying that Yerevan was 
open to purchasing gas from 
Azerbaijan and Turkey.

“Who said we intend to re-
place dependence on one coun-
try with dependence on anoth-
er? We plan to source from all 
possible places: if Russia sup-
plies gas, we buy from Russia; 
if Azerbaijan supplies it, we buy 
from Azerbaijan; if Iran sup-
plies it, we buy from Iran; and 
if Turkey has the capacity to 
supply gas from somewhere, we 
should buy from them as well,” 
Simonyan said last month.

didn’t want to cause harm, he 
should have surrendered, instead 
of attacking a family,” Arpi Aveti-
sian told Azatutyun.am.

“In effect, Nikol Pashinyan 
— if not justifying — is at least at-
tempting to downplay the actions 
of the armed Azerbaijani who 
shot an Armenian woman in the 
presence of her children,” Mari-
anna Ghahramanyan, a spokes-
woman for the main opposition 
Strong Armenia alliance, wrote 
in a late-night 
Facebook post. 
“And, as with 
various other 
criminal cases, 
he is steering 
the course of 
the investiga-
tion by rushing 
to dismiss the 
possibility of a 
subversive infi l-
tration.”

Ghahra-
manyan also re-
peated opposi-
tion claims that 
Pa sh i nya n i s 
intent on free-
ing and repatri-
ating Musayev 
as part of his 
appeasement 
policy towards 
Azerbaijan.

Pashinyan 
said in this re-
gard that the 
captured sol-
d ier must be 
tried and “serve 
at least part of 
his sentence in 
Armenia.” The 
premier effec-
tively dismissed 
calls to try to ex-
change him for 
some of at least 
19 A r men ia n 
prisoners held in 
Azerbaijan.

The Azer-
baijani authori-
t ies  say t hat 
Mu s ayev  d e -
serted on Sep-

tember 26 an Azerbaijani army 
unit deployed on the Armenian 
border. Armenia’s National Secu-
rity Service claims to have been 
notifi ed by them about his disap-
pearance on September 29, two 
days before the violent incident. 
It never issued security alerts to 
residents of nearby Armenian 
communities. Pashinyan fired a 
deputy head of the NSS oversee-
ing Armenian border guards.

Armenian opposition law-

makers demanded Defence Min-
ister Suren Papikyan be fired, 
blaming him for the fact that 
Musayev crossed the milita-
rized border unnoticed and ad-
vanced deep into Armenian ter-
ritory. Papikyan acknowledged 
“shortcomings” in the border 
protection when he spoke in the 
National Assembly.

“They have had and will 
have consequences, but we can 
talk about the full extent of 
those consequences after the 
internal investigation is over,” 
Papikyan said.
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HEBDOMADAIRE ARMÉNIEN

L’Europe ouvre son marché aux produits arméniens. 
Mais les agriculteurs pourront-ils en profi ter?

LA HAYE — L’Europe ouvre ses portes à l’Ar-
ménie. Du moins sur le papier. Depuis le 10 oc-
tobre, un règlement européen suspend ou réduit, 
pour une durée de deux ans, les droits de douane 
sur une large gamme de produits arméniens. Une 
décision adoptée le 24 septembre par le Conseil 
de l’Union européenne, destinée à venir en aide à 
une économie fragilisée par les récentes restric-
tions commerciales imposées par Moscou.

Les premiers bénéfi ciaires devraient être 
les producteurs agricoles. Fruits, légumes, 
fl eurs, boissons et spiritueux fi gurent parmi 
les produits concernés. Selon les institutions 
européennes, les mesures couvrent des caté-
gories représentant près de 99 % des expor-
tations arméniennes de fruits, légumes et 
plantes frais vers la Russie, ainsi que plus de 91 
% des exportations de boissons et spiritueux.

Pour Bruxelles, l’objectif est double: offrir 
de nouveaux débouchés à l’Arménie et réduire 
sa dépendance économique à l ’égard de la 
Russie. Une manière aussi de traduire en actes 
le rapprochement politique entre Erevan et 
l’Union européenne, dans le cadre de l’accord 
de partenariat global et renforcé.

Mais une question demeure: à quoi sert de 
supprimer les droits de douane si les produits 
arméniens ne peuvent pas franchir les bar-
rières réglementaires européennes?

Car si l’Europe ouvre son marché, elle n’as-
souplit pas pour autant ses exigences. Traçabi-
lité des produits, résidus de pesticides, normes 
sanitaires et phytosanitaires, contrôles de 
qualité, conditionnement ou encore certifi-
cation: autant de contraintes auxquelles les 
producteurs arméniens doivent répondre pour 
accéder aux consommateurs européens.

Or, pour de nombreuses petites exploi-
tations agricoles arméniennes, ces exigences 
représentent un défi  considérable. Adapter les 
méthodes de production, moderniser les équi-
pements, fi nancer les analyses et les certifi ca-
tions suppose des investissements que tous les 
agriculteurs ne peuvent pas se permettre.

La suppression des droits de douane ne 
signifi e donc pas la disparition des obstacles 
à l’exportation.

C’est précisément ce paradoxe que sou-

ligne Elena Zarantoniello, chercheuse à l’Ins-
titut de recherche de La Haye, sur le site 
agriland.co.uk. Selon elle, cette libéralisation 
constitue une occasion importante pour l’Ar-
ménie de diversifi er ses marchés et de réduire 
sa dépendance envers Moscou. Mais elle pré-
vient que l’accès au marché européen sans 
droits de douane ne suffira pas, à lui seul, à 
remplacer les débouchés russes.

Le véritable enjeu réside, explique-t-elle, 
dans la capacité des producteurs arméniens à 
s’adapter rapidement aux normes européennes, 
aux contraintes logistiques et aux attentes des 
consommateurs. Autrement dit, l’Europe offre 
une opportunité, mais encore faut-il donner 
aux agriculteurs les moyens de la saisir.

D’autant que Bruxelles a prévu des clauses 
de sauvegarde lui permettant de rétablir cer-
taines protections si les importations armé-
niennes venaient à porter préjudice aux pro-
ducteurs européens.

L’annonce d’Ursula von der Leyen s’ins-
crit dans un ensemble plus vaste de mesures 
de soutien à l’Arménie, présenté comme une 
réponse aux pressions économiques russes.

Reste désormais à transformer cette solida-
rité politique en véritable réussite économique. 
Deux années pour conquérir de nouveaux mar-
chés, c’est peu lorsqu’il faut restructurer une fi -
lière agricole, adapter les productions et mettre 
en place de nouveaux circuits d’exportation.

Sans accompagnement technique, inves-
tissements et aide à la mise aux normes, cette 
ouverture européenne risque de profi ter prin-
cipalement aux entreprises arméniennes déjà 
capables de satisfaire les exigences de Bruxelles, 
laissant de côté les petits producteurs.

Tout le paradoxe du rapprochement éco-
nomique entre l’Arménie et l’Europe tient là: 
Bruxelles promet aux agriculteurs arméniens 
un nouveau marché, mais l’accès à celui-ci 
reste conditionné à des standards que beau-
coup ne sont pas encore en mesure d’atteindre.

Et si l’Europe veut réellement aider l’Armé-
nie à s’affranchir de sa dépendance économique 
envers la Russie, il lui faudra peut-être aller au-
delà de la suppression des droits de douane.

(Armenews)

De nouvelles fresques 
représentant des soldats tombés 

au combat ont été eff acées
EREVAN — Les autorités 

municipales d ’Erevan conti-
nuent  de  fa i re  ef facer  les 
fresques représentant des sol-
dats arméniens tués au combat 
dans le Haut-Karabagh, malgré 
les protestations de leurs fa-
milles, de personnalités de l’op-
position et d’autres citoyens.

La quasi-totalité de ces 
fresques avaient été peintes sur 
des murs et des bâtiments à tra-
vers la ville après la guerre de 
2020 avec l’Azerbaïdjan, qui a fait 
au moins 3 833 morts parmi les 
Arméniens. Bon nombre d’entre 
elles sont également apparues 
dans d’autres régions d’Arménie.

Rien qu’en juin, au moins 
cinq images de soldats tombés 
au combat ont été effacées des 
murs de passages piétons sou-
terrains du centre-ville d’Ere-
van. L’une d’entre elles repré-
sentait Haykaz Mkrtchian, un 
conscrit de 19 ans qui avait 
été grièvement blessé et était 
décédé le dernier jour de cette 
guerre de six semaines. Les 
autorités municipales avaient 
alors affirmé que le nettoyage 
des murs s’inscrivait dans le 
cadre d’une rénovation des pas-
sages souterrains.

Le passage souterrain où 
figurait l’image de Mkrtchian 
n’a toujours pas été rénové. Bon 
nombre de ses marches restent 
cassées et les carreaux muraux 
sont arrachés ou en mauvais 
état. Les fresques représentant 
deux autres soldats tombés au 
combat, Gevorg Asatrian et Ho-
vannes Khoderian, qui y avaient 
été peintes, ont été retrouvées 
effacées vendredi 9 octobre.

Les autorités ont ainsi fait fi  
du tollé suscité la semaine der-
nière par le retrait d’une autre 
fresque inspirée d’une photo-
graphie arménienne emblé-
matique de la guerre de 2020. 
Celle-ci représentait le soldat 

Albert Hovannisian en train de 
tirer avec un obusier quelques 
jours avant d’être tué au com-
bat. Le père d ’Hovannisian, 
Artak, a qualifi é les autorités de 
«blasphémateurs».

«On voit très clairement 
d’où souff le ce vent toxique», 
a-t-il écrit sur Facebook. «Peu 
importe le nombre d’images que 
vous effacez, vous ne pouvez pas 
effacer la mémoire des gens.»

Des responsables de l’admi-
nistration municipale se sont 
empressés de rencontrer Artak 
Hovannisian. Il a déclaré qu’ils 
avaient promis de créer un autre 
mémorial en l’honneur de son fi ls.

Le chef du district adminis-
tratif central d’Erevan, Petros 
Petoyan, a insisté sur le fait que 
les fresques étaient effacées 
dans le cadre de travaux de ré-
novation. «Il n’y a pas de direc-
tive spécifi que pour les retirer», 
a déclaré M. Petoyan.

Les figures de l’opposition 
et d’autres détracteurs du gou-
vernement soutiennent tou-
tefois que ces fresques dispa-
raissent sur ordre du Premier 
ministre. Ils affi rment que Nikol 
Pachinian souhaite faire oublier 
aux Arméniens le Karabagh et 
leurs soldats tombés pour cette 
cause, dans le cadre de sa poli-
tique de soumission vis-à-vis de 
l’Azerbaïdjan.

Pach i n ia n s’est  dél ibé-
rément abstenu de faire une 
déclaration le 27 septembre, à 
l’occasion du sixième anniver-
saire du déclenchement de cette 
guerre désastreuse. La télévi-
sion publique arménienne, diri-
gée par ses fi dèles, a diffusé ce 
jour-là un concert de musique 
pop de deux heures, provoquant 
l’indignation de nombreux Ar-
méniens. La chaîne fi nancée par 
l’État a présenté ses excuses à la 
suite de ce tollé.

(RFE/RL)

L’arménienne blessée par un soldat azéri raconte en 
détail l’agression

EREVAN—Une arménienne, 
gravement blessée par un soldat 
azerbaïdjanais chez elle le 1er 
octobre, a affi rmé le 12 octobre 
que celui-ci avait pris ses deux 
enfants en otage et avait tenté 
de les tuer lorsqu’elle était ve-
nue à leur secours.

«Si je n’avais pas réagi à ce 
moment-là, ni moi ni les enfants 
ne serions encore en vie au-
jourd’hui», a déclaré Ani Aveti-
sian au service arménien de RFE/
RL quelques jours après que le 
Premier ministre Nikol Pashinian 
l’eut réprimandée pour s’être op-
posée à l’intrus armé.

Avetisian s’est précipitée 
chez sa famille à Shaki, un vil-
lage de la province de Syunik, 
après avoir été alertée de l’in-
trusion par l’un de ses enfants 
adolescents. Elle a confi rmé les 
dires de sa sœur selon lesquels 
le militaire azerbaïdjanais, Na-
simi Musayev, les avait menacés 
avec une arme.

«Je me suis avancée, il m’a 
vue, a pointé [son fusil d ’as-
saut] dans ma direction, a tiré 
un coup de feu et m’a ratée», a 
raconté cette femme de 39 ans 
depuis son lit d’hôpital. «Je me 
suis encore avancée… Il a pointé 
son arme sur mon fils pour lui 
tirer dessus. Je l’ai repoussée de 
la main, qui a été blessée [par 
un deuxième coup de feu].»

«Puis il m’a jetée sur le lit et 
a commencé à me frapper», a-t-
elle poursuivi. «C’est là que j’ai 
commencé à me défendre. J’ai dit 
à ma fi lle d’aller ouvrir le portail. 
J’ai essayé de faire sortir mon fi ls 
aussi, mais il ne voulait pas par-
tir. À ce moment-là, [Musayev] a 
pointé son arme sur ma poitrine, 
avec l’intention de tirer, mais j’ai 
repoussé l’arme de toutes mes 
forces, et [un troisième coup de 
feu] m’a touché au pied.»

Mme Avetisian, blessée, a 
réussi à poignarder M. Musayev 
avec un couteau de cuisine avant 
de s’enfuir de la maison. Elle 
a perdu un doigt et doit subir 
d’autres interventions chirurgi-
cales pour soigner sa fracture au 
pied dans un hôpital d’Erevan.

Le 7 octobre, Pashinian a 
minimisé l ’attaque armée, la 
qualifiant de simple «incident 
criminel». Il a également rejeté 
la responsabilité de la fusillade 
sur Avetisian, affi rmant qu’elle 
aurait dû attendre l’arrivée de 
la police sur les lieux au lieu de 
s’en prendre au soldat armé.

Mme Avetisian a rétorqué 
que, bien qu’elle ait appelé la 
police locale juste avant de se 
précipiter à Shaki depuis la ville 
voisine de Sisian, les policiers 
ne sont arrivés chez elle qu’au 
moins cinq minutes après que 
M. Musayev s’en soit enfui. Le 

commissariat de Sisian est plus 
proche de Shaki qu’un hôtel lo-
cal où elle a appris l’intrusion, 
a ajouté cette femme saluée 
comme une héroïne par de nom-
breuses personnes en Arménie.

Les propos de Pashinian 
ont suscité l ’indignation des 
dirigeants de l ’opposition et 
d’autres détracteurs du gou-
vernement arménien, qui pré-
sentent cet incident comme une 
nouvelle preuve de son incapa-
cité à sécuriser la frontière du 
pays avec l’Azerbaïdjan. Shaki se 
trouve à au moins 20 kilomètres 
du tronçon le plus proche de 
cette longue frontière.

Selon les autorités azerbaïd-
janaises, Musayev aurait déserté 
son unité militaire déployée à 
la frontière arménienne le 26 
septembre. Le Service de sécu-
rité nationale arménien (NSS) 
a affi rmé avoir été informé par 
ces dernières de sa disparition 
le 29 septembre. À l’instar de 
nombreux détracteurs du gou-
vernement, Avetisian a dénoncé 
le fait que le NSS n’ait pas émis 
d’alertes de sécurité à l’inten-
tion des habitants de Shaki et 
d’autres communes de la région.

«S’ils nous avaient prévenus, 
je n’aurais pas envoyé les enfants à 
l’école et nous ne serions pas res-
tés à Shaki», a-t-elle déclaré.

(RFE/RL)

Bakou restreint les réseaux sociaux 
sur fond de manifs pour le hijab

TBILISSI — Les internautes 
en Azerbaïdjan rencontraient le 
12 octobre des difficultés pour 
accéder aux réseaux sociaux, sur 
fond de manifestations contre 
les restrictions imposées au port 
du voile islamique dans les éta-
blissements scolaires de ce pays 
du Caucase. Des utilisateurs des 
populaires plateformes Insta-
gram et TikTok se sont notam-
ment plaints que les vidéos ne se 
chargent plus et que fi ls d’infor-
mations ne s’actualisent plus.

Certains ont dit n’avoir pu 
accéder de nouveau aux ser-
vices qu’en utilisant un VPN. 
Ces problèmes d’accès sont in-
tervenus à un moment où des 
vidéos des manifestations en 
faveur du port du hijab étaient 
diffusées sur ces réseaux.

En septembre, les autorités 
de cette ex-république soviétique 

en majorité peuplée de chiites 
ont modifi é la réglementation en 
vigueur sur les tenues admises 
dans les écoles publiques, inter-
disant tout vêtement incompa-
tible avec l’uniforme scolaire ou 
le principe de la laïcité. Si ce texte 
ne mentionnait pas explicitement 
le hijab, des fi lles portant le voile 
islamique se sont vu refuser l’ac-
cès au cours, ce qui a provoqué 
des manifestations et des boy-
cotts devant des écoles lundi. Le 
ministère de l’Intérieur a affi rmé 
à l’agence de presse APA que des 
personnes à Bakou s’étaient oppo-
sées au personnel scolaire au sujet 
des nouvelles exigences relatives 
à l’uniforme, avaient endommagé 
des établissements et tenté de per-
turber les cours. Il a précisé que 37 
personnes avaient été arrêtées 
pour «atteinte à l’ordre public».

(AFP)
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Bakou a fêté le 27 septembre sa victoire sur l’Armé-
nie. Alors que tous les pays commémorent une victoire 
lorsque celle-ci a eu lieu — 11 novembre 1918, 8 mai 
1945, etc., — l’Azerbaïdjan a décidé de la commémorer 
le premier jour de la seconde guerre du Karabagh. Ba-
kou considère qu’attaquer le Haut-Karabagh était en soi 
une victoire, car il savait pertinemment que la Russie 
n’interviendrait pas, que la Turquie lui prêterait main 
forte et que ses alliés musulmans (Pakistan, Tchétché-
nie, djihadistes) lui enverraient des mercenaires; Sans 
compter les armements fournis par Israël.

Et lorsque le président Ilham Aliev prétend devant 
ses afi cionados du Parti du Nouvel Azerbaïdjan (YAP) 
«Nous avons remporté une victoire sans précédent 
dans le monde. Et, je le répète, nous l’avons fait seuls», 
il y a de quoi sourire.

Quand on connaît comment les azerbaïdjanais ont 
traité et continuent de traiter les arméniens, on est 
surpris que le dictateur se soit rendu au parc de la Vic-
toire, et non au parc des Trophées qui pourtant symbo-
lise beaucoup mieux l’esprit de conquête du dictateur 
et sa soif de vengeance... pardon de justice. Maintenant, 
lorsqu’on veut passer pour un pays civilisé, désireux de 
faire la paix avec son voisin, cela ferait désordre et sur-
tout nuirait fortement aux exportations énergétiques.

FAITES CE QUE JE DIS, NE FAITES PAS CE QUE JE 
FAIS

Alors que le Premier ministre arménien Nikol 
Pachinian se félicitait du premier anniversaire de 
l’établissement de la future signature de la paix entre 
l’Arménie et l’Azerbaïdjan, à la suite d’une réunion tri-
latérale tenue à la Maison Blanche à Washington, le 8 
août 2025, déclarant:

«Pour que cette paix soit irréversible, il est néces-
saire de cesser de parler du droit au retour des Armé-
niens du Haut-Karabagh, du retour des réfugiés ar-
méniens d’Azerbaïdjan en Azerbaïdjan et du droit au 
retour des azerbaïdjanais occidentaux en Azerbaïdjan 

occidental (Arménie)»,
Le gouvernement azerbaïdjanais, par la voix de 

son ministre des Affaires étrangères, se contentait 
d’indiquer que toutes les conditions (amendement de 
la constitution arménienne) n’étaient pas encore rem-
plies pour la signature du traité de paix, et a surtout in-
sisté sur l’aspect commercial avec sa voisine, comme la 
libre circulation des biens dans le sens Russie-Arménie 
ou l’achat par Erevan d’hydrocarbures azerbaïdjanais. 
D’autant que dans l’autre sens, Bakou ne s’est pas foulé.

Si dans les discours offi ciels des dirigeants azer-
baïdjanais on met en avant une situation pacifi ée entre 
les deux pays (plus de tir sporadiques des militaires 
azéris, par exemple), rien n’a changé dans le comporte-
ment des diverses associations azerbaïdjanaises quand 
il s’agit du retour des azerbaïdjanais qui vivaient dans 
la RSS d’Arménie, ou de l’appropriation des biens armé-
niens situés au Karabagh avec, quand c’est possible, la 
destruction des monuments religieux, non «albanais» 
bien sûr. Il ne faut pas choquer les occidentaux.

Chassez le naturel, il revient au galop.
Il y a ce que l’on fait avaler aux États-Unis et à 

l’Union Européenne, et il y a ce que l’on promet à sa 
propre population. Dans ce domaine, il suffi t d’écou-
ter les propos du dictateur au 8e congrès du YAP, pour 
se rendre compte qu’il n’a aucune envie de s’arrêter 
une fois la paix signée. La récupération du Haut-Ka-
rabagh et le nettoyage ethnique de ses occupants ne 
sont qu’une première étape. Le but ultime reste la ré-
cupération de l’Azerbaïdjan occidental, c’est-à-dire la 
province du Syunik arménien, avec la réinstallation de 
300.000 azerbaïdjanais, réfugiés en Azerbaïdjan lors de 
la première guerre du Karabagh. Il ne tient pas du tout 
à ce que l’Arménie mette son nez dans la future liaison 
Azerbaïdjan-Nakhitchevan

Le 5 décembre 2025, il déclarait: «Nous croyons que 
les membres pacifi ques de la communauté d’Azerbaïd-
jan occidental retourneront sur les terres de leurs an-
cêtres et que des relations de bon voisinage s’établiront 

entre nos peuples».
Plus récemment, le 2 octobre 2026 devant ses par-

tisans du YAP, il a de nouveau mis les points sur les «i»: 
«Notre expérience historique, comme principale rai-
son, nous dicte de ne pas nous fi er à la rhétorique de 
paix arménienne. Si nous faiblissons, nous serons inévi-
tablement victimes d’une attaque arménienne».

«Ce que l’on conçoit bien s’énonce clairement et 
les mots pour le dire arrivent aisément», disait Nicolas 
Boileau. N’est-ce pas Ilham?

Et l’Arménie?
De trois choses l’une: Soit Nigol Pachinian a des 

problèmes de compréhension, soit il a un trouillomètre 
à zéro, soit c’est un optimiste invétéré persuadé que 
l’«on» viendra l’aider si les choses tournent mal.

J’opterai pour la troisième solution, bien que la 
question reste toutefois posée: qui se cache derrière le 
mot «on»?

Les russes? C’est peu probable, vu que Pachinian 
leur en veut depuis la non-intervention en 2021 de 
l’OTSC, sans compter le contentieux Bruxelles-Moscou 
conséquence de la guerre russo-ukrainienne qui l’oc-
cupe à 90%. Reste le choix de Erevan entre UE et UEE 
qui dictera la conduite de Moscou.

Les États-Unis? C’est encore plus moins probable. 
C’est tout juste si Donald Trump est capable de situer 
l’Albanie pardon l’Arménie sur une carte. Seuls l’in-
téresse les bénéfi ces que peut tirer Washington de la 
route Trump et des quelques richesses de l’Arménie. 
Son alliée dans la région est la Turquie, membre de 
l’OTAN. Israël est son bras armée et sa boussole théolo-
gique. L’Arménie? un épiphénomène sur la route vers le 
Nobel de la paix.

L’Union Européenne? Elle ne cesse d’intervenir 
surtout depuis le Sommet de Prague d’octobre 2022 
où le Premier ministre Nikol Pachinian, en présence 
du président Ilham Aliev, du président Emmanuel Ma-
cron et du président Charles Michel, a reconnu l’inté-
grité territoriale de l’Azerbaïdjan, et donc l’abandon 
du Haut-Karabagh et des ses habitants. Depuis elle est 
choyée avec quelques millions d’euros. La libéralisation 
des visas est prévue dans un avenir proche, les négocia-
tions d’adhésion dans un avenir moins proche.

En attendant, le leader arménien est soutenu par 
l’UE, moralement, verbalement, financièrement et 
par la présence de l’UEMA, un déploiement civil — 103 
agents, dont 50 observateurs non armés, — de la poli-
tique de sécurité et de défense commune de l’Union 
européenne sur le territoire arménien.

Mais quid si Ilham Aliev met à exécution ses me-
naces? Car il les mettra, une fois que le TRIPP sera opé-
rationnel et sa liaison avec Turquie effective.

Le tandem turco-azéri aura atteint son rêve sécu-
laire.

(chroniques-diplomatiques)

La vision pacifi ste selon Ilham Aliev
GÉRARD MERDJANIAN

Station Starlink incendiée en Pologne: deux turcs arrêtés

VARSOVIE — L’Allemagne a pla-
cé en détention deux ressortissants 
turcs soupçonnés d’avoir incendié 
une station Starlink en Pologne, a 
déclaré le 12 octobre le Premier mi-
nistre polonais Donald Tusk, quali-
fi ant cet incendie survenu fi n sep-
tembre d’acte de «guerre hybride».

«Au nom des services polonais, 
la police allemande a interpellé deux 
citoyens turcs soupçonnés d’avoir in-
cendié une station Starlink en Mazo-

vie» (centre-est), a écrit M. Tusk sur 
X, ajoutant qu’il «s’agit là d’un nou-
vel acte de guerre hybride».

Cette station, qui appartient à 
l’entreprise publique de télécommu-
nications Exatel, sert notamment à 
acheminer le trafi c Internet à travers 
la Pologne, y compris vers l’Ukraine, 
selon le ministre chargé des affaires 
numériques, Krzysztof Gawkowski.

Elle est également utilisée par 
les systèmes SpaceX qui assurent la 

connectivité via les terminaux Starlink.
L’attaque s’était produite de nuit, 

fi n septembre, et la station est restée 
opérationnelle même après l’incen-
die. Le lendemain, M. Gawkowski 
avait déclaré à la chaîne publique TVP 
Info que «cet acte de sabotage visait 
délibérément à mettre la station hors 
service (…) perturbant ainsi l’accès à 
Internet pour diverses institutions, 
dont l’armée ukrainienne».

(AFP)
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ÆÝù Ýáõ ÃÇõÝ« ÝÏ³ ñ³ ·Çñ« ¹Ç Ù³ ·ÇÍ

Ð³ñ ó»ñ Ï³Ý áñáÝù å³ñ µ» ñ³ µ³ñ« »Ã¿ áã ï»°-
õ³ µ³ñ ÏÁ í» ñ³ ¹³é Ý³Ý Ù»ñ áõ ß³¹ ñáõ Ã»³Ý« ÏÁ 
ëïÇ å»Ý« áñ ¹³ñÓ »³É áõ ¹³ñÓ »³É Ëû ëÇÝù ³ÝáÝó 
Ù³ ëÇÝ£ ÆÝù Ýáõ ÃÇõÝÁ ³Û¹ Ñ³ñ ó» ñ¿Ý Ù¿ÏÝ ¿« Û³ï-
Ï³ å¿ë Ý»ñ Ï³Û Å³ Ù³ Ý³Ï Ý» ñáõÝ« ³Û ëûñ áõ³Ý ÇÝù-
Ýáõ Ã» Ý³ Ùá±É« Ã¿± ÁÝ¹ Ñ³ Ï³ é³ÏÝª ÇÝù Ýáõ Ã» Ý³-
½»ÕÍ Ï³Ù ÇÝù Ýáõ Ã» Ý³ ½»ñÍ ³ß Ë³ñ ÑÇÝ Ù¿ç£ ´³ é»-
ñÁ ÁÝï ñ» Éáõ ¹Åáõ³ ñáõ ÃÇõÝë óáÛó Ïáõ ï³Û Ñ³ñ óÇÝ 
µ³ñ ¹áõ ÃÇõÝÁ« ·¿Ã ÇÝ ÍÇ Ñ³ Ù³ñ£

Æ±Ýã ¿ ï³ñ µ» ñáõ ÃÇõÝÁ Ëá ñ³· ñÇÝ »ñ»ù µ³-
é» ñáõÝ« ÏÁ Ñ³ñó áõ¿ñ í»ñ ç»ñë© µ³ é»ñ« áñáÝù 
»ñ µ»ÙÝ Çñ³ ñáõ ï»Õ ÏÁ ·áñ Í³Í áõÇÝ ×Çßï Ï³Ù 
ëË³É« ½Ç ñ³ñ ÏÁ Éñ³ó Ý»Ý Û³ ×³Ë« »ñ µ»ÙÝ ³É ÏÁ Ñ³-
Ï³¹ñ áõÇÝ Çñ³ ñáõ£ ØÇõë ÏáÕ Ù¿ ³É ³ÝáÝó ÇÙ³ëï-
Ý» ñÁ ³ÛÝ ù³Ý ï³ñ µ»ñ ÏñÝ³Ý Ñ³ëÏó áõÇÉ Ù¿Ï ³Ý-
Ó¿Ý ÙÇõ ëÁ« Ù³ Ý³ õ³Ý¹ ï³ñ µ»ñª »ñµ ¹áõÝ ùáõ Ù³-
ëÇ±¹ ÏÁ Ëû ëÇë« Ã¿± áõ ñÇ ßÇÝ£ âÙáé Ý³Ýù Ý³ »õ« Ã¿ 
Ç±Ýã ßñç³ñ ÏÇ Ù¿ç åÇ ïÇ ÝßáõÇ ³Û¹ ÇÝù Ýáõ ÃÇõÝÁ 
� ³Ý ó³· ñÇ±¹« µÅßÏ³ Ï³Ý ù³ñ ïÇ±¹« Ã¿± íÏ³ Û³-
Ï³Ý Ý» ñ¿¹ áñ» õ¿ Ù¿ ÏáõÝ Ù¿ç£ ÆëÏ ³Û¹ µá Éá ñÁ ãáõ-
Ý» óá ÕÁ« ³Ù»Ý å³ ñ³ ·³ ÛÇ« ãáõ ÝÇ± Çñ ÇÝù Ýáõ ÃÇõÝÁ£ 

ÆÝù Ýáõ ÃÇõÝ£ ÆÝã å¿±ë ë³Ñ Ù³ Ý»É ½³ÛÝ© Ç°Ýã 
ÁÉ É³±É¹« á°í ÁÉ É³±É¹« Ç°Ýã ï» ë³Ï Ù¿ ÏÁ ÁÉ É³±É¹£ Â»-
ñ»õë µá ÉáñÝ ³É£ Â» ñ»õë ³ÝáÝó Ù¿ áã Ù¿ ÏÁ« ³ÛÉ áõ-
ñÇß µ³Ý ÙÁ£ 

öáñ Ó»Ýù ï»ë Ý»É ÇÝã å¿±ë ÏÁ ·á Û³ Ý³Û ÇÝù-
Ýáõ ÃÇõÝ¹£ Æ±Ýã ³½ ¹³Ï Ý» ñ¿ ÏÁ Û³ é³ ç³ Ý³Û« 
ÏÁ Ï³½ Ù³ õáñ áõÇ ³Ý£ ºõ á±ñÝ ¿ ³é³ çÇÝ ³½ ¹³-
ÏÁ£ ÎÁ ¹Åáõ³ ñ³ Ý³Ù ¹³ñÓ »³É© ÍÝÝ¹³ í³±Ûñ¹ ¿« 
Ã¿± ÍÝáÕù¹£ ÆëÏ ¹Åáõ³ ñáõ ÃÇõÝë Ïáõ ·³Û ³Ý-
Ï¿« áñ ÙïùÇë Ù¿Ï Í³Û ñÁ ÇÝù Ýáõ ÃÇõÝë ÏÁ Ï³å-
áõÇ ³½ ·áõ Ã»³Ýë£ Ð³ Ûáõ ½³ õ³Ï »ë« Ñ³°Û »ë« Ã¿± 
¶³ Ý³ ï³ ÍÝ³Í »ë« ·³ Ý³ ï³ óÇ »ë£ ´³Ûó Ùï³ Í»Ýù 

³ë Ï¿ ³Ý Ï³Ë« ³é³Ýó Ùáé Ý³ Éáõ ë³ Ï³ÛÝ Ñ³ õ³-
ù³ Ï³Ý ÇÝù Ýáõ Ã»³Ý Çñá Õáõ ÃÇõÝÁ« áñ Ë³ ñÇëËÝ ¿ 
³Ý Ñ³ ï³ Ï³Ý ÇÝù Ýáõ Ã»³Ý£ ÌÝÝ¹³ í³Ûñ Ï³Ù ÍÝáÕù 
å³ñ½ ÛÕ³óù Ý»ñ ã»Ý£ Æñ»Ýù Çñ»Ýó Ï³ñ ·ÇÝ áõ ÝÇÝ 
µ³½ Ù³ ÃÇõ ëïá ñá ·» ÉÇ Ý»ñ« áñáÝù ½Ç ñ»Ýù ÏÿÁ Ý»Ý 
³ÛÝ ÇÝã áñ »Õ³Í »Ý« ÇëÏ ÇÝù Ýáõ ÃÇõÝ¹ ³É Ïÿ³½¹ áõÇ 
Çñ»Ýó ³Û¹ Û³ï Ïáõ ÃÇõÝ Ý» ñ¿Ý£ î³ Ï³ õÇÝ »ñ ÏáõùÝ ³É 
ÏñÝ³Ý ÷áË áõÇÉ Ï³Ù ÷áË áõ³Í ÁÉ É³É£ Ð³Û ÍÝáÕ ù¿ 
ÙÁ ÍÝ³Í« µ³Ûó ýñ³Ý ë³ óÇ ½áÛ ·¿ ÙÁ áñ ¹»·ñ áõ³Í 
»ñ³ Ë³ ÛÇÝ ÇÝù Ýáõ ÃÇõÝÁ ¤³½ ·³ ÛÇÝ ÇÝù Ýáõ ÃÇõÝÁ¥ 
Ñ³Û Ï³ Ï³Ý åÇ ïÇ ãÁÉ É³Û£ Ü³ »õ üñ³Ý ë³ ÍÝ³Í µ³Ûó 
²ØÜ-Ç Ù¿ç Ñ³ ë³Ï ³é³Í Ù³ Ýáõ ÏÁ ýñ³Ý ë³ óÇ åÇ-
ïÇ ãÁÉ É³Û« áñ ù³Ý ³É ýñ³Ý ë³ ÛÇ Ñ»ï ß³ï ë»ñï ÁÉ-
É³Ý Ï³ å» ñÁ£ àñáÝù »õ ÏñÝ³Ý »õ ³Û¹ å¿ë ãÁÉ É³É£ 
àõ ñ»ÙÝ« ÍÝÝ¹³ í³Û ñ¿¹ ³õ» ÉÇ Ï³ ñ» õá ñÁ µÝ³ Ï³-
í³Ûñ¹ ÏÁ ¹³é Ý³Û£ ´Ý³ Ï³ í³Ûñ ÏÁ Ýß³ Ý³ Ï¿ ïáõÝ« 
¹ñ³ óÇ« ÷á Õáó« Ã³Õ« ù³ Õ³ù« ³Û É»õ Ë³ Õ³ í³Ûñ« 
¹åñáó« Ùß³ ÏáÛÃ« µÝáõ ÃÇõÝ« ßáõ Ï³Û »õ ¹»é ß³ï 
µ³ Ý»ñ« ÇëÏ ÍÝáÕù ÏÁ Ýß³ Ý³ Ï¿ ëÝáõÝ¹« Ñá ·³ ï³-
ñáõ ÃÇõÝ« »ñ³Åß ïáõ ÃÇõÝ« ½áõ³ñ ×áõ ÃÇõÝ« ßñç³ Ý³Ï« 
Ñ³ Ù³ÛÝù »õ ¹»é ß³ï áõ ñÇß µ³ Ý»ñ£ 

ÆÝù Ýáõ Ã»³Ý¹ ë³Ñ Ù³ Ýáõ ÙÇÝ Ù¿ç µÝ³ Ï³ Ý³-
µ³ñ Ù»Í ï»Õ áõ ÝÇ áõ ëáõÙ¹« Ã¿° Ý³Ë Ý³ Ï³Ý áõ-
ëáõÙ¹« »ñµ ÏÁ ëÏëÇ Ï³½ Ù³ õáñ áõÇÉ ³ß Ë³ñ ÑÁÝ Ï³-
ÉáõÙ¹« »õ Ã¿° Ù³ë Ý³ ·Ç ï³ Ï³Ý áõ ëáõÙ¹« áñ« ³ë å³-
ñ¿ ½Ç¹ Ñ»ï« ß³ï Ù»Í ã³ ÷áí ÏÁ ë³Ñ Ù³ Ý³ ÷³ Ï¿ 
ÇÝù Ýáõ ÃÇõÝ¹© µÅÇßÏ ¿« Çñ³ õ³ µ³Ý ¿« Ëá Õá í³ Ï³-
·áñÍ ¿ Ï³Ù Éñ³· ñáÕ ¿© »Ïáõñ »õ Ó»ñ µ³ ½³ ïÇñ ³Û¹ 
¹³ ë³ Ï³ñ ·áõÙ Ý» ñ¿Ý« ÝáÛ ÝÇëÏ »Ã¿ µÅÇßÏ ÁÉ É³ Éáí 
Ñ³Ý ¹»ñÓ »ñ ·³ Ñ³Ý »ë« Ëá Õá í³ Ï³ ·áñÍ ÁÉ É³ Éáí 
Ñ³Ý ¹»ñÓª íÇ å³ ë³Ý£ 

Î³Û Ý³ »õ ³Û¹ ÇÝù Ýáõ ÃÇõÝ¹« ¦ÇÝù Ýáõ-
ÃÇ°õÝ¹§ª »Ã¿ Ïÿáõ ½¿ù« Ï³ é³ í³ ñ» Éá°õ Ñ³ñ óÁ£ 

êï³ÝÓ Ý³±Í »ë ½³ÛÝ« Ï³ Ù³±Û« Ã¿± ³Ï³ Ù³Û£ ²Ñ³ 
Ëá¯ñ Ùï³ ÍáõÙ Ý» ñáõ ï³ ÝáÕ Ñ³ñ óáõÙ ÙÁ£

²ÛÅÙ ·³Ýù ÝÏ³ ñ³· ñÇÝ£ ÜÏ³ ñ³ ·Çñ¹ »õ µÝ³-
õá ñáõ ÃÇõÝ¹ ÝáÛÝ µ³±ÝÝ »Ý ³ñ¹ »ûù£ ÖßÙ³ñ ï³ Ëû±ë 
»ë« Ã¿± ëï³ Ëûë£ ä³ñ Ï»±ßï« Ã¿± ³Ý å³ñ Ï»ßï£ ´³-
ñÇ±« Ã¿± ã³ñ£ ²ß Ë³ ñ³ ë¿±ñ« Ã¿± ÍáÛÉ£ ºõ ³Ûë å¿ë 
Ï³ ñ» ÉÇ ¿ Ãáõ»É ÝÏ³ ñ³· ñ³ ÛÇÝ µá Éáñ ·Ç Í» ñÁ£ àõñ-
Ï¿± »Ý ³ÝáÝù© Ç ÍÝ¿± »Ý« Ã¿± ëï³ ó³ Ï³Ý£ ÆÝã å¿±ë 
Ïáõ ï³ Ï³Í »ë ½³ ÝáÝù£ ÌÝáÕ ùÇ¹ ûñÇ Ý³ ÏÁ Ï³ ñ» õáñ 
¹»ñ ÙÁ Ë³ Õ³ ó³±Í ¿« Ã¿± áã£ ²ÝáÝó í³ñ ùÁ« ù»-
½Ç Ñ»ï áõ Ý» ó³Í Û³ ñ³ µ» ñáõ ÃÇõÝ Ý» ñÁ« áõ ñÇß Ý» ñáõ 
Ñ»ï áõ Ý» ó³Í Ï³ å» ñÁ »õ Çñ»Ýó ³å ñ» É³ Ï»ñ åÁ ÁÝ¹-
Ñ³Ý ñ³ å¿ë ã»±Ý ³½ ¹³Í ÝÏ³ ñ³· ñÇ¹ Ï³½ Ù³ õáñ Ù³Ý 
íñ³Û£ ÆëÏ ÏñÃáõ ÃÇ±õÝ¹« ¹åñá ó³ Ï³Ý ßñç³ Ý³±Ï¹« 
ÁÝ Ï» ñ³ Ï³°Ý ßñç³ Ý³Ï¹ »õ ³Ûë å¿ë Ù³ñ¹ Ï³ ÛÇÝ µá-
Éáñ ³éÝ ãáõ ÃÇõÝ Ý»ñ¹ ¹»ñ ÙÁ ã»±Ý Ë³ Õ³ ó³Í ÝÏ³-
ñ³· ñÇ¹ íñ³Û£

ì»ñ ç³ å¿ë Ç±Ýã ¿ ¹Ç Ù³ ·ÇÍ¹£ ²é³ çÇÝ Ñ»ñ ÃÇÝ 
µÝ³ Ëû ë³ Ï³Ý ¿« ã¿±£ àõ ÕÇÕ Ï³Ù ³ñÍ áõ³ ÛÇÝ ùÇÃ¹« 
·³Ý ·áõé Ï³Ù ßÇ ï³Ï Ù³ ½»ñ¹« Ùáñ ÃÇ¹ µ³ó Ï³Ù 
Ùáõ· ·áÛ ÝÁ »õ ÙÝ³ó »³É ýÇ ½Ç ù³ Ï³Ý Û³ï Ïáõ ÃÇõÝ-
Ý»ñ¹ ¹Ç Ù³ ·ÇÍ ÙÁ Ïáõ ï³Ý ù» ½Ç£ ´³Ûó Ù»Ýù ÏÁ 
ëÇ ñ»Ýù Ý³ »õ ÷á Ë³ µ» ñ³ µ³ñ ·áñ Í³ Í»É ³Û¹ ¹Ç Ù³-
·ÇÍ µ³ éÁ« »õ Áëï ³ÛÝÙ ù»½ ¹³ ï»É áñ å¿ë Ù³°ñ¹« 
Ù»°Í Ù³ñ¹« Ï³ ñ» õáñ ³ÝÓ Ý³ õá ñáõ ÃÇõÝ Ï³Ù Ñ³ Ï³-
é³ ÏÁ£ Æ Ñ³ñ Ï¿ ùáõ ³É í³ñù¹« ·áñ Íáõ Ý¿ áõ ÃÇõÝ¹« 
Ñ³ õ³ ù³ Ï³Ý Ï»³Ý ùÇÝ Ù³ë Ý³Ï óáõ ÃÇõÝ¹ ÝáÛÝ å¿ë 
Ïÿáñá ß»Ý« Ã¿ Ù³ñ ¹ÇÏ ÇÝã å¿°ë ÏÁ ï»ë Ý»Ý ù»½£ 

Øï³ Í»±Ýù ³Ûë µá Éá ñÇÝ Ù³ ëÇÝ ÙÇÝ ã»õ ·³ ÉÇù 
Ñ³Ý ¹Ç åáõÙ ÙÁ©©©

ìð¾Ä-²ð Ø¾Ü
¦¸ñû ß³Ï§« 2026 ë»å ï»Ù µ»ñ
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êÇ ñ³ Ýáõß ê³ Ñ³Ï »³Ý úÃ Ã³áõ³ ÛÇ Ù¿ç ·³ Ý³ ï³ óÇ 
µ³ñÓ ñ³ë ïÇ ×³Ý å³ß ïû Ý³ ï³ñ Ý» ñáõ Ñ»ï ³ñ Í³ñ Í»ó 

Ñ³Û é³½ Ù³ ·» ñÇ Ý» ñáõ Ñ³ñ óÁ

úÂ Â²àô²©- Ø³ñ ¹áõ Çñ³ õáõÝù Ý» ñáõ å³ßï å³Ý »õ Çñ³ õ³ µ³Ý êÇ ñ³ Ýáõß ê³-
Ñ³Ï »³Ý ÐáÏ ï»Ù µ»ñ 7-ÇÝ »õ 8-ÇÝ úÃ Ã³áõ³ ÛÇ Ù¿ç Ñ³Ý ¹Ç åáõÙ Ý»ñ áõ Ý» ó³õ ·³ Ý³ ï³ óÇ 
µ³ñÓ ñ³ë ïÇ ×³Ý å³ß ïû Ý³ ï³ñ Ý» ñáõ »õ ËáñÑñ ¹³ ñ³ Ý³ Ï³Ý Ý» ñáõ Ñ»ïª ³ñ Í³ñ Í» Éáí 
ä³ù áõÇ Ù¿ç å³ ÑáõáÕ Ñ³Û ·» ñÇ Ý» ñáõ ×³ Ï³ ï³ ·ÇñÝ áõ ³ÝáÝó ³½³ï ³ñ Ó³Ï Ù³Ý Ñ³ñ-
óÁ£

²Û ó» Éáõ Ã»³Ý ÁÝ Ã³ó ùÇÝ ê³ Ñ³Ï »³Ý Ñ³Ý ¹Ç å» ó³õ ¶³ Ý³ ï³ ÛÇ ³ñ ï³ ùÇÝ ·áñ-
Íáó Ý³ Ë³ ñ³ ñáõ Ã»³Ý ¤Global Affairs Canada¥ å³ ï³ë Ë³ Ý³ ïáõ Ý» ñáõÝ« ÙÇ ç³½ ·³ ÛÇÝ 
½³ñ ·³ó Ù³Ý å» ï³ Ï³Ý Ý³ Ë³ ñ³ñ è³Ý ïÇ÷ ê³ ñ³ÛÇÇ« »ñ»ë ÷á Ë³Ý Ý»ñ ¾ñÇù î³Ý ùÁ ÝÇ« 
ü³Û ë³É ¾É ÊáõñÇÇ »õ Î³é Ý¿Ã Ö¿ ÝÇ ëÇ Ñ»ï£

øÝÝ³ñ ÏáõÙ Ý» ñáõÝ ÁÝ Ã³ó ùÇÝ ³Ý¹ ñ³ ¹³ñÓ Ï³ ï³ñ áõ» ó³õ Ñ³Û ·» ñÇ Ý» ñáõ Çñ³-
õáõÝù Ý» ñáõ Ë³Ë ïáõÙ Ý» ñáõÝ« ä³ù áõÇ Ù¿ç ÁÝ Ã³ óáÕ ¹³ ï³ í³ ñáõ ÃÇõÝ Ý» ñáõÝ« Ø³ñ-
¹áõ Æñ³ õáõÝù Ý» ñáõ ºõ ñá å³ Ï³Ý ¸³ ï³ ñ³ ÝÇÝ ³é ç»õ ï³ ñáõáÕ ³ß Ë³ ï³Ýù Ý» ñáõÝ »õ 
¶³ Ý³ ï³ ÛÇ ¹Çõ³ Ý³ ·Ç ï³ Ï³Ý Ý»ñ ·áñ Íáõ Ã»³Ý Ï³ ñ» ÉÇáõ ÃÇõÝ Ý» ñáõÝ£

ê³ Ñ³Ï »³ ÝÇ ÁÝ Ï» ñ³Ï ó» ó³Ý ¶³ Ý³ ï³ ÛÇ Ð³Û ¸³ ïÇ Û³ÝÓ Ý³ ËáõÙ µÇ å³ ï³ë-
Ë³ Ý³ ïáõ Ý»ñ Úá íÇÏ ÂÇõ ý¿Ýù× »³Ý »õ Þ³ Ñ¿Ý ØÇ ñ³ù »³Ý« ÇÝã å¿ë Ý³ »õ ·ñ³ ë»Ý »³ ÏÇ 
Ñ³ Õáñ ¹³Ï óáõ Ã»³Ý µ³Å ÝÇ ïÝû ñ¿Ý Èá ñÇÏ øá ñ³× »³Ý£

Ð³Ý ¹Ç åáõÙ Ý» ñÁ Ù³ë ÏÁ Ï³½ Ù»Ý Ñ³Û ·» ñÇ Ý» ñáõ Ñ³ñ óÁ ¶³ Ý³ ï³ ÛÇ ù³ Õ³ ù³ Ï³Ý 
»õ ¹Çõ³ Ý³ ·Ç ï³ Ï³Ý ûñ³ Ï³ñ ·ÇÝ íñ³Û å³ Ñ» Éáõ Ð³Û ¸³ ïÇ ß³ ñáõ Ý³ Ï³ Ï³Ý ³ß Ë³-
ï³Ýù Ý» ñáõÝ£

²Ù µáÕ ç³ Ï³Ý Éáõ ñÁ Ï³ñ ¹³ Éáõ Ñ³ Ù³ñ ³Û ó» É» ó¿°ù ¦Ðá ñÇ ½áÝ§Ç Ï³Û ù¿ çÁª 
horizonweekly©ca£
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áõ³Í Ó»é Ý³ñÏ Ý» ñáõÝ ÁÝ Ã³ó ùÇÝ« ê³ Ñ³Ï »³Ý ³Ý¹ ñ³ ¹³ñ Ó³õ ä³ù áõÇ ßÇÝ Íáõ 
¹³ ï³ í³ ñáõ ÃÇõÝ Ý» ñáõÝ« ù³ Õ³ ù³ Ï³Ý µÝáÛ ÃÇ Ù» Õ³¹ ñ³Ýù Ý» ñáõÝ« ·» ñÇ Ý» ñáõ Ï³ É³Ý-
ùÇ å³Û Ù³Ý Ý» ñáõÝ »õ ³ñ ¹³ñ ¹³ ï³ùÝ Ýáõ Ã»³Ý Çñ³ õáõÝ ùÇ áï Ý³ Ñ³ñ Ù³Ý£

²Ý Ý»ñ Ï³ Û³ óáõó Ý³ »õ Ø³ñ ¹áõ Æñ³ õáõÝù Ý» ñáõ ºõ ñá å³ Ï³Ý ¸³ ï³ ñ³ ÝÇÝ ³é-
ç»õ ùÝÝáõáÕ ·áñ Í» ñÁ »õ Ð³Û Ï³ Ï³Ý Çñ³ õ³ Ï³Ý Ï»¹ ñá ÝÇÝ ³ß Ë³ ï³Ýù Ý» ñÁª ·» ñÇ Ý» ñáõ 
Çñ³ õáõÝù Ý» ñáõ å³ßï å³ Ýáõ Ã»³Ý »õ ²ïñ å¿Û ×³ ÝÇ Çñ³ õ³ Ë³Ë ïáõÙ Ý» ñáõ å³ ï³ë-
Ë³ Ý³ ïáõáõ Ã»³Ý áõÕ Õáõ Ã»³Ùµ£

ºñ Ïáõ Ó»é Ý³ñÏ Ý» ñáõÝ µ³ó Ù³Ý Ëûë ùÁ ³ñ ï³ ë³ Ý»ó ¶³ Ý³ ï³ ÛÇ Ð³Û ¸³ ïÇ 
Û³ÝÓ Ý³ ËáõÙ µÇ Ñ³ Õáñ ¹³Ï óáõ Ã»³Ý ïÝû ñ¿Ý Èá ñÇÏ øá ñ³× »³Ýª ß»ß ï» Éáí Ñ³Û ·» ñÇ Ý» ñáõ 
Ñ³ñ óÁ ÙÇ ç³½ ·³ ÛÇÝ áõ ß³¹ ñáõ Ã»³Ý Ï»¹ ñá ÝÁ å³ Ñ» Éáõ Ï³ ñ» õá ñáõ ÃÇõÝÁ£

ØáÝÃ ñ¿ ³ ÉÇ Ù¿ç »ÉáÛÃ áõ Ý» ó³õ Ý³ »õ ¦Ðá ñÇ ½áÝ§ Ø»ï Ç³ ÛÇ ·ÉË³ õáñ ËÙµ³ ·Çñ 
»õ Ð³Û Ï³ Ï³Ý Çñ³ õ³ Ï³Ý Ï»¹ ñá ÝÇ í³ñ ãáõ Ã»³Ý ³Ý ¹³Ù ê» õ³Ï ä¿É »³Ý« áñ  ÁÝ¹· Í»ó 
ÙÇ ç³½ ·³ ÛÇÝ Çñ³ õ³ Ï³Ý ³ß Ë³ ï³Ý ùÁ ù³ Õ³ ù³ Ï³Ý ×Ýßáõ Ùáí »õ Ñ³Ý ñ³ ÛÇÝ Çñ³ ½»Ï-
Ù³Ùµ ³Ù ñ³åÝ ¹» Éáõ ³ÝÑ ñ³ Å»ß ïáõ ÃÇõÝÁ£ ºñ Ïáõ Ñ³Ý ¹Ç åáõÙ Ý» ñáõÝ ³É Û³ çáñ ¹»ó Ñ³ñó 
áõ å³ ï³ë Ë³ ÝÇ µ³ ÅÇÝ£ ¶³ Ý³ ï³ ³Û ó» Éáõ Ã»³Ý ÁÝ Ã³ó ùÇÝ ê³ Ñ³Ï »³Ý Ñ³Ý ¹Ç åáõÙ Ý»ñ 
áõ Ý» ó³õ Ý³ »õ å» ï³ Ï³Ý »õ Ñ³ Ù³É ë³ ñ³ Ý³ Ï³Ý ßñç³ Ý³Ï Ý» ñáõ Ñ»ïª Ñ³Û ·» ñÇ Ý» ñáõ 
Ñ³ñ óÁ ÙÇ ç³½ ·³ ÛÇÝ ûñ³ Ï³ñ ·ÇÝ íñ³Û å³ Ñ» Éáõ Ýå³ ï³ Ïáí£

²Ù µáÕ ç³ Ï³Ý Éáõ ñÁ Ï³ñ ¹³ Éáõ Ñ³ Ù³ñ ³Û ó» É» ó¿°ù ¦Ðá ñÇ ½áÝ§Ç Ï³Û ù¿ çÁª 
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áõ ³éáÕ ç³ å³ Ñáõ Ã»³Ý ï» Õ» Ï³ µ³ Ýáõ Ã»³Ý  Ñ» ï³ ½û ï³ Ï³Ý ËáõÙ µÇ ³Ý ¹³Ù« 
Ý³ »õ ·Ç ï³ Ï³Ý Õ» Ï³ í³ñÝ ¿ ØÁ·ÎÇ ÉÇ ÑÇõ³Ý ¹³ Ýáó Ý» ñ¿Ý ê»ÝÃ Ø¿ ñÇÿ½Ç 
Ð» ï³ ½û ï³ Ï³Ý Ï»¹ ñá ÝÇ£ ²Ý Ù³ë ÏÁ Ï³½ Ù¿ ³Û É»õ  Ñ³ Ù³É ë³ ñ³ Ý³ Ï³Ý Ã¿ 
³ñ ï³ Ñ³ Ù³É ë³ ñ³ Ý³ Ï³Ý Õ» Ï³ í³ñ ³ÛÉ Ù³ñ ÙÇÝ Ý» ñáõª ÙÇßï Çñ Ù³ë Ý³ ·Ç ïáõ-
Ã»³Ý Ù³ñ ½ÇÝ Ù¿ç£ 

2022-ÇÝ ÉáÛë ï» ë³Í ¿ Çñ La récidive: le cancer à travers les yeux d'une 

patiente et de son médecin Ûáõ ß³· ñ³ Ï³Ý Ñ³ ïá ñÁª Ñ³ Ù³ Ñ» ÕÇ Ý³ Ïáõ Ã»³Ùµ Ø³-
ñÇ-¾í Øá ñ³ ëÇ£ 
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Ã»³Ý ×³Ù µáí áõ µ³ ñ» É³ õ»É ÑÇõ³Ý¹ Ý» ñáõÝ ËÝ³Ù ùÁª ½³ ÝáÝù ï»Õ »³Ï å³ Ñ»-
Éáí µÅßÏáõ Ã»³Ý Û³ é³ çÁÝ Ã³ óÇÝ áõ ÑÇõ³Ý ¹áõ ÃÇõÝ Ý» ñáõ« Û³ï Ï³ å¿ë ËÉÇñ ¹Ç 
¹¿Ù Ý³ Ë³½ ·áõ ß³ óáõÙ Ý» ñáõÝ »õ ³Ýáñ Û³Õ Ã³ Ñ³ñ Ù³Ý Ï³ ñ» ÉÇáõ ÃÇõÝ Ý» ñáõÝ 
Ù³ ëÇÝ£

ÚÇ ß»ó Ý»Ýù« áñ ²ñÇÝ ßñç³ Ý³ õ³ñï ¿ êáõñµ Ú³ Ïáµ ³½ ·³ ÛÇÝ í³ñ Å³ ñ³ ÝÇ 
´³ëïñ Ù³× »³Ý »ñÏ ñáñ ¹³ Ï³ Ý¿Ý áõ ·áñ ÍáõÝ Ù³ë Ý³ ÏÇ óÁ ³Ýáñ ½³ñ ·³ó Ù³Ý »õ 
µ³ñ ·³ õ³× Ù³Ý£

ÎÁ ßÝáñ Ñ³ õá ñ»Ýù ½ÇÝù Çñ Ý»ñ Ï³Û µ³ñÓñ å³ß ïû ÝÁ ëï³ÝÓ Ý» ÉáõÝ ³é-
ÃÇõ£

ì-²©

ì³ë ï³ Ï³ ß³ï ÐØÀØ-³Ï³Ý Ý»ñ
ºÔ´© ì² Ð²Ü â² ÈÆø º²Ü ¤Âá ñáÝ Ãû¥

1998 Ì³ é³ Ûáõ Ã»³Ý »õ 2018 

²ñ ï³ Ï³ñ· ßù³Ý ß³ Ý³ ÏÇñ

1©- º±ñµ »õ ÇÝã å¿±ë Ùáõïù ·áñ Í» óÇù 
ÐØÀØ-Ç ß³ñ ù» ñÁ£

ÌÝ³Í »Ù Ð³ Û³ë ï³Ý-ºñ» õ³Ý£ Ú³ ×³-
Ë³Í »Ù ì³ Õ³ñß ì³ Õ³ñß »³ ÝÇ ³Ý áõ³Ý 80 
ÙÇç Ý³ Ï³ñ ·Ç ¹åñá óÁ£ êáñ í³Í »Ù Ù³ñ ½³-
Ï³Ý Ñ³ Ù³É ë³ ñ³ ÝÇÝ Ù¿ç »õ Ý³Ë ù³Ý ¶³-
Ý³ ï³ Ñ³ë ï³ï áõÇÉë »ñ»ù ï³ ñÇ ³ß Ë³ ï³Í 
»Ù êåÇ ï³Ï ù³ Õ³ ùÇ áï Ý³·Ý ¹³ ÏÇ ²õ³· 
Ù³ñ ½Çã« Ð³ Û³ë ï³ ÝÇ ²© ÉÇ Ï³ ÛÇÝ Ù¿ç£

î³ ëÁ ï³ ñ» Ï³ ÝÇë ³Ý ¹³ Ù³·ñ áõ³Í »Ù 
áï Ý³·Ý ¹³ ÏÇ ²ñ³ ñ³ï ËáõÙ µÇÝ« ³å³ª Ñ³-
Ù³É ë³ ñ³ ÝÇ ËáõÙ µÇÝ£

1979-ÇÝ« »ñµ 26 ï³ ñ» Ï³Ý ¿Ç« 
¶³ Ý³ ï³ ÛÇ Ù¿ç Ùáõïù ·áñ Í» óÇ ÐØÀØ-Ç ß³ñ ù» ñÁ« áñ å¿ë Ù³ñ ½ÇÏ »õ Ù³ñ ½Çã« ³å³« 
Å³ Ù³ Ý³ ÏÇ ÁÝ Ã³ó ùÇÝ áï Ý³· Ý³ ¹³ ÏÇ« ó³Ý ó³·Ý ¹³ ÏÇ ¤volleyball¥ ³Õç Ï³Ýó« Ïá Õá-
í³·Ý ¹³ ÏÇ ¤basketball¥ »õ ²Ã É» ÃÇ½ ÙÇ Ù³ñ ½Çã£

2©- ÎñÝ³±ù Ý»ñ Ï³ Û³ó Ý»É ¹ñáõ³· ÙÁ« ½áñ ÏÁ ÛÇ ß¿ù ³Û¹ ûñ» ñ¿Ý£
1979-Ç  ¹»Ï ï»Ù µ» ñÇÝ« ³é³ çÇÝ ³Ý ·³Ù ÁÉ É³ Éáí Ññ³ õÇñ áõ» ó³Û ÐØÀØ-Ç í³ñ ãáõ-

Ã»³Ý Åá Õá íÇÝ« »õ Áëï ûñ¿Ý ùÇ »õ ÁÝ ï³ Ý» Ï³Ý Ï³ñ· áõ Ï³ Ýá ÝÇÝ« Ñ»ïë áñ å¿ë Ýáõ¿ñ 
Ð³ Û³ë ï³ Ý¿Ý µ» ñ³Í Ñ³ Ù»Õ ÏáÝ »³Ï ÙÁ ï³ ñÇ£ ´³ õ³ Ï³Ý É³õ »õ ³ñ ¹Çõ Ý³ õ¿ï Ñ³Ý ¹Ç-
åáõÙ ÙÁÝ ¿ñ© ³õ³ñ ïÇÝ Ñ³ Ùáí-Ñá ïáí ÁÙ å» óÇÝù ÏáÝ »³ ÏÁ »õ µ³ Å³Ï Ý» ñáõ Ï» Ý³ óÇÝ 
Ý»ñ ùáÛ Ñ³ ×» ÉÇ å³ Ñ»ñ ³Ý óáõ óÇÝù£

1980-³Ï³Ý Ãáõ³ Ï³Ý Ý» ñáõÝ ØáÝÃ ñ¿ ³ ÉÇ Ù³ñ ½³ Ï³Ý Ë³ Õ» ñáõÝ ÁÝ Ã³ó ùÇÝ« áï-
Ý³·Ý ¹³ ÏÇ Ùñóáõ ÙÇ Ë³ Õ³ óáÕ Ý» ñ¿Ý ²Ý¹ ñ³ ÝÇÏ î¿ñ ä»ï ñáë »³ Ý goal ³ñ Ó³ Ý³· ñ»ó« 
ó³ õûù ëñïÇ Çñ³ õ³ ñ³ ñÁ ³Û¹ goal-Á ÝÏ³ ïÇ ã³ é³õ »õ ã»Õ »³É Ñ³ Ù³ ñ»ó« ²Ý¹ ñ³ ÝÇÏ 
Ý» Õ³ Ý³ Éáí ß³É Ï»ó Çñ³ õ³ ñ³ ñÁ« Ó·»ó µ»ñ ¹ÇÝ Ù¿ç áõ Áë³õ ¦ÐÇ Ù³ ¹á°õÝ goal ÙïÇñ§£

3©- Æ±Ýã å³ß ïûÝ Ý»ñ í³ ñ³Í ¿ù ÙÇáõ Ã»³Ý Ù¿ç£
ÐØÀØ-Ç ß³ñ ù» ñ¿Ý Ý»ñë« áñ å¿ë Ù³ñ ½ÇÏ »õ Ù³ñ ½Çã« »Õ³Í »Ù Ù³ñ ½³ Ï³Ý Ëáñ-

Ñáõñ ¹Ç ³ï» Ý³ å»ï£
1984-ÇÝ ³é³ çÇÝ ³Ý ·³Ù ÁÝïñ áõ» ó³Û í³ñ ã³ Ï³Ý »õ ï³ ñÇ Ý»ñ »ïù ëï³ÝÓ Ý» óÇ 

Ù³ë Ý³ ×Çõ ÕÇ í³ñ ãáõ Ã»³Ý ³ï» Ý³ å» ïÇ å³ß ïû ÝÁ£
ºñ Ï³ñ ï³ ñÇ Ý»ñ Í³ é³ Û» óÇ áñ å¿ë  ¶³ Ý³ ï³ ÛÇ Þñç³ Ý³ ÛÇÝ í³ñ ãáõ Ã»³Ý ³Ý ¹³Ù« 

ÇÝã å¿ë Ý³ »õ Þñç³ Ý³ ÛÇÝ í³ñ ãáõ Ã»³Ý Ù³ñ ½³ Ï³Ý Ëáñ Ñáõñ ¹Ç ³ï» Ý³ å»ï£ Î»¹ ñá Ý³-
Ï³Ý í³ñ ãáõ Ã»³Ý Ù³ñ ½³ Ï³Ý Û³ÝÓ Ý³ ËáõÙ µÇ ³Ý ¹³Ù 4 ï³ ñÇ£

1999-ÇÝ Âá ñáÝ Ãá ÛÇ Ù¿ç ·áñ ÍáÕ µá Éáñ Ñ³Û Ù³ñ ½³ Ï³Ý Ï³½ Ù³ Ï»ñ åáõ ÃÇõÝ Ý» ñÁ« 
Ï³½ Ù» óÇÝ Ù¿Ï Û³ÝÓ Ý³ ËáõÙµ« áñáõÝ ³ï» Ý³ å» ïáõ ÃÇõÝÁ »õ å³ï áõÇ ñ³ Ïáõ Ã»³Ý å³-
ï³ë Ë³ Ý³ ïáõáõ ÃÇõÝÁ ÇÝ ÍÇ íëï³Ñ áõ» ó³õ« áñ å¿ë ½Ç áõ Ý» Ý³Ýù Âá ñáÝ Ãá ÛÇ Ù³ñ ½³ Ï³Ý 
½ï»³É ËáõÙ µ»ñ »õ Ù³ë Ý³Ï óÇÝù Ñ³ Ù³ Ñ³Û Ï³ Ï³Ý ³é³ çÇÝ Ù³ñ ½³ Ï³Ý Ë³ Õ» ñáõÝ« áñ 
ï» ÕÇ åÇ ïÇ áõ Ý» Ý³ñ Ð³ Û³ë ï³ ÝÇ Ù¿ç£

4©- Æ±Ýã  »Ý Ó»ñ Ã» É³¹ ñ³Ý ùÁ »õ Ù³Õ Ã³Ý ùÁ Ý»ñ Ï³Û ÐØÀØ-³Ï³Ý Ý» ñáõÝ£
ÆÙ ó³Ý Ïáõ ÃÇõÝë ¿« áñ ³Ù¿Ý ³ß Ë³ ï³Ýù Ç ëå³ë ¹Ý»Ýù ³é³ õ»É »õë µ³ ñ» É³ õ» Éáõ 

Ñ³ Ù³ñ ëÏ³áõ ï³ Ï³Ý »õ Ù³ñ ½³ Ï³Ý ³Ý ¹³Ù Ý» ñáõÝ ÃÇõ» ñÁ£
ÆÙ Ï³ñ ÍÇ ùáí« ÐØÀØ-Á ³ÛÝ  Ï³½ Ù³ Ï»ñ åáõ ÃÇõÝ Ý» ñ¿Ý Ù¿ÏÝ ¿« áñ »ñÇ ï³ ë³ñ¹ Ý»-

ñáõÝ ÏÁ ç³Ù µ¿ª ³½ ·³ ÛÇÝ ·Ç ï» ÉÇù Ý»ñ« Ñ³ Û» óÇ ¹³ëï Ç ³ ñ³ Ïáõ ÃÇõÝ« ÁÝ Ï» ñ³ ëÇ ñáõ ÃÇõÝ 
»õ µ³ ñ»ËÕ ×áõ ÃÇõÝ£

Ð³ñ ó³½ ñáÛ óÁ í³ ñ»ó Ðàô ðÆ Ü²Ü
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